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In Demosthenis quae feruntur IIPOOIMIA vel IIPOOIMIA 
AHMHTOPIKA?) cum inquirere animum inducerem, ut bipertito 


T) Áqpxyopt«a enim, quod ceteri habent, codex Z, qui integerrimus in 
orationibus Demosthenis tradendis testis repertus est, omisit. sunt autem, 
ut breviter exponam, codices, in quibus haec prooemia traduntur, quantum 
ex prolegomenis criticis Voemelii perspici potest, fere hi: cod. X Paris. reg. 
2934 saec. X. (Bekker. ed. Berol. Z, ed. Oxon. 8, Dindorf. S), in quo medio 
fere prooemia cum epistulis leguntur orationibus interposita. — cod. 7" Venet. 
Marc. 416 saec. XI, in quo prooemia, quo loco nunc extant in libris editis, 
leguntur ordine, ut in Aldina, perturbato. — cod. Bev. Monacensis 85 saec. 
XIII. (Dindorf. et Turic. B), de quo idem dicendum, quod de F. — cod. Y 
Paris. reg. 2935 saec. XL, in quo ultimum locum prooemia obtinent; cod. 4) 
soc. Iesu Ántverp. 43 (Brux. 11295) saec. XIIII in. (Dindorf. O); in utroque 
libro in prooemiis eadem est lacuna trium paginarum (18..285 éyvoxéva . . 
Aéqou;) signo non adiecto. — cod. d» Venet. Marc. 418 saec. XI. (Bekker. 
ed. Berol. b, Oxon. Q; Dindorf. Q); prooemia et epistulae in codice extremo 
leguntur. — cod. v Paris. Coisl. 339 saec. XV.; prooemia ut F ordine per- 
turbato exhibet scriptoris nomine non addito. — cod. r Paris. reg. 2936 
(Colbertin. 3769) saec. XIIIL.; prooemia, quae inde a X. incipiunt, in libro 
extremo scripta sunt. — cod. Vindob. 4 (cod. Graec. CV) saec. XIIII. med. 
f. 118^ sqq. onpocücvouc xpoolyi« Onumyoouxa, f. 123^ sqq. t£Aoc npootglov $nun- 
qopuGw ónuocÜ0fvoug. mxpoolgix rà aütà Totg mpoypagtic:, cuius libri collationem 
accuratissimam ipse confeci. — cod. Vaf." 68 saec. XV. in.; prooemia in libro 
leguntur ultimo. — cod. Vat. 69 saec. XIIIL, suppl. saec. XVI., in quo eadem, 
quae in cod. F est, invenitur prooemiorum perturbatio. — codices, quos 
nemo dum tractavit, sunt: cod. Paris. 256 saec. XIIIL, qui praeter Demo- 
sthenis Olynthiacas eiusdem exordia cum schol. margg. atque ea quae ex 
Demosthenis orationibus excerpsit Photius continet; cod. Ambros. D 112 saec. 
XIL, in quo Demosthenis orationes XXXI insunt et prooemia. praeterea pro- 
oemia contineri veri simile est duobus codicibus in Graecia adservatis, altero 
in monasterio Laurae, altero in monasterio St. Virginis in Chalci paeninsula. 
— ceterum extitisse prooemia in exemplo Atticiano, quod dicitur, ex X 
apparet, quo simul numerus versuum eorum traditus est Christio teste 
XHHHF'AA, Dindorfio et Cobeto auctoribus XHHH|A[AA; cf. Christ "Die Atticus- 
ausgabe d. D.' comm. acad. Monac. I. cl. XVI t. III s, Dindorf ed. Oxon. 
vol. IIII p. 1486, Cobet Misc. crit. p. 6. 


VI 


materiam dividerem, quaestionis ipsius natura monuit. explicatis 
enim et veterum et recentiorum de prooemiis sententiis prinum 
erat quaerendum, utrum ab uno an ab pluribus hominibus in eam 
quae nune est eorum formam redacta putanda sint; deinde 
dicendum erat de eorum locorum consensu modo aperto modo 
latente, qui prooemiis communes sunt cum orationibus aut a 
Demosthene aut ab aliis conscriptis, disserendumque, quid locis | 
ills in medio positis atque diligenter inter se comparatis effi- 
ceretur ad iudicium de prooemiorum auctore faciendum.  quo- 
niam igitur disputandi rationem ostendimus, ordiamur ab eo, 
quod primum posul, et virorum doctorum de prooemiis varias 
sententias discrepantesque explicemus, qua disputatione simul 
via ad ea quae sequuntur parabitur.!) 

!) Iam propositus erat hic liber professorum ord. phil. collegio, cum 
in manus meas venit libellus, quem conscripsit P. Uhle *'De prooemiorum 
collectionis quae Demosthenis nomine fertur origine' (lib. schol. gymn. 
Chemniciensis a. 1885). quam disputatiunculam cum legissem, statim intellexi 
mihi huius libri in publicum edendi consilium abiciendum non esse. quod 
quibus de causis statuerim, facile cognoscent, penes quos rectum iudicium 
est. ceterum id addam me non ignorare libellum illum bis censuram eamque 


nimis benignam subiisse (Phil. Rundsch. V 1322 sqq., Berl. phil. Wochenschr. 
V 1418 sqq.). 


CAPUT PRIMUM. 


Magna est inter viros doctos de prooemiorum in libris Demo- 
sthenis nomine traditorum natura dissensio. quorum alii confecta ea 
censent a rhetore corrasa e Demosthenis orationibus, alii e multis nune 
deperditis orationibus complurium oratorum Atticorum conflata, alii 
quaedam a Demosthene ipso, cetera ab aliis oratoribus profecta a rhetore 
in unum corpus confusa, alii denique universa, ut nunc sunt, ipsi De- 
mostheni tribuenda esse existimant. vides iam his coniecturis propositis 
totum quasi orbem exhaustum esse, ita ut iam nova suspicio omnino 
proferri non possit. ceterum eam rem leviter tantum attigerunt plerique 
viri docti, pauci accuratius in eam inquisiverunt. 

Veteres seriptores, qui exemplis ex prooemiis sumptis aliquid 
probare student, nulla dubitatione interposita Demosthenem auctorem 
putant. itaque Valerius Harpocration, dum bis exempla adfert, his 
verbis utitur: AnyocÜévnc mpoottou; Srumropikots 1) et, Anpootévrnc éy Bym- 
Yopixotg xpootalorc,?) Iulius Pollux Onom. VI 143 haec dicit: 8v pévtot vol; 
cus Bou A cutuX olg mpootplotg toig AnjocÜévouc '«b dmapacxcuaotótepov véqpa- 


!) S. v. üpy?, ubi citantur verba apy7 &v6pa 9tlxvuot, quae nunc leguntur 
pr. 48, 2 (p. 1455, 15 sq. R.). 

7) S. v. óppo3etv, ubi óppo5lx citatur, quod vocabulum nunc quidem nus- 
quam in prooemiis comparet. qua de causa Valesius pro eo, quod est pr. 53,6 
(p. 1459, 26) dppocrlac, scribi voluit óppo5la;, quod Bekker in Y se repperisse 
adnotat, qua de re nihil adfert Dindorf. Valesii coniecturae fidem derogavit 
Valckenaer in animadv. ad Amm. gramm. I 9 (ed. a G. H. Schaefero cur. p. 29), 
id quod probavit Schaefero eis quae sequuntur vulgatam stabiliri adfirmanti 
(App. erit. [Lond. 1827] V. p. 717 ad p. 1459, 27). alium autem locum illi voca- 
bulo quaerens Valckenaer suspicatus est in eiusdem prooemii initio (p. 1458,24) 
pro Aodjopix xoi tapay/ olim lectum esse óppoóla xai vapay/, quod nullo modo 
concedas. Aot)opla enim vocabulum ibi desiderari cum alia quae sequuntur tum 
maxime haec convincunt: (p. 1458, 26sqq.) low yàp ópyr xal quXovetxlg. rao 
xpáttouot xai v0 pu tatoy àxávtoy, ott cup.p£pst raüra xoteiy aürois, quae dicta sunt, 

Swoboda, De Demosth. prooem. 1 
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vta4,!) Stobaeus denique Flor. XVII 21 ut Demosthenis dictum adfert: 
Bel tov &0 qpovoüvta tov Aovtophov Gel xv ExtÜupuv xpeizto metpiotat motciv, 
quod legitur pr. 28, 2 (p. 1438, 11 sq.). 

Haec igitur veterum est ratio; iam veniamus ad recentiores. at- 
que primus quidem H. Wolf in ed. Basil. I 130 sq. de ea re verbosius 
quam subtilius disputavit. nam Demosthenis exercitationibus meditatio- 
nibusque secundum Plutarchum?) laudatis, Ciceronis deinde volumine 
prooemiorum ?) proposito atque adlatis Platonis in Menexeno verbis 
elclv éxdotot; vOv Dqtóptv Aóvot wapccxeuac|.évot ad studium, quod con- 
locaverint oratores antiqui in exordiis componendis, provocans nihil 
eausae sibi esse videri adfirmat, cur aliis quam Demostheni prooemia 
adseribantur; idem vero paulo infra cum simplicitate quadam et anti- 
quitate: 'Sed parum', inquit, 'refert quis sit sive auctor sive collector, 
modo ipsum opus, ut certe est, utile sit et elegans'. Wolfii rationem 
multi deinde capessebant, in his Fabricius,*) qui prooemia a Demosthene 
per otium elaborata esse dicit, quibus in tempore uteretur.5) cui sen- 
tentiae favere putabat H. Sehaefer9) eos locos, quibus ó 2eiva legitur 


ut infra accuratius exponam, de eis, qui, ne ipsi poenas facinorum in se ad- 
missorum persolvant, alios calumniantur. quod vero odiose se excipiunt p. 1468, 
24 Aoiopla, p. 1459, 1 Aoiboplac, ib. 4 Aotboplat, ib. 7 Aotóopcttat, quam rem non 
pressit Valckenaer, alia est res. quae cum ita sint, equidem Valesii rationi 
potius adsentior ita quidem, ut zppootíac, quod recte se habere suo loco Schaefer 
vidit, primitus positum fuisse putem, oppe5lag autem pro lectione variante 
habeam aetatis inferioris, quam lectionem in exemplo suo Harpocration invenit 
et usque ad hanc aetatem retinuit Y, codicum familiae mixtae dux. et inveni 
eam in Vindobonensi 4 (CV), quem ex eodem atque Y fluxisse fonte statuit Voemel 
(not. codd. p. 290). 

1) Quod neque ipsum invenias in prooemiis. legitur libris plane consen- 
tientibus àrapacxcuotépouc pr.45, b (p. 14353, 2). itaque axapacxceoaato; formam a 
librariis antiquitus alteri sSubstitutam esse suspicatus est L. Dindorf Xen. 
Cyrip. ed. Oxon. praef. p. X et Thes. I 2, p. 1191. 

?) Vit. X or. Dem. | 

3) Cic. ad Att. XVI 6, 4. inepte autem Wolf nos relegat ad fam. VIIII 
18, 3; hine enim nisi ad exercitationes Tulli comprobandas nihil proficitur. 

*) Bibl. Graec. Hamburg. 1791, vol. II 826. 

$5) C£. etiam Phil. Jac. Maussacum (adnott. ad Harpocr. antelog., Lex. 
in X or. Att. ex rec. G. Dindorfii II p. 1vi), qui inepte addit Demosthenem his 
prooemiis sine dubio usum esse, cum per temporis angustias non liceret nova 
componere et ex tempore dicendum esset. Demostheni prooemia etiam tri- 
buit Schoemann com. Athen. p. 305 sq. de pr. 54. disputans. 

9) App. V 693 ad p. 1443, 11, ubi 'in contionibus vulgi tam mobilis ac 
fastidiosi plurimum interfuisse' dicit, 'ut orans coronae aures exordio gravi 
ponderosoque occuparet, eumque oratorem, qui eiusmodi exordia domi parata 
haberet, tempestive recordatum plurimum proficere potuisse'. 


— 93 — 


pr. 34, 1 (p. 1443, 10) et 45, 1 (p. 1452, 6). huic igitur viro Graecis 
litteris eruditissimo pleraque prooemiorum 'os vivum summi oratoris re- 
ferre' videbantur omniaque lectu dignissima esse!) praeter pr. 54 et 55, 
in quibus colorem orationis Demosthenicum requirebat.?) novas quae- 
rendi vias ingeniose demonstravit L. Spengel ?) cui seriptores artium 
ab initiis persequenti prooemia (non à Demosthene, ut nune extant, 
suum in usum conficta videntur, plura tamen ex Demosthenis oratio- 
nibus concisa multaque e multis nunc deperditis orationibus a sequentis 
aetatis magistris ita conflata, ut non prooemium modo integrum de- 
scriberent, sed ex ipsa quoque oratione apta quaeque adderent et nec- 
terent.' nihilo setius ad superiores rediit G. Becker) atque prooemia 
Demostheni vindicabat, quod Dionysius Haliearnassensis de Lysia narrat 
c. 17 illum oratorem summam diligentiam posuisse in exordiis aptis et 
bonis excogitandis, idem ratus de Demosthene esse statuendum. addit 
praeterea condonanda esse ea, quae 1n sermone minus placeant, iuveni 
oratori; adulescentulum autem eum scripsisse prooemia inde effici, quod 
primo ef tertio exordio usus sit Demosthenes in or. Ol. I. et Phil. I. ce- 
terum in omnibus libris prooemia Demosthenis orationibus adici idque 
summi esse momenti. | 

Interea Adversaria critica Britanni sagacissimi Pauli Dobraei, 
postquam a. 1825 mortem obiit, Cantabrigiae a. demum 1831 sq. pro- 
dierant. quo in libro is diligenter locos ex prooemiis congesserat, qui 
ei similitudinem quandam habere videbantur cum locis orationum De- 
mostheniearum, atque ad eam sententiam pervenerat, ut spuria esse 
omnia contenderet, sophistae tamen, ut ait, non ita inepti lusum agno- 
scens.5) verum sero Adversaria in Germania innotuerunt itaque haec 
sententia diu neglecta iacebat. sed ut eo revocetur, unde declinavit 
oratio, ut ceterorum, ita Beckeri rationes impugnandas suscepit G. Kiess- 
ling9) hoe fere modo ratiocinatus: quod Ciceronem constaret habuisse 
volumen prooemiorum, inde non sequi Demosthenem quoque prooemia 
scripsisse quodque Lysias ferretur, quam difficile esset apte et bene ex- 
ordiri, intellexisse, inde non magis sequi eum exercitationis causa pro- 
oemia composuisse. quid igitur inde vel ad Demosthenem? quam ob rem 


1) P. 661, quod prorsus probavit Benselero, de quo mox videbimus. 

7) P. 718 ad p. 1460, 7 et 20. 

3) Zuvay. ttyv. p. 110. 

*) Demosthenes I 59 sq. 

5) Ed. in Germania I. vol. II. 183 sqq. 

9) Allg. Liter. Ztg. 1832 p. 364, quo loco libri Beckeriani censu- 
ram fecit. 

. T 
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prooemia ex orationibus multorum oratorum Atticorum!) a magistro 
quodam docendi eausa esse collecta arbitratur, cuius collectionis in capite 
fuisse prooemia Demosthenis cum inscriptione fortasse AqooÜ0évouc mpo- 
olpta SnvjYopixd, quam deinde transiisse ad universam collectionem. 
eodem anno de prooemiis sententiam dixit etiam L. Ranke?). quae his 
fere continetur: non nulla prooemia a Demosthene profecta esse, cetera 
vero ab aliis; collectionem autem esse factam a rhetore, qui post Demo- 
sthenis obitum vixerit et ante Callimachum, a quo utpote bybliothecae 
Alexandrinae praefecto, cui cum primum tum alia prooemia Demo- 
sthenem in memoriam reduxissent, omnia ut Demosthenis esse recepta. 
sed iam extiterunt denuo, qui de Demosthene auctore cogitarent, 3) 
Benseler*) et Boehnecke?). quorum ille de hiatu in oratoribus Atticis 
et historicis Graecis indagando magno opere meritus prooemia Demo- 
stheni ea ipsa de causa tribuit, quia Demosthenicam in eis repperit hiatus 
fugam, hic aut exordia esse orationum a Demosthene habitarum quidem, 
sed litteris non mandatarum aut meditationes ad contiones habendas 
ratus ad hane magis sententiam inclinat. deinceps videndum est de G. 
Dindorfio, qui?) ad Schaeferi sententiam aecedens nihil esse putat in 
prooemiis Demosthene ipso vel aliis eiusdem aetatis oratoribus indignum. 
"Demosthenica vero .. utrum talia habeamus, qualia orator in schedis 
suis reliquit, an ab rhetore aliquo ex Demosthenicarum aliarumque ora- 


!) Addit nos fortasse sic habere conservatum hoc illud prooemium 
Lycurgi, Pytheae, Moeroclis, Polyeucti, Hyperidis, aliorum. 

7) Allg. Encycl. s. v. D. XXIIII 117 B. idem negat quod iactantes 
quidam studium a Demosthene in orationibus conficiendis positum eum pro- 
oemia exercendi causa scripsisse opinentur, veri speciem habere; Demosthe- 
nem enim, utpote qui ex praeparato fere diceret, illud non requisivisse. 
eadem aliis verbis leguntur expressa in Pabstii interpretatione Germanica 
p. 2296 sqq., quem librum paene piget adferre. 

3) Ne hoc praetermittam, A. Westermann Gesch. d. Ber. I 109 caute 
prooemia Demosthenis esse nondum satis esse probatum statuit; in addita- 
mentis autem p. 306 liberius dixit, quid sentiret. adnotat enim recte tributa 
esse Demostheni ab hominibus eruditis. neque quicquam novi postea de ea 
re attulit Real-Encycl. II 971. 

*) De hiatu in or. Att. p. 154 sq. 

5) Forsch. auf d. Geb. d. att. Redn. p. 269 sq., ubi Demosthenis esse 
hoe opus existimans ex pr. 21, quod ei sub tempora Phil. primae confectum 
esse videtur, argumentum sumit ad perpetuitatem huius orationis à Dionysio 
Halicarnassensi in duas partes divisae tuendam. 

9) Ed. Oxon. VII 1426. eadem fere verba repetiit in ed. Lips a. 1881, 
quam esse voluit tertiam correctiorem, p. LXXVIII, adn. a, nisi quod hic de 
maiore alterutrius sententiae probabilitate nihil addidit. 
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tionum exordiis, modo servatis modo mutatis oratorum verbis, composita 
sint' ad liquidum perduci posse negat; probabilior tamen ei videbatur 
olim altera quam prior sententia. 

Restant duo viri, qui accuratius quam ante faetum est, de pro- 
oemiis disputaverunt, Brougham et Blass. quorum de rationibus ante- 
quam. pluribus disseram, compleetar brevi ea, quae de hoe Demosthenis 
nomini attributo opere 8 viris quibusdam magni iudicii per occasionem 
significata sunt. Boeckh igitur prooemia pro suppositieiis habuit; !) si- 
milemque in modum À. Schaefer rhetoris manum facile in eis agnosci 
contendit atque prooemiorum alia ex Demosthenis orationibus ita ex- 
cerpta esse, ut non nihil hie ibi esset mutatum, alia fortasse seeundum 
Kiesslingium convecta ex aliorum orationibus, non nulla etiam ab eo, qui 
hoe corpus constituisset, confecta. ?) denique Cobet?) prooemia a nescio 
quo rhetore collecta dicit e& magnam partem ex Demosthene sumpta. *) 

Sed iam ad Broughamii Blassiique sententias explicandas revertar. 
Brougham?) igitur, qui et ipse fuit orator perfectus, cum in prooemio- 
rum collectionem inquisivisset, in eorum partes transiit, qui eam ab ipso 
Demosthene ad futuros usus elaboratam censuerunt. quod ut faceret, 
his fere causis adductus est. primum quidem exceptis paucis haec pro- 
oemia communiter atque generatim dicta continere itaque singula nus- 
quam non potuisse adhiberi dicit, ex quo intellegi ea ad incertum usum 
esse composita. quaedam deinde prooemia prorsus convenire cum ex- 
ordiis orationum a Demosthene habitarum veluti pr. 27 et 7 cum ex- 
ordiis orationum XV. et XIIII., quam rem explicari posse negat, nisi 
statuas ea in collectione aliqua fuisse exordiorum, quorum alia in tem- 
pore in usum siníf vocata, alia, quorum usus non fuerit, neglecta omnino. 
qua in re excipiendum esse sensit pr. 8, quod congruit cum exordio 
or. XVI; non enim generales ibi res exponuntur, sed exploratae. ut 


1) Staatsh. d. Ath. I 314 sq., ind. p. XXXIIII. 

7?) Demosthenes u. s. Zeit III 2, 129. 

3) Mnem. n. s. III 436, Misc. crit. p. 27, 77 al. 

*) Ne hoc omittam, R. Nicolai (histor. litt. Graec. I 2, 402) prooemia 
exercitationis causa conscripta variis temporibus variisque manibus deberi 
docuit, Heitz autem (C. O. Muelleri hist. litt. Graec. II 2, 371) omnino 
diffieile esse dictu adfirmat, utrum prooemia ad Demosthenem sint referenda 
neene. inde quod quinque eorum fere conveniant cum exordiis orationum a 
Demosthene habitarum, non multum ei videtur profici; potuisse enim cum 
talibus coniungi prooemia aliorum. hic etiam adnotandum est a recentioribus 
editoribus fere omnibus, Bekkero, Voemelio, Turicensibus, in inscriptione 
prooemiorum Demosthenis nomen uncis includi. 

5 Works VII 34 sqq. 
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igitur ex hao difficultate sese expediat, fortuito id prooemium statuit 
in illam collectionem inrepsisse;!) atque idem suspicari cogitur de 
pr. XXIIII, cuius similis est natura. hoc vero prooemium orationis pro 
Rhodiis habitae facile memoriam legenti adferens initio compositum 
esse opinatur eo consilio, ut praefigeretur illi orationi; postea vero ait 
neglectum esse et alterum, h. e. XXVII, ei praepositum. postremo docet 
alienum videri & veritate non minus quinquaginta duas Demosthenis 
orationes deperditas esse neque magis ad verum accedere eum tot ora- 
tiones habuisse exordiis tantummodo praeparatis; quod ex parte valere 
contra eos, qui de exordiis deperditarum orationum cogitaverunt, intel- 
legimus. haec Broughamii sententia probata est Blassio, qui hoc fere 
argumentandi genus amplexus est.?) cum ea, quae in prooemiis pertinent 
ad res gestas aut ad veram aliquam rerum condicionem, in illa tempora 
incidant, quibus Demosthenes tandem in re publiea versari coeperat, 
cumque prooemia ita comparata sint, ut plurima habeant communia cum 
vetustissimis Demosthenis orationibus, pauca cum recentibus eaque in 
quibusdam tantum sententiarum conformationibus dietionibusque, pro- 
oemia rhetori adscribi non posse. cur enim eum abstinuisse manus & 
summis clarissimisque Demosthenis orationibus? inde etiam sequi col- 
lectionem factam esse circa annum 349 aut ante eum annum.?) pergit 
deinde ita, ut duas quaestiones instituat, utrum Demosthenes an alius 
prooemia collegerit et utrum Demosthenes solus ea composuerit an ha- 
buerit socios. iam ut prius probet, ostendit veri simile esse tam dili- 
gentem et euriosum oratorem sibi prooemiorum librum conseripsisse, 
cognita praesertim bene exordiendi difficultate; neque deesse exempla 
eorum, qui fales libellos seripserint non solum ad orationes forenses 
habendas instructos, sed etiam ad eontiones spectantes. praeterea exordia 
eontionum Demostheniearum magnam partem ita comparata esse dicit, 
ut ea prineipio coniuncta fuisse cum ipsis orationibus neges, id quod in 
primis statuendum esse de exordiis orationum V. et VI. unusne deinde 
composuerit prooemia inquirens in omnibus idem genus compositionis 
atque eandem orationem inveniri censet, neque solum easdem sententias, 
verum etiam eandem sententiarum eonformationem atque ipsa verba 
redire; denique in omnibus agnosci orationis habitum Demosthenicum 
inveniendique copiam formamque praestantissimam. prooemia autem 


') Audias ipsum p. 35: 'It should seem, therefore, that it had found 
its way by accident among the others." 

?) Hist. eloq. att. III 1, p. 281 sqq., cf. ed. Dindorfianam IV. a Blassio 
curatam praef. p. XXV, chronol. Dem. p. 12, not. 2. 

*) Quod leviter tetigisse G. Beckerum ante dictum est. 


qualia sunt 54 et 55, quae et propter argumentum et propter quasdam 
dietiones facile habere aliquid offensionis concedit, excipienda esse 
negat propterea, quod ne eis quidem desit modus et numerus; praeterea 
non nimium tribuendum esse leviter peccatis in opere ad edendum non 
composito. !) ut denique originem explicet collectionis, secundum Broug- 
hamium statuit recepta esse post in eam aliquot exordia ad usum certum 
certasque orationes destinafa, uti pr. 7, 27, 8, maiorem vero partem se- 
iunctam a rebus ipsis neque ad ullam certam orationem pertinentem com- 
positam esse, ut adhiberetur, 81 quo prooemio indigeret orator. eo etiam re- 
ferenda esse exordia Phil. I. et Ol. I; Demosthenem enim prooemiis iam 
ante compositis usum esse in exordiis orationum, quas primas contra Phi- 
lippum habuit, conscribendis ita, ut ea retractaret mutando et corrigendo. 
Hae igitur fere sunt, nisi forte quae me fugerunt,?) de prooemiis 
sententiae prolatae. vides rem controversam esse longeque inter se disce- 
dere viros doctos. id quod nescio an eo potissimum faetum sit, quod 
adiumentis fere externis usi sunt et adventiciis in re disceptanda, quae 
si qua alia, maxime argumenta desiderat ex eo ipso, de quo agitur, de- 
sumpta. nolo igitur iam nunc in singula inquirere, quia et longum est 
et mox de gravissimis magna copia erit dicendi. sed vere mihi videor 
dieturus esse: intrandum est de Demosthenis quae feruntur prooemiis 
quaerenti in haec ipsa et penitus quid inde profieiatur pervidendum.?) 
Verum antequam hane rem adgrediamur, pauca dicenda esse vi- 
dentur eum de vi et natura exordiorum tum de usu ac consuetudine pro- 
oemia ad futuros usus conficiendi atque explorandum, possitne omnino 
obtineri Demosthenem prooemia scripsisse. exordia et epilogos, ubi re 
desiderantur, iam in orationibus quibusdam Iliadis adhiberi apud omnes 
constat. quantumque potuerit vel antiquissimis temporibus ars rhetorica, 
inde intellegi potest, quod ne poetae quidem tragici ea abstinebant. 
atque in primis apud Euripidem personae, quae agunt, saepe utuntur 
prooemio, ut eausam, cur prodeant, enarrent aut ut in universum 
quid ipsi agant quaeque facta dicantur ab adversariis breviter expo- 
nant.*) longe maius autem oratores in eam rem studium conferebant 


I) Similia statuisse vidimus Beckerum. 

?) Quod Augeri interpretationem I 274 sqq. et Bellini de Ballu Hist. 
crit. de l'éloq. chez les Grecs I 277 et ea, quae F. A. Wolf in scholis docuit 
II 378, inspicere non potui, magno opere doleo. e Westermanni hist. eloq. 
I. add. VII p. 306 tantum intellexi ab Augero et Wolfio prooemia genuina, 
a Bellino spuria habita esse. 

3) Coeperunt, id quod supra demonstravimus, hanc rationem sequi Do- 
bree et Blass. 

*) Cf. Blass I 42. 
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summaque cum diligentia orationes splendidis et exordiis et epilogis ex- 
ornabant. itaque iam Antiphontem videmus singulis orationibus pro- 
oemia praemisisse, quae facile discernuntur a reliquis orationis partibus, 
atque in eis hoc sequi consilium, ut iudices et doceat et moveat. !) Ly- 
siam vero excellere arte in praefando conlocata iam Dionysius Halicar- 
nassensis, gravissimus auctor, observavit;?) nam dum negat facile aptum 
exordium inveniri, in Lysiae prooemiis tantam esse varietatem prae- 
dicat, ut in ducentis causis iudicialibus ne duo quidem prooemia inter 
se conveniant.?) venimus ad Isocratem, euius cum orationes ad iudiciale 
genus pertinentes initium capiant a prooemio mediocriter extenso eoque 
locos quosdam communes continente, contiones si comparas eum exor- 
diis Demosthenicis, prooemia habent iusto longiora. itaque Isocratem 
in prooemiis sophistarum morem non deseruisse Hermogenes ostendit, 
eum exordium Demosthenis or. Phil. I contulit cum prooemio or. Iso- 
eratiae VI., euius ad similitudinem illud fictum esse videtur. *) singularia 
quaedam deinde, quod ad initia et perorationes attinet, sunt in Isaeo 
artis praecepta non numquam neglegente. qui interdum prooemium om- 
nino omittit, interdum singulas orationis partes artificiose miscet, ita ut 
insolens quodam modo fiat exordium.) at non secutus est hane magistri 
rationem Demosthenes, qui religiosior quam uf artis praecepta negle- 
gere auderet numquam nisi in deuterologiis quae vocantur prooemium 
omisit.9) cum igitur exordia quam maxime artem rhetoricam desidcra- 
rent,") utpote quae cum re ipsa, de qua agebatur, non eo quo ceterae 


1) Cf. Blass p. 111. | 

7?) Dionys. de Lys. iud. c. 17, cf. Blass p. 396. 

3) Miros igitur nos habere possit, quod Lysiae oratio XXXIIII., quae 
una eius contio ad nos pervenit, caret prooemio. verum contiones interdum 
prooemiis carere potuerunt, praesertim si alii oratores ante verba fecerant 
aut oratio ipsa brevis fuit. similem in modum Andocidem videmus in oratione 
de pace brevissimo uti exordio, cf. Blass p. 442 sq. 

*) Cf. Hermog. zspi iócov Rhet. Gr. Sp. II 412, 21 sqq. adde Blass 
II 265. 

5) C£. Blass p. 487 sq. 

€) Cf. Blass III 1, 189. 

7) Exordiendi munus haud exiguas interdum difficultates adferre verba 
apud populum facienti facile intellegitur. qua in re revoces in memoriam, 
quae L. Licinius Crassus de se ipso narrat apud Ciceronem de orat. I 26, 
121, exalbescere se in principiis dicendi atque contremiscere (cf. Brut. 43, 
158). quod longe secus erat in L. Philippo, homine in primis diserto atque 
erudito, qui ita solitus est surgere ad dicendum, 'ut quod primum verbum 
habiturus esset, nesciret! quod in eo valde admiratus est Antonius (de or. 
II 78, 316, cf. ibid, 77, 3165). 
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partes coniuncta essent vinculo cumque parata esse possent ad usum 
futurum, factum est, ut mox oratores prooemiorum oolleetiones sibi 
conficerent. 

Itaque Antiphontis prooemia et epilogi aliquotiens citantur, !) 
quae, quantum ex fragimentis perspici potest, causis iudicialibus desti- 
nata fuisse putabimus. recte vero Spengel ea, quae Cicero ex Aristotele 
sumpsit Brut. 12, 47, ad prooemia illa et epilogos refert.?) idem?) cum 
Andocidis orationis I. prooemium multa communia habere cognovisset 
cum exordio or. Lysianae XVIIII., utrumque ductum esse ex exemplo 
aliquo rhetoris cuiusdam probabili coniectura statuit. quid? quod Blass 
prooemii illius, quod praeter Andocidem et Lysiam etiam Isocrates in 
or. XV 17 sqq. et fortasse vel Cratinus in Pytine (fr. 185 K.) in rem 
suam convertit, auctorem Antiphontem esse opinatur.?) quod etsi auda- 
ciore coniectura collectum esse concedas, tamen prooemio eodem fere 
quattuor usos esse seriptores everti nequit, ex quo intellegitur fuisse illud 
in aliqua prooemiorum collectione. verum etiam alios eius modi corpora 
Seripsisse accepimus. certe Thrasymaehi prooemia commemorantur ab 
Athenaeo?) ex uno de numero eorum narratiuneulam quandam de Timo- 
ereontis edacitate proferente, Critiae deinde 97npQ(optxà mpoolpto: laudat 
Hermogenes,9) Cephalum denique Suidas?) memoriae tradit primum 
prooemia et epilogos adiecisse orationibus litteris mandatis, ita ut 
Demosthenem quoque prooemia sibi confecisse credibile videatur; ea 
vero quae ad hune referuntur prooemia num iure sint ipsius existi- 
manda, haec quaestio in eo vertitur, utrum oratoris inter omnes in 
omni genere dicendi eminentis nomine digna reperiantur necne; quod 
diligenti eorum pervestigatione instituta expediendum esse ante di- 
etum est. 9) 

Iam igitur ad ea perscrutanda nos accingamus. atque ego sic 
statuo: eis prooemiis missis, quae conveniunt cum exordiis orationum 


T) Suid. s. vv. a'o0co0au &ua, poy0npóc. 

?) Cf. Blass I 103 sq. 

3) Zovay. vcyv. p. 108. | 

*) Cf. Blass III 2, 334 (add. ad vol. I.), Andocidis orationum ed. alt. p. 1. 

5) X 416 A. 

6) I[spi ióecv l. c. p. 416, 2 sqq., cf. Blass I 263 et 267. 

7) S. v. Kégoàoc, cf. Blass III 1, 1 sq. 

8) Ei vero, qui exemplis artem dicendi tradebant, quos magistros rheto- 
ricos vocamus, frequenter de prooemiorum vi atque natura dicebant; in quo eos 
in primis iudicialis generis rationem habuisse constat. longum est de horum 
praeceptis disserere suamque ea res requirit disputationem. permulta de exordii 
rationibus congessit R. Volkmann Rhet. Graec. et Rom. ed. auct. p. 127—148, 
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Demosthenicarum, reliqua fere locis continentur, qui transferri in multas 
eausas possunt.!) qua in re excipio pr. 21, 24, 37, 45, de quibus ac- 
euratius disputandum est. atque in pr. 21, 2 sq. Philippus in Hellesponto 
fuisse eiusque milites navibus praedatoriis ad Marathonem accessisse 
dicuntur. qua re facta Athenienses classem instruendam, naves conscen- 
dendas, tributa conferenda decrevisse, sed paulo post agendi occasionem 
iam non esse arbitrati nihil egisse narrantur. quas res etiam habemus 
ecompertas ex Phil. I 34 et Ol. III 4 sq. pergamus ad pr. 24, in quo 
legati quidam urbem criminantes perstringuntur. quorum temeritas eo 
maior esse dicitur, quod ita se gerant, eum Rhodiorum populum, qui 
aliquando multo petulantius in Athenienses invectus sit, tum his sup- 
plieantem videant. similis est ratio pr. 46, nisi quod hie nihil de Rho- 
diis dictum est. quid igitur Demosthenes? de huiusmodi criminationibus 
verba faeit or. XV 3, ita ut ea quae 1n prooemiis leguntur iam facilem 
habeant explicationem. sequitur pr. 37, in quo iniuriae Mytilenaeorum 
populo inlatae poenae expetendae esse dicuntur. quae igitur est illa in- 
iuria? quamquam varii huius populi illis temporibus casus non satis ex- 
plorati sunt, iure possumus cum À. Sehaefero (I 434) conicere Myti- 
lenaeis pariter atque Rhodiis et Cois et Chiis à Cariae principibus liber- 
tatem ereptam esse, quod probatur eis, quae Demosthenes dixit or. XV 
19, ef. [or. XIII| 8. restat igitur ut dicamus de pr. 45, in quo prolatis 
aliquot locis communibus ita pergitur S 5: &yà 9' o0 *eipouc opc Tiroüpat 


1!) Blass cum de prooemiis disputavit, hunc in modum ea distribuit, 
ut praeter quinque prooemia, quae conveniunt cum exordiis orationum De- 
mosthenicarum (pr. 7: ex. or. XIIIL, pr. 27: ex. or. XV., pr. 8: ex. or. XVI, 
pr. i* [librum enim Z secutus hoc prooemium in duo divisit]: ex. or. IIII,, 
pr. 3: ex. or. I; quibus aecedere voluit pr. 23*: epilog. or. IIIL), quáàttuor 
tamquam genera esse vellet. primo autem loco posuit, quae ei ad bellum 
cum Philippo gerendum plus minusve aperte pertinere videbantur (pr. 15, 
14, 15, 21, 30, 38, 41, 39); alia deinde ad necessitudines, quae inter Athe- 
nienses et socios insularumque incolas intercedebant, referebat: 2*, 25, 16 (aro- 
tpoxijj ab ope quibusdam ferenda), 225, 22^ (rpotpor? ad auxilium quibusdam 
adferendum), 235, 24, 37 (xporpor? ad auxilium Mytilenaeis ferendum), 40, 42, 
465. tum singularem locum tribuit pr. 45, quo ei dissuaderi videtur de ex- 
peditiane contra Thebanos facienda, pr. 48, 55, in quibus praetores repre- 
henduntur, pr. 54, quo dis litatum esse nuntiatur. cetera denique prooemia 
locis communibus confici adfirmavit. verum in hac descriptione ad bellum 
cum Philippo gerendum etiam ea prooemia referuntur, quibus nihil aliud 
nisi res, de quibus deliberandum est, male se habere narratur, veluti pr. 15 
et 38. quid deinde in pr. 2* et 23* pertineat ad res Atheniensibus cum sociis 
communes, non intellego. quid? quod etiam eis locis, quibus aperte belli 
aut sociorum fit mentio, res tantum in universum significantur. 
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qUcet ate . . &XX' &áxapaceuotépouc. qr) 9T, Sel» o0 xapaoxsudtecOat vov 
moteic0at ci» py», exei céoc TieAetre vcU BracveviGeo0at, o0 àp àvxtévo 
1o BAov, &AX bünip 100 tpÓzoU Tfj; &Yystpfjoeoc &vavttoUuat. non inferiores 
igitur esse ratus Athenienses Thebanis, sed minus instructos uf quae ad 
bellum pertinent provideant, hortatur neque in re, sed in modo tantum 
adgrediendi adversatur. itaque hoe prooemium ad bellum quoddam cum 
Thebanis suseipiendum pertinet, de quo nihil memoriae proditum est, 
quia non susceptum est. quamquam ea res non ita admirationem moyet. 
postquam enim Oropus impulsu exulum ol. 103, 3. in Thebanorum fidem 
ac potestatem se permisit,!) contentiones, quas ad id temporis Atheni- 
enses eum Thebanis habuerant, adeo auctae sunt, ut huius populi nomen 
Athenis odiosissimum esset, cf. or. XIIII 33 sq. quanto opere autem 
inter se obtrectaverint, perspicitur etiam ex eis, quae leguntur in 
or. XVIII 18. in quo odio Thebanorum manebant Athenienses, unde 
iam quae in orationibus I 26 et V 15 exposuit Demosthenes ducta 
esse apparet. verum tamen idem orator, qui talia civium auribus dabat, 
recte sensit cum rerum natura magis convenire foedus cum Thebanis 
faeere quam societatem inire cum communi Graeciae hoste, Philippo. 
quod si vel ex dicendi ratione, qua usus est or. XIIII 33, perlucet 
eum quodam modo populi existimatione commotum 'Thebanos hostes 
dicere, tamen in primis Olyntho per dolum atque insidias expugnata - 
dabat operam, ut pacem et amicitiam inter Athenienses et Thebanos con- 
eiliaret,?) unde iam profecta sunt ea, quae protulit or. XVIII 161, atque 
ob eam rem criminatus est Aeschines Demosthenem, quod faveret The- 
banis.?) sed ne rem longius persequar, potuit sane, ut res erant, De- 
mosthenes prooemium componere ad orationem de bello cum Thebanis 
gerendo habendam; quamquam de eo, quod tale bellum probare videtur 
verbis 8 5 ob xàp &vctAéo 010 Gov, XAÀ' .... , rem quodam modo in su- 
Spicionem venire concedendum est. hoe vero consentaneum est his, 
quae dieta sunt, certas illas res, quas prooemia continent, iam cognitas 
compertasque nobis esse e Demosthenis orationibus, ita ut prooemia tam 
Demosthenis quam rhetoris esse existimare possis. ab bis igitur initiis 
profecti id quod prius posuimus probare conabimur: prooemia Demo- 
sthenis nomine tradita ab uno homine in eam, quae nunc est 
eorum, formam redacta esse. quod ita nos praestare posse existima- 
mus, ut primum quidem de eis locis dicamus, quorum similitudine modo 


1) Cf. Schaefer I 94. 
7?) Vide Schaefer II 178 sq. 
3) Vide locos quos congessit Schaefer II 179 adn. 5. 


aperta modo tecta, ut de eodem auctore cogitemus, commovemur, deinde 
de elocutionis aequabilitate in eis obvia disseramus, denique de compo- 
sitione in omnibus congruente exponamus. 


I. 


In enumerandis prooemiorum locis, quibus aut idem signi- 
ficatur aut simile aliquid, huie rationi nos addiximus, ut tria ge- 
nera esse vellemus; quorum unum manat ex persona eius qui dicit, 
alterum versatur in explicandis eis locis, qui profecti sunt ab adversa- 
riorum eorumque persona, quorum rationes improbando suas confirmat 
orator, tertium eos locos complectitur, qui faciunt ad personam resque 
eorum qui audiunt. 


Primi igitur generis sunt ei loci, quibus orator suas ipsius ra- 
tiones accuratius describit, quid sequatur, quid sit secutus, quid secu- 
turus explanando; simul autem munus describitur eorum, qui se accin- 
gunt ad contionandum, nec non explicatur, quid expetendum sit illis, 
quid vitandum. hue ante omnia pertinent illa: se, quae optima arbi- 
tretur, omnibus levioris momenti rebus omissis dieturum idque quam 
brevissime facturum esse neque se quin haec expromat deterritum iri. 


a. 


pr. 1, 2 «etpdcop.at cupfouAeóstw G xpdtto:a civat vog, pr. 8, s: 
ex. or. XVI. ápzopat, d xpáxtova voto, 9i8doxetv, pr. 11, s Bio metpácopuat 
. . GupjouAcücat 9' & xpdttota vopiGo mept cv mapóvcov, pr. 15,8 olgat . . 
mepl aUtü)v tÀv xapóvtov, à xpxttova vont, Aévetv, pr. 30, 2 xetpácopat 9', 
& xpdtwto vopitm, cupouAcücat pr. 49, 4 3ei 9 onép 16v vga (pato, . . 
& 16 Ti etat xodttota, Aéyet. pr. 4, 2 G cupapépetv opty vopio, vaüta . . 
ép «pog 0c, pr. 52, s (jo0Xop.at 9' üràp iv &véovry, d vopittio cupeépovt, 
exety, pr. 40, s & 9' fjyoüpot cop.gépety piv, xaUxa cup[ouAcóce, pr. 6, 2 
& BéXvwota pv vols xpd-(p.act cop épovta O& voie DouAeuopévotg bpiv Tryoüpat, 
ta00' . . eixv xara(Mjcopat, pr. 20, s à 9' dv otgot cuveveqxeiy mepl Qv 
Vuvl cxom&ite, tat. eimelvy metpdcopat. pr. 22, s & G£Xvto0" óptv oxoAapavo, 
vaUz Tjon cupBouAsócw. pr. 8,5: ex or. XVI. aipfjoogat pXAAov aUróg . . 
Soxelv gAuapetv, 7| xap. à BéXvtova vopil;o tfj xóAet xpoéoQat . . , pr. 23,2 
oU piv ofop.at Betv . . Aévety xao Q cuppépety üptv Tríoüpat, pr. 28, 1 008e- 
TOot Évyy .. AÉqety 11. ., 6 vt dv uj. . ouvoloety fr(Opun. pr. 383, 4 
&pbv uév Épyov elxety Toug d méxeux &pautbv cupapépety, pr. 60, 1 &à 5" obv, 
& memetxüg ép.autov tuy dvo pdAtota cojugépery pity, vaUv epi. 


b. 


pr. 4, 2 *a00' c dy Sóveypat 3t Qparucdvov &po poc Ope, pr. 6,2 
*a00" &c dv Sóvopat Six Opayucdtov cimi xavaoopot. cf. etiam pr. 17, 1 
xai taU0' $c Ow payotítev (sc. vpooxet . . . cup BouAebety) et pr. 47, 1 
Opa éa eixetv BooAopat. 
e. 


pr. 15, s olyat návca. xapelg sGAAa mepl aco ty mapóvcuv . . Aé- | 
(tv. pr. 17, 2 &gelg xA. xdvva, d xapotv, xal Br, xetpdoopat mpog opc 
eimetw, ibid. 1 àgévca touc dAAoug &mawvag Aó[ouc, mEpl aUtiv v cxonsize 
GupA ov sósty (se. mposjxet o BouAopkévto «t capacvety üpiv), cf. etiam pr. 20,3 
tOUc uéy 00v GXAoUG Aóouc mávtac mepréprouc Tryoüpat . . . 


d. 


pr. 28, s & Ye mt01e00 xpnot& qavelo0at, . . oU Gxovpégop.at Aéetv, 
pr. 32, s éyi 8' oox. &xoxpédopat Aéety, d Boxet uot. 


e. 


Alienum se esse ab incusando et criminando contendit: pr. 6, 2 
xavnopíioo vípepov ouBevóc, pr. 20, s uf; xavi(oplac u.' Évexa Tr(etoOat Aé- 
st»; cf. etiam pr. 30, 2 x00 jv xavfr(opely obBéva xatpov 6p, pr. 40, s 
co) piày oU» xarm(opeiv lowc ovy, Ó xapiyy watpóc, pr. 52, 2 tfjc pév o0» to0- 
vv XaxXlac OUx dy Ey t0 mapóvtt ttc £y Géovvt uuAuova: xammroprfjoete. 


f. 


Aequum est ut qui consilia prolaturus est primum omnium ipse 
dieat, quid sibi in re, de qua deliberatur, videatur, ut s1 audientibus ita 
visum sit, etiam cetera explicet, sin minus, ne illis molestus sit neve se 
ipsum defatiget: pr. 29, s éYà pév 55 BÜxatov bmeÜ vga, mpórxov mát 
abxoc 1) eirelv ^U pot Boxei mepl Qv axonciote, ty', dv àv Üpiv ápéoxn, xal tà 
Aotxà Sibdox, cl 88 wf, pl piv &voy AG pfit &aautov xónvo, pr. 37, 1 sq. 
$oUpat qàp .. dmg O6 xemeUxótog aotov Upiy mpooqépecOat voUto xpütov 
elvat, eimetv móvepa &vvorxüg ape; AuOev, tv' &xv pàv . . BooNQo0* Gxooety, 
xal Oibdoxv xai gpátr xà BéXvto0" aoc Boxoüvra, àv 8 àxoSoxidore, amrÀ- 


€ /— * - 


AaYpévoc T, xal uff ouiy voy XT, wi abtov xóntn. 


7) Ex Wolfii coniectura; libri aàxot;. laudavit Wolfii coniecturam Cobet 
Hyperid. or. duar. ed. alt. p. 49, ubi de certis quibusdam vocabulis disserit, 
quorum exitus a librariis corrupti sunt. 
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Hoc vero omnino tenendum est, dicenda esse bono et cordato civi 
ea quae rei publiege usui sinf, non quae aut iucunda fore videantur 
audientibus aut adcommodata sint ad eloquentiae laudem dicenti ipsi 
eonciliandam: pr. 5, 1 o0 uf» &AÀà to pév Aéyety X ttg otexat yaotetotiat, 
tüv Tapaxpoucacüai tw BouAouéwev elvat vop.tto, c5 8' ügloracÜat, mept àv 
TÉxEUXEy ÉauT5v cuppipsty Tf| &ÓAet, xà» ÜopufrOZvat xdv XAAo vt obArc0" 
Üpeie, eüvcu xal Stxaiou voUto moA(toU xov. pr. 19, 1 &vaxaiov etval poot 
Soxel to p ate u;te vol yaptoactat BcuAo[évo, &AX' oxép p.v. eimety 
& T.éxetXev éautov p. Atota. Cupugépety, pr. 9, 2 £i 5& vou yorivat xov móAet 
mepi mpa(pdto) envyetpoüvta cup ouAsoev uo, Brog và BóGavea cuvoi- 
cet, !) axonctv, 7| Exc ol mapa pipa Aóvot ydpty E&ouct. quae cum cogitaret 
scriptor, id quod infra videbimus, factum est, ut et in eos, qui aut in 
universum gratiae aut eloquentiae laudis causa loquerentur, et 1n ipsos, 
qui libenti animo id genus hominibus aures patefacerent, vehementer 
inveheretur. 

Denique adferenda est haec sententia: quod profuturum sit uni- 
versae civitati, id precari seriptorem ut et dicatur ab oratoribus et ab 
Atheniensibus decernatur: pr. 25, 4 ebyopat 8& xolg Ocolc, à xal vfj xoAet 
x&uol cup.gpépety uéAAet, vaUv. &gol v eixety &AOcty exi voüv xal opiv &AécOat, 
pr. 50, 1 "O «t p&v éAAet cuvolaety xác) tfj móAet, voto xal Aévety ebyop.ot 
mávtaG, à X. À., xat opc £AécOat. 


Sequitur iam ut ad alterum locorum genus inlustrandum acce- 
damus. quod, ut ante dictum est, versatur in eis locis, qui a persona 
eorum proficiscuntur, quorum rationes orator contemnit atque improbat 
ita quidem, ut suae ipsius, utpote quae contrariae sint rationibus istorum, 
rectissimae atque honestissimae esse videantur. quodsi in eos, qui tur- 
piter se gerere dicuntur in rem publieam, inquirimus, haud exiguus ho- 
minum improborum numerus deprehenditur. etenim alii lucri eausa re- 
gibus vel tyrannis addieti servire malunt quam pauperes esse, pestis 
herele ae pernicies civium, aliorum ambitio verendum est ne sit exitio 
rei publicae; aut enim gratiam, quae ad tempus est, venantes aut elo- 
quentiae captantes laudem, quae per se, nisi facinus aliquod egregium 


T) auvolatt quod fere tribuitur Feliciano, iam in utroque prooemiorum 
exemplari cod. Vindob. 4 (CV) legitur; libri optimae notae habent cuvolostv. sae- 
pius autem, ut hoc addam, quas coniecturas Dindorfius Feliciano, Wolfio, 
Reiskio, Schaefero, Bekkero, sibi ipsi tribuit, eas aut in utroque aut in altero 
utro exemplo cod. Vindob. 4 (CV) inveni. quos locos, si quorum hac in disser- 
tatione mentio facta est, ita significavi, ut illius viri docti, cui vulgo tribuitur 
coniectura, nomini erucis signum adpingerem. 
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&ccedat, nihili est, quid inde accidat rei publicae nihil curant. utuntur 
autem isti depeculatores in contionibus calumniis et criminationibus im- 
pudentiae plenis hoc arbitrati tutissimum esse, quae ipsi fecerint aut 
faciant, calumniando in alios detorquere. qua in re agenda magno opere 
adiuvantur eaeca ac nefanda vulgi cupiditate accusandi et male dicendi. 


a. 


pr. 42, 1 ou3év &cvtv, à &. 'À., xoUto Go (0v, voc cl xal guvey Oc Unàp 
vy ÓAryapytv moAtveuop.évouc xal vOv taUva -otoU0vta SEeA Ey eo0at. pr. 36,2 
ÜjAetg . . mpótote . . (ov Évex' abtüv Éxaovoe Orjm(opel; of. etiam pr. 2, 1 sq. 


b. 


pr. 41, s 7j àv oov àpy xo 1a00' cüctc Éyety exelüev fjorrtat, ex «00 
VTjg mapaypra poc Opdg Évexa y &prvog evlous tv Aevóvtov évxvauDot Onur- 
"ogeiv. pr. 1, 3 vopuotéov oy 8c dv Opi 7) woe 1) uxpà mpootáttr, voUtov $p- 
Og Aévety . . &ÀÀ' 8c dy v5 yap ect at mapsic, d Bet . . va0va AéTr. of. etiam 
pr. 25,2 et 26,2. — pr. 17, s o0 Y&p &y8e(a pot Boxetre Aóty 0088 vy 6o» xà 
Tpac(pata, mdvra, AeXop.aop.éva, kA v9 toUg [45v éxutóv Évexa Spa (opety xai 
voÀAtteUecÜat, touc O& fjr toUtou BeBuxóvac metpav Xov Suec ci BóGcuct 
A éetv oxouBdl,ets, T) ác Epyoy && Qv Aéxouct tt cup. gépov mparyioezat. pr. 9,2 
ol gà ov oUtw y popuevot xi cup BouAebetv Soxoüc uot vy» mb vv PrüEvsuv 
VoU Büvac0x: Aéver) Só5aw qtvyvopévry aotolg ixavry» qUAotulav dfyretotia. 
pr. /,i: ex. or. XIIIL. abtoi pà» x00 S0vaoÜat Aéyew BóEav éxoépovtat. 
pr. 32, 1 'HBouAGjny dv, à) G.'À., viv Von» oxouty évlous xàv Aevóvtuv motei- 
cat, Bec và QéXtot! dpoücty, Bovyyxep Ux eU BóSouot Aérety. pr. 45, 1 Bov- 
Aolyxy &v, 6 d.'A., «epi àv eüBoxigexe Aéwv map ópiy 6 Seiya, éxl «Àv 
Ep (16v) !) xmpavropévov toov aUtQ vov Éxotvov evéoOo: cf. pr. 9, 1. nam 
verum est, quod legitur pr. 45, 4 eixely piv dp, à à. "À., mávta méquxe 
Ga3tov, xpázat 9 ovy, &xavxa, et ad eloquentiae laudem utilis alicuius rei 
actio accedat necesse est, ne in praesentia tantum, sed semper ea, quae 
dicta fuerint, bene se habeant; cf. pr. 9, a Set-(àp xoig éxi zv Avv eUboxi- 
p.o0ct cupupépovtóc vtvog Épicu wpásw mpocelvat, lvo, jor, vv uóvov, &XX' del 
*& GrOévta xac Cyn. cf. pr. 88, s. 


C, 


Oratorum denique plerique non de propositis rebus populum edo- 
cent, sed se in vicem accusant et, contumeliis vexant: pr. 6, 1 atttoy 9£ 
toUroU taUtb Dxep, olpat «o0 woxGg Éyety tX ÜAa. Ob dà mapatvoUotv Üpiv 


1) :óv Dindorf et Sauppe eiecerunt Dobraeum T secuti. 
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bxip tv vapóvtuv ol Aévowveg, AX  Éautüw wavwyopouct xal AotSopoUvton. 
pr. 31, 1 15 yàp avactálety poo abtoUc xal xavrryopeiv AX diveu xplost, 
oU8etc icvtv cUvc dvo.» Bone c0 qfjcetev dv (df elvat cote zpd-rpaaty. 
pr. 8, 1: ex, or. XVI. ápqóvepol qot Soxoüotw ápapzávetw . . (óoxep yàp à 
&xarépoy fjxovvee, oUy, 0j Üvvec . . xav yopoDot xal Bua) oucty &AX fj ous; 
ef. etiam pr. 58, 3 sq. oi tv ortópov dmávttov &veu xoloeoc mpoc &AXfjAoUG 
AotBoplas, àv t) dv GJ joue éeAérEnoty, Ope và cü80vac Si3óvat motoüt . . 
atque totum fere pr. XI. in eo versatur, ut admoneantur auditores ac- 
eusationes omnes esse differendas, de rebus praesentibus et futuris con- 
silium dandum, non convicii aut reprehensionis tempus esse; cui accedit 
pr. 20, 1. sed cum uterque locus magis ad audientium personam revo- 
candus esse videatur, eum potius infra tractabimus.?) 


Sequuntur loci, qui ex eorum qui audiunít persona ducun- 
tur. quibus locis aut laudes aut vituperationes audientium eorumque 
condicionis continentur ac praecepta inferuntur, quem in modum bene 
sibi suisque rebus consulere possint. qua in re hoe in primis animadver- 
tendum est, reprehendendos esse maximo opere audientes, quippe qui 
libentissime aures praebeant eis, qui, dum ad voluntatem loquuntur om- 
nia, nihil ad veritatem, audientium auribus servientes velut tabes rem 
publicam inficiant; quid? quod vel eis, qui adversus rem publicam verba 
faciunt, auscultare magis quam eos, qui eam defendunt, audire parati 
sunf. non deesse autem in civitate tales, immo magnam id genus homi- 
num esse copiam modo intellectum est. 


a. 


pr. 25, s» vüv 8' àxobexe j4ày xv & (jo0Aeo0e Aeóvvov Tj9wva, aitucüc 
8E xoXAocXtg £a» Op. auro0c, dv py) xdvO. Oy &v bp.etg 1porov BooXno0e 
dévqzat . . , pr. 26, 2 éy& vào olBa, voglio 3& xal jc, Srt vüv piv ápé- 
cxouct j.3Àt00" ópiv ot a0" ota Opel Bo0Aec0e Aévovzec * xv B& vt cup(Hf) map 
& yàv otecfe, 9 13] cup atn, xo0xouc uà» éerravrxévat voputete opc . . habes 
locos simillimos et paene geminos. 

Tecte nec tamen parum aperte haec dicta sunt pr. 5,1: 'Opà pév, à 
&."À., mavvdm.act mpó8 Ao» 9v oc c dv &xobcatre Aóouc TfjBéoc xal robe bc 
oUX. otxetoc Éyeve* cb py GÀ c5 uev Aévety & ttg otexat qaptetoOat tà» xapa- 
xpobcacOat «t Bouop.évav elvat vog . . .; of. etiam pr. 10, 2 touc 9' àgévtag 

1!) ov Bekker; libri &x. 

7) Ceterum non alienum esse videtur eorum quoque locorum admonere, 
quibus scriptorem incusantis vel male dicentis speciem anxie vitare supra 
vidimus. 
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& vu dycooty &vwxóvec, Gv Ope éxiüupety olovvat, vaüta motetve. cup.ou- 
AcÓetv (ac. £x 100 xu) A0etv xoUc BouAo[.évouc Aéetv); quibus verbis continu- 
antur haee: £ozt 9' áu.apzavety u&» QouAopévov 55 covavar(xatety xov maptóvO', 
& Qo0Aeo0e, Aéveww ... quod audientium studium facile explieabis ex 
notissima multitudinis consuetudine: pr. 28, s» yi 9' cibo [àv 1000", Gu 
touc éwatvoUvtag Tj9tov xpocBéyovtat mávtec vy Extvtju vt, pr. 28,1 £cxt 
p.v oby vo xotyov EOoc xàv "Aslotwv voUg Uv cuvexatyoüvtag éautolg 6 tt dy 
«páttu0t QUAeiv, mpoc 96 touc Emtctuvva; &rn»üc Eystw, qui loei paene ipsi 
loqui videntur. 

b. 


pr. 2, 1 t5» pv àp motvecay Onyoxoatlav, (9orep Gravtec lote, ovo- 
p.di;ere* xv 8& «àvavcla vae] Aeóvxov &vlouc TjStov Gxo0ovvac 6p), cf. quae 
proxime antecedunt; pr. 42, 1 &AX' &eivo p.&XXov dy vt elxóvoc Oaupdcat, 
tb toUc ciBótag pg vaUra (sc. vo0g &eL xal cuvey bo Oxip vOv DAt[apytóv 
voAtceuopévoug xal vüy vata motcüvtac S&eA ey eo0at) oA dte fjBtov xo0tov 
&xo0ety 7| tv rip OJ4V Aeyóvetuy 46,32€ iy OU Aemoy ci , 
-ép Op. Y , pr. 46, s Écct piv 00v. yaenby 5b map 

Opiy oxp oju9v &poUvt' Gvectiévat, (oomep paotov to xaO 0p.v, ibid. Gewócarot 

ty Uxcep Upuov ep i , ur I0, 1D1d. 

«d ytioy Oel &ot' &xobety Ó xt &V xt xaO" jv Aévn. !) cf. ibid. 8 2, pr. 24, 2. 


C. 


Nune denique id quod paulo ante dedi promissum solvamus. ut 
enim scriptor ct ipse anxie & se removet suspicionem male dicentis at- 
que incusantis et eos, qui hoe crimen sibi conflant, vituperat, ita vel 
maxime auditores in culpa esse contendit, utpote qui de publicis gravi- 
busque rebus convocati tamen privatis conviciis aures praebeant: pr. 58,2 
qepl xotviov, 6 d. 'À., wpoypdtov xal pevdAov. covetAevp.évot vào tBlag Aor- 
Soplac dxpodp.evot xdÜrcÜe, xai ou Bovac0e «poc oj. auvouc Aovloac0at co00", 
97t. . atque ut deliberarent, non ut aceusarent aut iudicium facerent de 
aliquo, convenisse admonentur pr. XI, ubi etiam convicia a deliberatio- 
nibus distinentur et quid sit faciendum ei, qui excogitatum habeat ali- 
quid, restricte praefinitur. cf. etiam pr. 20, 1. 


d. 


Ad summam, audientium plerique plurimum tribuunt verbis, facta 
eontra neglegunt; non quale consilium sit quod datur, sed qui sint qui 


1) Contrarium igitur agunt eis, quae praecipit Demosthenes or. XV 31, 
in deliberationibus vincendos esse illos, qui rei publicae commodis adversari 
instituerint: óct àp pac fouAcuopévouc xpatijgat t&v tàvavtla tfj nÓóAet map! Opty 
xpáttetv mponpmuévov. eos autem, qui hostium causam agant, audire pericu- 
losum esse dicitur or. IX 67. 

Swoboda, De Demosth. prooem. . 2 
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dant, illis curae est, cui rei plurimum inest opprobrii: pr. 18, 2 voulto 
9€ xai üpc óp8íc Gv otely, el uir, szv Aévovtva, GA cà asp ouAcuógeva oxo- 
vOoite cf. pr. 25,1; 383, 3; 56,2. ac totum fere pr. X XXXV. in eo ver- 
sütur, ut multum interesse inter verba ot facia demonstretur. proferam 
tantum haee: $ 1 àXX' ópáse, & &. 'À., yit, xeyeptapévov T] A&0v eimeiv eo 
Xa xposAéc0at vodo.arco, cuppépovva xal 1b pev prjtopog Épov Tj, vo B8 vov 
Éyovxoc ávOpoyxou, & 4 eixetv àv (dp,  G. "A., mdvva méquxe paxtov, npátat 
9'oby &mavta* oU yàp icog wóvog Xo iBpivg mpó te toU Aévety xal xpo toU 
mpdvrety &ociv. 

His igitur explanatis nos convertamus ad explicandum, quae sint 
maxime tenenda in deliberando. ac principium quidem recte probandi 
omnia est, ne quid qui deliberare volunt ante constituisse videantur, 
quam audierint quid sentiant alii: pr. 5, s 7; 4£v oov apy 1c0 Goxuatew 
cd &xavt éctl por3év olec0at mpóétepov e(vooxet mply patet !) . . funda- 
mentumque recte deliberandi, ne prius decernatur, quam ea ex quibus 
decreta suspensa esse debent audiantur: pr. 18, s 4j pev oÓv àpym toU 
cxorely 0pfóg doct p e ouAcUcBat mpi» 85 iov Bet ouAeUcacOat àxoüoat. quae 
eum ita sint, sequitur primum ne quis audientium quae sentit de prae- 
sentibus rebus ea omnia se reote sentire putet: pr. 18, 2 py, x&v0", og &- 
xacvog Éyet rino opu» epi vv xapóvtov, ops &rvexévat xexelotu. non 
enim recte se habet, si qui in contionem veniunt tamquam ex eis quae 
dicentur optima electuri; quamquam iam mente habent aliquid prae- 
occupatum idque tam obstinate, ut ne audire quidem alia praeter illud 
velint: pr. 47, s pls 8& voUtuv c086 xaX» üxojiav yet fxev uiv elg cy 
&xxÀTnotlay ig €x tv prünccjévov co xpdtiotov &Aéc0at 8£ov, gavf;vat 3, plv 
&x vy AóYov Soxwdcat, map oui» abtoig vt mexEtcpÉvcuc, val voU0" cütuG 
leyupóv, (ove wr EOcAew mapX vaUT GxoUst. nam qui cognitum habent, 
quid rebus quibusdam faciendum sit, non debent eas proponere ad delibe- 
randum: pr. 10, 1 Ei gà» &uvxav', à X, À., xt éAttotov 9v sur dvet xpáiot 
«Epl vy xapóvtov, aj aprrpa vo copfoooAcóety mpoxiüévat * & xàp aUtol mplv 
&xoücat SBowiatete gup.gépew, xl Bel vaUv Gxobovtac try EvoyAeio0at; 

Deinde sequitur ut non solum audienda sint omnia, verum etiam 
omnes audiendi. quae si accuratius persequimur, ad priorem partem re- 
ferenda sunt haec. audienda sunt omnia et si quid recte dictum visum 
sit, eo utendum est: pr. 18, » oxomsít wd»0' bmop.sivag dxoügot, iv &Xv 
óp0 Gg ciprio0at vt Box, yolfio0o (sc. Éxactos vüv &xouóvtoy). cf. etiam pr. 5,2; 
10, 2; 32, 4; pr. 38, 4 et 36, s, locos geminos. ac iam propterea, quod 
penes populum est ex eis quae dicuntur optima eligere, omnia audire 


— —À ——— — ———— 


1) xpiv pactv om. EZ; in mg. habet Y. 
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aequum est: pr. 4, 1 "Eccc 9*, à d. 'A., BOxatov, exei? eg. oiv &cvty &Aéofat 
t&v bvn0évcov, 5 xt dv QobAncUc, dxávrov &xoocat. sed ut ante dictum est, 
etiam omnes audiendi sunt, si quidem magnis de rebus ita est delibe- 
randum, ut ex sententiis dictis sit decernendum: pr. 10, 1 ci 3& cxo- 
Wette Xa QouAsóecÓ' ic &x tàv brOncop.zvov Soxuudicat Séov, obx opc Eyet 
1b xe Absty «o0 QcuAogévouc Aévety. pr. 27, 1: ex. or. XV. Olpat 86v üpic, 
& d.'À., xept vruxobxov. BcuAevopiévouc Si35vat sapprnolav &xdoto 1v cup.- 
BouAcuóvvov, pr. 26, 1 9et pévcot vepi «parrpacuv ue (av BouAeuop.évouc . . 
dxdww)9 &üÉAetw dooety tv cop. ouAeuóvtov, nisi enim omnibus potestas 
datur dicendi, fit ut, si qui utile quid excogitaverint, eo priventur qui 
audire nolunt. accedit, quod tum quidam omnia ad voluntatem populi 
loquuntur, quae res perniciosa est: pr. 10, 2 «ap 4à» Yàp xà» SA dmo- 
GtepeicÓ' &x vo voüvo votel, et vt ypl;ouuov évceODpunyrat xoUc 9 ágévtag à 
tU'[y,dvouatw Érywxótec, àv bj.ac emtÜup.ety otovxat, taüta "otette cup ouAcóety .. 
et similiter pr. 4, 1 tumultuando multa et utilia consilia perire dicuntur: 
&x pi&v 009 to) Üocpupely vdy' d» Suc epdvavvec XoXAO yenclgav &xootepn- 
Oct, &x S& voU pexà xóopoU xal GtYfjs &xcücat xal và xag Syovca &xavra 
votjcete . . atqui maiore molestia adfici Athenienses dicuntur, si quem, 
qui opportuni aliquid dicere possit, prohibeant quam s1.quem multa nu- 
gantem audiant: pr. 5, 2 ét 9' o056 «a0ovr dv G9ec C086 veacütov, el xoAAd 
vtVoc Afnocüvvog GA20catte, Bcov ') el àv Seóvttov vt Aévety Ey ovxóc ttvoc eimety 
X4À0cGTE. 

Accedit alterum. eis enim, qui oratione quorundam capti neminem 
praeter hos audiunt, multae et magnae molestiae adferuntur. nam quorum 
eonsilis clade nondum accepta parere licebat, hi post, si quid accidit, 
eausam reperiunt aptissimam eos accusandi atque exagitandi, quibus 
solis facultas dicendi data est, eamque avidissime arripiunt. et quod tur- 
pissimum est, qui antea contempti sunt & populo, idem post accusantes 
laudabiles videntur et laudantur. unde eum in suspicionem mirae te- 
meritatis atque inseitiae vocari quid pluribus opus est exponere? qua 
in re inlustranda bona pars prooemii X XVIIII. posita est: S 1 sq. IIpórov 
[£v o08év. &att xatyóv, Q) d. À., xoi B6Sact cap üpiv elvat ttvzc oftveg &vx- 
&poUoty, &xeiBày mpdtvety vt 86r. el uev o0» GmoSóvvoy opOv Aó0v abtolc, Bc 
8 ouAe0sc0c, voUt' érxoiouv, vobtuv àv Tiv ditov vavry[opety, ei epi àv fyvenvvo 
éuxtovvo mtv Aéetv* vüv BE vobtoug piv cUBÉy dot Gxomov eixetv QouAn- 
O9vat xa00' X xóc coy, Urepelvat &xoücat, üjiiv 3* Gv ttc eixótec extcpjoetev, 
Ó d, 'À., Exc óróxay mpl xou (jcu.eUro0s, ox &dve Aévety Éxacvov à v(vdoxet, 
&XX' dy Éxepot xo Avo vpoAdQootw bp.ic, oü3evog dv tv Étéptv &xobcatte. 


1) 6cov om. X et Y. — 7, non cl habet Z m2. 
9* 
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&x. B& vo0vo0 cup(alvet mpX (ga &BEG üpiv: otc àp mpl» &pagrety piv 5g 
cupAouAebouct melOscOat, vobtouc Dovepov xartyopoüveac &xotveite. 

Cum priore parte componas pr. 34, 1 Ox à$qAov T», à d. "À., «pum, 
Óve cv &vvtA ety ouAopéviv otc 6 Betva, ÉAevev oUx. GecÜe dxobety ypfivat, 
óvt cop joetat t000* & vuvi "(C(vevat, Ext ol tóve xmAuüÉvtec dpolev clc évépav 
éxxAolav, dv volyuv ta00' &rxep moótepov motfjote xot vv volg vóve BóGact 
cuverxety BouAopévoy yi, 0zAvont. dxoücat, xdv cav elc tfi» Érépav exxXn- 
otav obtot Aafóvtec vobtuv xavry[opljocuotv. posterioris autem partis similia 
habes pr. 26,1 aicypóv &cxtv, & d. "À., vüv p&v QouXopsévtov tt mapatyety évitov 
Oopufetw, bcvepov BE xavryopoüviov tÀv abvüv vobtov vv) memnpoypévov 
Tj ét áXobew. ceterum ad hane rem etiam faciunt pr. 10, 3 àv. pév 
pd OeXorve vOv àvvO.evóvvov &xoücat, BEnxatícü0a: oíjooucty üpde, dv O' 
&xo0cavteg | wetc0nre, éEeAvAevjiévot mapa Écovtas tX ywslpe map- 
atvobvtec. 

Itaque curandum est, ut quaevis culpae suspicio absit a populo et 
qui ei persuadere non potuerunt, id sibi sua, non illorum, qui audire 
noluerint, eulpa accidisse persuasum habeant: pr. 5b,» fouAotjmv 9' àv 
bj. die, et xai wrae Bv Ey vy Gov, BU exelv' ümopuelvat touc Aóvouc &àaotépuv, 
iv' dày pàv. 5pfótepov av) tq Aéov. v pelis Gopfikate, ypfoncüe coto, 
&y B àmxoAeig O7] xat wr S0vqvat Si8dEan, BU aitov GA yir, SU oj. ovx. e0&- 
Aovtac &xoóst» xoUvo memov0évat BoxT,. accedit quod eorum qui eontra di- 
eunt orationibus multum proficitur. eo enim, quod antequam detrimen- 
tum capiatur refellere possunt falsam adversariorum opinionem ae re- 
icere quae illis placuerunt, impediunt, quo minus hi clade accepta poenas 
dent. quod si non fit, idem conviciis alios vexare post nequeunt, utpote 
qui cum deliberaretur, tacendo se contionantibus adsentiri confessi sint: 
pr. 26,2 sq. Éctu 8& toig pdAuota memetxógty Up vaUT 6g' Qv vU» dote, 
tobtotg Xa p.ex cu|upépov vo Aóvov xuyeiy touc AvztAÉovvac. dv gv vàp 
&iBdSat BuvrOGoty Gc ox Éctt» dpwova. d xobtot; Soxei, Gv ovBEv dipped 
Tt, ToUto mtpdiavtsc üOmouc coUc xtwS0vouc motfjcoucty abtoi;* dày BB ui Su- 
vnOGctv, oUxcuv borepóv Y" &mtupv  Ebouctw, &AX' Bc! &vÜptyv T9. Épyov, 
&xoUcat, vobtoy tevuy mvóvec, dy tyetüvvat Balac, crépzouct . . ceterum noli 
in hae re similitudinem illam quam maximam neglegere, quae inter 
haee et ea quae in pr. XXVIIII. modo legisti intercedit. maxime autem 
e re publica est ut, si qua res male agatur, statim praesto sint qui 
intercedant: pr. 49, 1 Ob8évy' dv &U gpovoüvt! &vxevxety, à &. 'À., voglio, ig 
oby &mávtwv dpitóv doti vf mÓAet pdAtota p&v é6 py pnBev &cüpqopov 
mpdvcetw, ei 8&8 p, mapeivat EUÓUG voUc évavtuocopévouc. eodem revocan- 


7) tov addidit Wolf (1. 
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dum est, quod audientes pr. 32, 4 hunc in modum admonentur: obto xai 
Tov AóYov aiu» vov eipnaévov &E v avtevzelv fuels Eyopev oxejapévoug . . . 

Quodsi summam faeimus eorum quae modo exposuimus, haec effi- 
ciuntur. omnes aequis animis sunt audiendi ac tum ex eis quae prolata 
sunt optima eligenda. qua re facta s1 qui cavillantur improbi existimandi 
sunt: pr. 29, s toUvo 9j, xo0xó uot XÀty Soxette melosoat, ei un mapaoyóv- 
vec iscug àxopoatXc Twüvtu ÜAX; aUvoUg Év t) mapóvtt, xai toUtov Tby mÓvOY 
bmopetvavteg, &Aóuevot tà wpüttova tOUG Ott20v tOUTOlG Exit vta qQa)AOUG 
vopette, pr. 34, s poóaque, € d, À., XXX movijoavteg vov móvov toUtov xal 
Wapaoy4óvteg Vooug dxpoatàc agorépotg 0d aotoUc mpi)tov pàv ÉAecte 6 «t 
xai voujosve, Émei)' bmoAagpivete, &dv vig EvavtuTa: tolg Kma obtt Soxi- 
p.xo0etot, vovnpov xai xaxóvouv Q[xtv. vides quae in superiore loco per con- 
dicionis partes commendantur in altero diserte ac presse praecipi. hos 
autem locos simillimos ae paene geminos esse tametsi neminem puto 
fugiet, tamen haee componam: «xapacyóvvsc toouc àxpoatà . . Uj. 3i aUtoUG 
— xapacyóvceg (oue &xooats . . 9A aUtOUG. — &EA&o0s O 1t xal motfjoexs 
— £E)ój.evot xà Xpáttova. — Tovíicavveg t6y TÓyoy toUtoy — TvoUTOV TOV mÓYOV 
óxo|.etvavtEGg. — t0Ug ÓttoUv toÓTOtg ÉxitiAOVTaG gaUAÀocUG vopueive —  &dv 
Ttg évavtttat volg &ma our SoxuquaocÜciot, movrpov xai xaxóvouv üpiiv ümo- 
Aagvess. 

Restat ut dicamus quid statuendum sit de auditione ipsa. atque 
audiendi munus subeundum esse dicitur pr. 3, 1: ex. or. I. «xpooYjxet 
apéy ety €OéAovrac &xoety üpdic abtoUG vi) DouAop.évov cuj BouAsóety, pr. 49, 1 
8i pévtot to0t0 mpocclvat &ü£Aovtag Gxobstv üpdg xat BiBdoxec0at. itaque 
si auseultare nolint Athenienses non recte facere dieuntur: pr. 44, s 
ei piv ov otfjoscUc Oct» py; OcAerv dxobety, oUx 5pÜGG motfceve. pr. 47, 2 
p O€Aouct giày. ov. &xoüety. ovx. Éyt B, xou palet, o08Ev [XA Xoy T] atomüct 
pa9evoo AéYovtoc. eontra ex audiendi voluntate alterutrum commodum 
nascatur necesse est. aut enim si quid utile videbitur, hoc amplec- 
tentur audientes aut in ea, quam probant, sententia firmius perma- 
nobuni: pr. 44, s àv B' àxoüorte ow, xai 1000 omop.elvrte, Suotv drjafoty 
Odrepov bpiw bmapGet. Tj yàp meto0fjoeo0e, dv v: Boxp.ev Aéverv oupgépov, 7, 
Qelatótepov "epi àv &vvioxaz' Éoeo0e menetopévot, pr. 47, 2 axoocact 88 Guoly 
&yaDoiv oUx. £v Oatépou Diapuaxpvelv. T) yàp mewÜÉvveg mdvvec xat vabtà Evvt- 
xóveg Xotvóvepov (jouAeóceo0e . . 7| wx; SuvirüÉvvoc oU Aévovvoc Bi3d Sat Qe- 
Baiótepov volg &Ywwopévotg xicTeUcETe. quorum locorum apertissima est 
similitudo; eo tantum, si quid sentio, differunt, quod prior verborum 
quodam modo adstricta comprcehensione ot contracta insignis est, poste- 
rior amplifieando auctus. per dissimulationem dicta sunt ca, quae in 
prooemio XXXVI. in. leguntur: Ilpózov uév, à X. 'A., oU «avo qot Soxet 
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ttg dv elxóvog megl opiov Belsat, pv, mapà xo tv cupouAsuóvvov oux. eO£Aetv 
&xobety «eipov jouAe0oQo0s. disiunctiva ratione deinde inferuntur haec: 
audiendi fuga aut meliores necesse esse fieri res aut deteriores. si dete- 
riores, verendum esse, ne maior in dies inde oriatur calamitas: pr. 38, 2 
ei [&&v ov &x xoU ur; SOEAetv &xobety. Exile taota *(evéatat (eAvito, voto y pn 
mpdttety * el 86 yelgo py &xavra. G&Attov 8 o08&y &x. vobtou vevíjoexot, vl Gel 
mob tb qauAÓóravoy &AOciv idoavrag £x wAelovog T) vv xal yaXenxwtépou co- 
Qetv. metpaoat . . denique ne unum quidem audire sustinere ex eis, 
quae quis blanditiis omissis docere in animo habet, id non in sentiendo 
errantium, sed turpia appetentium esse dicitur: pr. 28, s dv pv cóv yr. 
oncpelvrt dxoücat wrBe Év, ob vt Sowdlovveg Gapapiely, GÀ v) qocel 
movnpk emtÜup.ely mpdvvety totabva. mpoatoelot)at BóGeve. quae omnia hoc con- 
silio dici apparet, ut qui auscultare nolint ab audiendi taedio depel- 
lantur, ad audiendi studium impellantur. 

Sed satis iam disputatum est de audiendi munere. reliquum est 
ut quid in prooemiis dicatur de consilio immutando exponamus. potest 
orator aut probare consilii ab eis apud quos contionatur capti mutatio- 
nem aut improbare. utrum vero probet an improbet, pendere patet ex 
ea, in qua ipse est, sententia. itaque cum demovere studet audientes de 
eis, quae placuerunt ilis, ipsi displicuerunt, utile esse plerumque con- 
silium initum commutare adfirmat: pr. 49, s xal yàp dv 8etvov etm, cl 
tolg 100 xparíctou 3tajaproUc: t5 welptovcv àvderxm wpdvten) en, xol uj co 
BeÓrepov &x tv Aowxüv &Eeim perafouAsDcacÜ0o. pr. 82, s sq. à5t 9& xai 
bp oxop.stvyat, évOupOévvag $vt o088 và vüv Doxcüvi EBoSev d» piv, el ui 
tous Aévouc TjkcücaT € Gv ExeioÜnve . . &Xv p&v. ovpup£povO" eüprvs (sc. vov 
Aétov xbv eignuévov), &ya01] xoyon wstOscOaot (sc. 0j G0), àv 9 dpa Exacta 
Ao oj.évotg XAAotóvepog qavf,, wplv dpapvetu .exafiouAeucapévoug toic óp0d 
éyouct ypfjsac0at. pr. 28, s &&v 9' &xobonxe, zoyzv pev touc xav WevamstoOet- 
(16, 0 p. RÀtoT. &Yà voptto cuvevevxely dy opi. 

Contra in eorum numero quae maxime detrimento sunt rei pu- 
blieae ponitur id, quod consilia levius immutantur: pr. 35, 1 *va. ut, 
cuvégatyey à 9T, 000 dvi» &cxly &AuotteAéctata vi] xÓAet, wíjte mépag wraéy 
Ey ety tà» buty BoSdvxov, «apavolag 0 busis xate(ervdoxexs Dj. aütóv p.eva- 
BouAeuóp.evot. hue etiam pertinent: pr. 34, 4 sq. &yà pev 91] cuoxày dv 1) 
opor? Sely €v t mapóvu, el gávovrag Üpg éópuv &g' Qv SSoGev- elyl yàp 
ty £xelya. «exetopévov aujupéper) optv* exero 9^ omo vv mapà voütuv Avv 
pecaegATo0al pot ctvec Bexoüots, Gg ob &XOT, Aévouctv. . Sido. 


?) àv addidit Schaefer, id quod facile omitti potuisse propter vicinitatem 
verbi ctwz&v unusquisque videt. 
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Agmen claudant duo loci, quibus Atheniensibus crimini datur, 
quod quidvis potius quam quae ex usu sunt audientes non si qui ali- 
quid commiserint, sed si quorum orationes moleste ferant, irascantur: 
pr. 15, 2sq. 8&801xa ui t0 tà vUy ftot elmóvst, T]v tolo eemmavqkóot npootxev 
&wéyÜctay ondpyetw «ap' 0j, vabtry Gxevé[xao0at copDT. ópÀ yàp Üpag 
XOAÀ&XtG OU toUc aitioue vv mpor[jdvov uiooUvvae, &AÀX touc UotitoUG «epi 
«Ot cimóvtag vt mQog Upe, pr. 38, s sq. 15 iiv ov» ópyU«oc Opi Eye 
eixóg &ctt vata wícyovtag" to 8E pn tolg aitloto, &XA& mdct» égeziis opyi- 
QecOat, voU oUuxéxt eixbs o08' ópüc Eyov écvtv. oi yàp pBevos pàv atctot civ 
«aoeXnu0stov, xà OE Aorxà «óc Ecvat DeAclo A évew Eyovtec ydp», ox &xé- 
yet xoyícatiz! dy Bixalec xao! üjdv . . xattot Ew" cox dro Ott xoá 
Xt& C0 toig aittotg, &AAÀ& volg Spo8ov obct volg opt op.évotc àrSéc tt maüety 
SuvéQn. 

Vides iam singulas sententias ita necti alias ex alia, 
ut quin haee omnia ad unum eundemque auctorem refe- 
renda sint dubitare non liceat. 


II. 


Satis arbitror dictum est de locis, quos aut easdem continere sen- 
tentias aut certe cognatione aliqua inter se coniunetas esse patet. nunc 
de elocutione, quae est in prooemiis, exponendum esse videtur. hine 
enim praecipua quaedam argumenta peti posse ad quaestionem, utrum 
unus an plures operis alicuius auctores statuendi sint, expediendam con- 
sentaneum est. 

Iam Blass eum prooemia omnia ab uno homine conseripta esse 
contenderet, multa in eis similem in modum conformata saepius redire 
adfirmavit et quaedam diserte significavit,!) veluti pr. 33, 4 eixetv . . 
& x éxetx" Spot cupépety, pr. 50, 1 G xexexüc égauzoy vuv dvo ?) p)tova 
cup.gépetv . . EpÀ, pr. 19, 1 eimeiy G wémetxev &auvov puta GUpgépew, 
pr. 56, 1 «exerx£0" &autbv Éyety xt cupigépov. eset) àviotao0os;3) pr. 11, 1 
«émsetXev Ékactog éauxéy, pr. 8, 1 «vexetxétoc ao157. — pr. 29, s tv, d» này .. 
S315dcxo, ei 3& wf, wr optv evoy o pfe epauvov xévxo, pr. 87, 2 ty! £xy pv 
. . Bt8doxn.. 39 9. . yf Opity evo A) v 0^ aovov vox. — pr. 33, 4 tooc cuy- 
oatpop.évouc pde, pr. 41, 2 (ur9evoc oj4v paroev cuvapap.évou. 1) — pr. 6, 1; 
31, 15 53, 2 &ycu xpioeoc. — pr. 18, 2 dv0' oxop.elvac &xoücat, pr. 19, 2 0xo- 


*) III 1, 284 sq. in primis adn. 1 p. 285. 
?) Perspicuum est z»yyXvo verbum hic addi, ut varietur oratio. 
3) Cf. etiam or. V 8 »al mexstx(g Sgautüv avéatnxa. 
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^) Profert etiam or. I 24 óc .. uc .. &zolpcc covápacÜat tà rpaypaza. 
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[sstvatt. &xobcat, pr. 28, s (uq9' üropetvqv axoUcat, pr. 29, 2 ob, Uxepetvac 
&xcUcat. ceterum iam Dobree Adv. orit. II 184 haec congesserat: pr. 5, 2 
óvonetvat toüg AóYouc, pr. 17, 1 Suvíjcec0' onopetvat, pr. 28, s et 29, a, 
quos locos modo attulimus; deinde pr. 29, 3 toUtov vov vtóvoy Uxopetyavtec, 
pr. 32, s à&u9 9& xol 9pdg Uropetvat, pr. 44, s. dv 9' &xobore cur) xai 
to00' 9xopetvnze. alienum ab his exemplis est, quod legitur pr. 25, s qf 
Ürcopévery 9? e vig £x. voütou x(vOuvog Éatat, — pr. 32, 1 tv' cütot jy üvil xo0 
Betyol Aévety. exteuxelg &vopil;ovz? elvat, pr. 46, 2 el yàp prjtopsc 9etvol p Xov 
etvat Soxely 7] ev GAnüelag éntencetc ipo vopil;esat mposD.ovvo; Dobree 
voluit conferri etiam (p. 186) pr. 383, 2 el. . xAeit exouBnv o0. Soxcly 
émteucns elvat 7| voü Betwbg eimetv gavivat mototvo. — pr. 5, s 1j pàv oiv 
apyn 100 SoxuuaQety OpÜGc Gmavv &otl, pr. 18, s 7] J&v 00v Gpyrr o0 oxo- 
vely GpÜGg &ctt; pr. 40, 2 ^4 j4£v 00v &gyi, tv votoüttv xpacypdizey dxdvxoy 
&gti, pr. 41, s 7j £v o0v Gpym] x00 vaUt  obvoc Eyety éxelev Tipvatat; quibus 
adde pr. 2, 4 7j uéy o0» àpyy xavtóg &ovtw aUvr. — pr. 84, 4 &AXNqy cw 
&»!) óxojiav obyi Sala» Eystv qavet, pr. 47, s o086 xaT» oxojiay &yet, 
— in universum denique componere iubemur pr. XXXXVII. cum 
XXXXIIIL, XXXIIII. cum XXXV., XXIIII. cum XXXXVI. qua 
in re nisi fallor versabantur Blassio ob oculos in: primis pr. 47, 2 et 44, s, 
de quibus locis supra expositum est, pr. 84, » oüte 1à mpdpat dv yetpo 
Yévotzo, o0 0j.eig &tomocepot gavetrve, 712) ei wírve x&v SoSdvtwv bpiv mépac 
poBev Éyety Boxotr . . et pr. 85, 1 tva [oj cuvéQatvev X 8v, 600 mdvttov. &otiv 
&AucweAéovava Tfj XÓÀet, Wjve "épac poev Bxery vv bpiv Botdytov .., 
quae iam Wolf et post hune alii conferri iusserant, denique pr. 24, 2 
&xpoatals Y&p Exofjoavto wa )jv3) Oui» clot; oU8écty dy zv dAAwv et 


!) àv addidit Schaefer. 

7) ?, additum ex app. ed. Paris. a. 1570. 

3) xaf' jpac, quod et in ed. Oxon. Dindorfii et in ed. Teubn. legitur, 
quam ille tertiam correctiorem appellavit, typothetae errore pessimo invectum 
esse videtur; nam longe alia et ab hoc loco aliena significatione usurpari 
xaÜü' pae pueri discunt. accedit, quod vel gravissimum est, quod Reiske et 
Bekker xo0'bpóv ediderunt e codicibus nulla variante scriptura addita, ita 
ut errorem hoc loco subesse appareat. eundem in modum in prooemiis alia 
quoque menda ex Oxon. per Teubnerianas Dindorfii editiones tradita sunt, 
veluti pr. 22, 3 e! uiv pro év piv, pr. 45, 4 toU D/gatog toütov pro toU (7/4atoc 
toótov. ceterum prooemia in ed. Teubn. tertia quae vocatur isdem verbis 
edita sunt atque in Oxon., nisi quod hic ologat et otyot, 7fovXAóusv et $ovAo- 
pv, ü&Aetv et dÜcAerw, xceiva et sxciva formae secundum librorum auctoritatem 
scriptae sunt, illie solae otpat, ifouAópsv, iü£Aetw, ixeiva receptae. accedit, quod 
in Oxon. pr. 45, 1 coOoxluzxe et pr. 61 in. c óusv legitur, in Teubn. 59oxluxxs 
et Gp», denique in illa pr. 55, 2 zapateu[vopevot, in hae xapatsuyvuu£vov. 
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pr. 46, s £ott g£v oóv yaXenov tb «ap ' opi» omi 0p40v &poüvt. üveavmxévat, 
Goxep aitov 1o xa0' ojuv. !) 

Haec igitur Blass, nos rem accuratius persequemur. ac nisi fallor 
iam supra, ubi de similibus prooemiorum locis agebatur — nam in ois 
locis, quos geminos vel simillimos appellavimus, elocutionem quoque 
congruentem obtinere tam manifestum est, ut demonstrari pluribus nihil 
attineat — aliquantum attendentem aequabile orationis genus movit. 
intellegi autem volo talia, qualia verbis his illis leviter immutatis sub- 
inde redire vidimus: «etpácopat cupfou).soety d xodttoxa. etvat vopio ; d aup.- 
gépetv opiv vopíto, ca00" c &v Bovcp.at Sx pay ucitov Ep «poc 9ude; xavxa 
qapelg tAÀAAa . . metpdioop.at poc Ope eixeiy; &ü 9 cox amovpétepuat Aévety 
ceteraque id genus, ne omnia recoquere videar. quae eísi quis dieat 
potius ad materiae genus referri oportere et semper et à quovis usurpari 
potuisse, tamen, si quae sequentur consideres, rectius aestimabis; nam in 
eius modi rebus numerum quoque aliquid valere statuo. 

Iam loeos omnes, qui, si elocutionem et singula vorba spectas, 
inter se tam similes sunt quam ut est in proverbio ovo ovum, componam. 


pr. 48, 2 0a p, xavxa Aévo: pr. 53, s tva. uj cívrac eire. — pr. 17,3 
&m«c E) BóSouct Aéyetv: pr. 82, 1 Bug eb BóScuot Aévetv. — pr. 6, 1 splv 


eic Tv éxxAnoias vaa: pr. 14, 1 plv. uàv. elg cry &xxAvotav àvaQirvat. 
— pr. 30, 1 6ve «pávov &fouAcóen0e: pr. 35, 1 $x' eQouAc0ecte xo xpüov, 
ef. etiam pr. 29, 1 &v' éfovAsóec0c, — pr. 22, s 9 ui; cug(jatn: pr. 26, 2 
pi copain. — pr. 23, s 6xep vovit vtrvexot: pr. 34, 1 8 vovit orvexat, — 
pr. 2, 4 à éà xpivt: pr. 6, 1 6g p&y &yi xplvw. — pr. 23, 2 (va yi; cuy- 
éBatvev: pr. 85, 1 iva uf] cuvéfatvev. — pr. 26, 2 &g' Qv vüv &a1e?): pr. 33,2 
&g' Qv ote. ) — pr. 29, » xplv ápapteiv: pr. 82, 4 xplv &paprelv, cf. otiam 
pr. 26, s 9v ob8£v fjuaprqtal mo. 3) — pr. 21, 1 Aóvou vuyclv: pr. 26, 2 15 
AóYou vuxstv: pr. 49, 4 Aóvou vuyelv, cf. etiam pr. 34, 4 Aóvou yi; vuxóvza. 
— pr. 20, 1 6 BéAxtotov Exactoc Tr(etzat: pr. 35,18 tt dotovov Exactog fy reto: 
pr. 47, 1 à QéAttc0' Exacvoc fyyetvat tfj móAct. — pr. 25, 3 vüv 3' àxobexe 
tév tÀv G QooAeoUe Aevyóvtuv: pr. 26, 2 vóv piv dpéoxouct pA t00' opi ol 
vaU0' ota. jeg obAscÓE Aévovteg.) — pr. 32, à Aóyot . . xegUxact» &&a- 
«adv; pr. 56, 2 AóYot megüxaot) &&axatüv. — pr. 1, 2 1pórov uev obv oj4s 
Exety' &voxévat Set, à: pr. 30, 2 xpüov [4&y o0v Opa &xelv' &vvoxxévat Oel, 


!) Cf. p. 17 b. 

2) fato: X. 

3) doct EY. 

!) Longius nec tamen penitus recedit, quod legitur pr. 43, 2 àvtu 
toU xafsiv. 


5) Cf. etiam pr. 10, a & fobAec0c, Aéyev et pr. 21, 2 oldzep vuvi jo0AcoÜ:. 
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vt, — pr. 9, 2 tty àvo 16v 6r Éévtov v0 Sovactat Aévsty Só5av: pr. 7, 1: ex. 
or. XIITI. xoi 9óvac0at Aéetv Bó5av. —- pr. 29, s dv àv Dpitv üpéoxm: pr. 33, 4 
x&v &p£oxn, xp?jo0at: pr. 36, s xdv opiv ápéoxn, ypricacts. — pr. 40, s xoü [£v 
ov xac((opety touc oy, Ó xapüv xatpóc: pr. 30, 2 109 à» xavr(opetv oubéva 
Xatpov 6p, — pr. 30, » &xeddr, 86 xà £v xapeXNrAu05v cüx dv d. Aac Exo, Set 
5. .: pr. 41, 2 ézeidi 9& xata [à c0x àv GÀ X«oG Éyot, 8e( 9. . — pr. 29,8 
wapaoyóvteg locu Gxpoatig . . 9pdg auto0e: pr. 34, s mapacyóvteg iccuc 
&xocatàg . . 0g aütoUg. — pr. 9,1 wpocüxet wapéyety &üéAovtag &xobetw 
0d aUtOUc: pr. 49, 1 Sei [iévtot xo0to pocetvat &£Aovvag &xoüety Opi, 
pr. 5, s $t üp.dg ovx &ücAovtag Gxooctv: pr. 10, s dv pv p, OcA onse . . 
àxoUcat: pr. 34, 1 dv tolvov . . i] OsXváor t &xoüoxt: pr. 86, 1 «apà 15 . . ox 
&ü£Aetv &xobstv: pr. 38, 2 &x xo9 ui £ü£Aety &xobetv: pr. 44, s ui) O£Aetv à- 
Xo)ety: pr. 47, 3 uwr3' eüAety . . Oxobetv: pr. 26, 1 &0£Aec &xobetv: pr. 49,2 
BoóAmo0e . . àxcóctv: pr. 56, 1 pj BouAopévouz &xobstv. — pr. 7, 3: ex. 
or. XIIII. óc &yw vpn: pr. 18, 2 óc £xactog Éyet vous. — pr. 31,2 
touc 7] qtAoverxlac 7| éxmpstas Tj vtvog dA Xm Évex' ailac GXXo vt, xa» . . Aé- 
Yovvac: pr. 12, 1 t& u&v «pos exfpetay, và 86 xoc qrAoverktay !) Bnymropely. 
— pr. 17,1 xepl aot)» (v cxowsite: pr. 56, $ «epi abtüv (v cxoxeite: 
pr. 29, s «epi (ov cxomtic0e: pr. 20, s «epi Qv vuvi cxoxeite: pr. 3, 1 scspl 
(v vuv tuy dvexe oxoxcüyteg:?) pr. 26, 1 «epi y yuvi cuvy dvexe. exxXmotá- 
Covreg. ?) 


J) ouovexlay in ouav invitis libris mutari voluit Schaefer, quod ita 
probavit Dindorf, ut oUav reponere haud dubitaret. sed alter locus alterius 
auetoritate, si quid video, satis confirmatur, ita ut ei vim inferri non patiaris. 

7) Variatur oratio tuyyav verbo inserto aeque ac supra 3 zexeixcog &paxu- 
tóv tuyy&vto (pr. 50, 1) sermonis distinguendi causa dictum vidimus, cum in 
pr. 33, 4 legatur à zéztw? igavtóv. simile aliquid etiam infra tangemus. lon- 
gius autem recedit pr. 38, 1 x«l àv 6t axortiy. 

3) Quoniam exponere coepimus, quem in modum in prooemiis res signi- 
ficentur, de quibus deliberandum est, id iam h. ]. absolvamus. dicuntur autem 
res quae cadunt in deliberationem fere tà zapóvra. itaque habes pr. 20,23 et 
14, 1 :& rnapóvta (observes quaeso etiam similitudinem horum locorum latius 
patentem — àv óv &v và xapóvta rpé[paza [eXrlo yévoro hie, illic à oo. fA.- 
tío tk napóvta yívou' Xv leguntur — et respice or. V 8 oup[lovAcóctw, 80 vy xoi 
tà xapóvi Éorai eAzio ,. . .); legitur deinde tà zapóvra pr. 1, s et 41, s; 
ztepl tÀv zapóvtov pr. 11, 1 ib. $ 2 bis; 18, 2; 20, 1; 15, 1 (h. l1. accedit zpa- 
Yp&tov); xepl a0tOv TOv xapóvtov (cuius eadem ratio est conlato zxepi tv xa- 
póvtov ae supra verborum zepl aütàv 6» cxorsite comparatis zepl ów cxomtit:) 
pr. 15, 5; oxip t&v xapóvtov pr. 6,1 et 31,5; &x tv xapóvtoov pr. 30, » et 38, 2; 
denique zpóc piv và xapóvta pr. 39, 1. eadem autem rerum praesentium earumve, 
de quibus deliberandum est, significatione zX zapóvra et tà rapóvca np&yuata 
usurpari in Demosthenis orationibus nemo nescit. — his adiungam tempus, quo 
deliberatur, indicari verbis :v tà xapóvt, quae invenies pr. 6, 3; 21, 1; 29,5; 
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Reliquum est ut adferam non nulla, in quibus similis quaedam di- 
cendi ratio utique perspieua est: pr. 1, 1: ex. or. IIII. d yt(vooxo Aé(etv: 


34, 4; 45,3; 52, 23 eodem modo, quo 2v tà) xapóvti legitur or. XV 12, 22 aliis locis. — 
quae deinde rei publicae maxime usui esse videntur significantur fere his: t5 
Bévorov, tk fjfAttora vel t6 xpátistow, tà xpàtiwsta veluti pr. 47, 1 to fiéAttaxov, 
pr. 40, 1 109 fjeAtlozou . . Évexa, pr. 12, 1 toU . . BeAclatou pmobv opovcizsty, pr. 12, 2 xo 
. . BZXxtorov oxonciotat; và BéXtuota legitur pr. 8, 1: ex. or. XVI. oxoxtiw, pr. 25, 3 
Aoylcac0at, pr. 8,3: ex. or. XVI. Aéyety, pr. 5, s A£yov, pr. 283, s o9 . . Aéyovtos, 
ibid. tà . . Adyovtt, pr. 13, 2 roi . . Aéyouctv, pr. 15, 2 v . . elzcóvct, pr. 82, 1 époSaty, 
pr. 49, 1 rov &époüvza .., pr. 27, 1: ex, or. XV. Oidzot, pr. 15, 3 àxoóetv, pr. 56, 1 
£Xécüat, pr. 14, 2 npáttety, pr. 9, 1 v&vavtia xoi BeAxiatots clpnxévaot; habes denique 
pr. 47, s tb. xpáttatov ÉAéofot, pr. 29, s £Aóusvot tà «pávtcta, pr. 49, s roig toU xpa- 
tlaxou Otxp.aproUot, pr. 44, 2 ayvocty zà xpáttota, his addo, ut rem plene perficiam, 
pr. 8, s: ex. or. I. tjv voU cuptoépovtoc . . afpeatv, pr. 28, 3 dyvosiy t6 auppépov; pr. 
85, 4 tà cupoépovO* . . nepalvety, pr. 61 él tt tÀv cj nóÀet aupoepepóvtov zpatavtec 
(ex probabili Schaeferi coniectura; legebatur 8xi tv T. x. Qupiospóvtov 7., quod 
minus apte in émi tà t. x. Gupioépovtt mutari voluit Reiske), pr. 34, s Adyovotw . . 
ópiv cup.oípovra; pr. 11,1 tt .. cupoépov elzety, pr. 44, s tt. . A£yeww. cup.gépoy, 
pr. 56, 1 Éyetv xt cuppépoy cixeiv, pr. 34, 2 & cupgfpet; accedunt denique pr. 3, 1: 
ex. or. L t6 pé£AXov cuvolostv Duis, pr. 25, 4 & xoi tj nóAet xàp.ot oop.ospety p.dAAet, 
pr. 28, 3 & xai auvolosty ?jue)Ae, pr. 50, 1 "O xt pàv p.2Àet suvolocty Aor zr] xóAet, — 
quae intellegi et dici et fieri oportet tà Ofovta appellantur: pr. 13, 1 rà 3é- 
ova ytyvocxetw, pr. 14, 2 yvivat . . tà Ofov0 ; pr. 14, 1 épet tà O£ovra, pr. 38, 1 
elxetv .. tà Ofovta, pr. 3, 2: ex. or. Il. zoAAà t&v Otóvtow .. eieiw, pr. b, 2 t6 
Oeóvtov tt A£yev; pr. 44, 3. xà Béovta .. zpoxipeio0at; pr. 30, s od6iv üpv vOv 
Oeóvttov zxotoüvttov, pr. 32, 3 zodLety trà Ofovta (cf. etiam pr. 1, 8 0g 3v .. G Oct. . 
Àéyn, quod pari modo adhibetur atque & cupoépet iuxta tà oupofpovta). e De- 
mosthenis orationibus pro multis haec luculenta exempla notavi: or. IIII 50 
tà Ofovta .. éyvcxóttc; or. VIIII 41 cà ófovt' égpóvouv; or. VI 1 Aéyeww . . tà 8d- 
ovra, or. III 15 eizetv cà O£ovza, or. IIII 1. cà 9£ovzx .. cuvefobAsucav; or. VI 28 
t& ücovt . . &yroiopévor; or. VIII 50 tà ódovta zoteiv, ibid. $8 47 o0ótv tà Otóvtooy 
xpabat, or. I 20 obóiv Éott yevéoüoi vo)v Osóvtov, or. II 27 OzdpEn tà ócovra. (cf. 
etiam [or. XI] 19.z&vta zp&ttovrog à Ott). ceteros locos cum uno alterove ex 
his, quos modo attuli, comparare licet. — explicandum etiam est, quem in modum 
describantur consiliorum auctores, quos tov; Aéyovzac, vous BXjtopac, zoo; aup[ouAsco- 
ovtac, Gupfo)Aou; apud Demosthenem audire Rehdantz docuit (cf. app. praef. 
ed. VI. vol. Ip. 78), ubi non nulla de contionibus Atheniensium exponuntur 
exemplis e novem quae sunt primae ordine orationibus additis. sed iam 
videamus de prooemiis, in quibus haec inveni: pr. 6, 1 ot Afyovtec, pr. 7, 3 
Jpsig Xnavreg ol Aéyovtec, pr. 41, s et 32, 1 évlouc Qv Aeyóvto, pr. 18, 3; 32,2; 
33,5 tov Aéyovta, pr. 47, 2 toU Aéyovros, pr. 15,5 roug Ügzdroug . . sinóvrag ti, 
pr. 21, s oi. . sizóvcee, pr. 18, 3 toU zpoc ope sinóvtoc, pr. 9, 1 &vlotg t&v tlpz- 
xótov, pr. 47, 1 tà géAÀovt ÀAéysw. qui vero optima consilia dant quem ad 
modum significentur, supra vidimus s. v. tX iA:w:a. iam 1locos, quibus 
verbum cuufouAcóstw, zapivat, avaflalvstw similia adhibentur, enumeremus: pr. 
26, 1; 27, 1: ex. or. XV.; 36, 1; 41, a 19v cupfouAcuóvytov, pr. 20, 1 xo) aup[jov- 
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pr. 10, 2 d e(vooxet oxonetv: pr. 29, s Aéqety . . & Yetvooxet (cf. Rehd. 1. 
c. adn. 12, ubi nos ablegat ad or. IIII 1, 51): pr. 10, s d tvrydvoucw 
éYwoxóteg; cf. pr. 31, 1 &ixely. xótepa. &vvouniog mageArjAUOev. — pr. 32, s 
Aóvov» . . A&AÀov cupepovO' ogtv: pr. 36, s cup qgépovca pev piv . . AÓYov: 
pr. 7, 1: ex. or. XIIII. Aévov eixetv .. o0 pd cup.gépovtá ^ &xelvotg. — 
pr. 20, 2 àg' jouy (ac xal map! &xelvyov évrévov dy opiv Sin» Aafeliv: pr. 31,3 
otop.at 8& Belv xapà [i&v toov E ouylac Aóqov Opdg Aafelv; cf. pr. 21, s 
Get 8€ BouAeuso0at àv &g' fjouy (ag. — pr. 19, 3 voto 9 ob L Bixatóg epa ma civ: 
pr. 48, 1 oux &và qavíjcop.at sobvou Stxatoc v Éyety viv aitiav; cf. pr. 21,4 
TOAep.ely . . écpév Olxatot, — pr. 2, 3 toüto totu» quARtTUscÓE jy, moy ety: 
pr. 11, 2 xetpdcopxt [£v quAd Saca . . wr, xaOety abtóc; cf. pr. 52, » dv 
Gmog pd xeloeoÜe xaxdg SüvncÜe quAXTTScÜO:. — pr. 83, » Aóvotz £y xai 
[XX àgÜovotg . . &vevi y avo: pr. 9, 1 xXXv vojtotg (sc. tot; AóYotc) àg0cvoc 
(&g8óvot; Y Q) £vioy ctv. 

Quaedam similitudo apparet etiam in his: pr. 5, 1 10» «xapaxoob- 
cacfaí vt Q'ouAouévov etvat vopito: pr. 3, 1 jroüp.at (Xo £&omazáv py. elvat 
BcuAopiévou. quae si revocanda sunt ad eos, qui decipere studeant, certe 
qui decipi velint non desunt. habes enim pr. 10, 2 &cxt 9  áp.aptáyety pev 
BouAogévov. 

Nune dicendum de similitudine, quae in quibusdam prooemiis in 
eo cernitur, quod singula ab isdem fere verbis exordiuntur: pr. 12 Oi- 
Béy' àv ') &vvevxety, 6) &. 'A., vog Ag o0: pr. 49 Ob3éy' dv . , &vverxety, 


Aebovtos, pr. 31, a cupfouAcoovtt, pr. 6,1 xapà zavtov xov cupBefouAcuxótov, pr. 18, 1 
£répov GupfefouAeuxótov; pr. 12, 1 Évtot. t&v ócupi rapióvtoov, pr. 10,3 t0 cuv- 
avayxdLsww Tov mapióvta .. A£yetw, pr. 56,2 tóv mxapióvra Afyew dEftoUv. singillatim 
inveniuntur pr. 31,1 touc Onuqyopoüvras, pr. 56, 1 tob; t&v dvaflawóvtov Aóovc, 
pr. 25,5 10v . . yveyumv arogatwópcvov (quam vocem sollemnem fuisse apud ora- 
tores Átticos notum est). ad eos, qui consilia dare in animum inducunt aut 
induxerunt, haec pertinent: pr. 3, 1: ex. or. I. t&v fouAouévov cup[ouAcótts, pr. 
88,1 roi; cup[jouAcóetv fouAopévot;; pr. 17, 1 và BovAouévo tt xapatveiv, pr. 26, 1 
BovXopévev vt zapatvety évlov; pr. 10, 1 touc ouXopévoug Aéystv; pr. 8, 1: ex. or. 
XVI. t&v iv0dós cuu[ouAcóeww a£toüvttov, pr. 9, 2 tov .. Extgetpoüvta. GupfouAcóstv. 
quibus contigit, ut quae suasissent populi adsensu comprobarentur, appellantur: 
pr. 49, 2 oí tóte zeloavteo (cf. or. V 6 t&v 1óte vaüta newovttv xazlav; or. XVI 11 
toig xsloagtv Üpae, Or ExtvO0veuov AaxtOatuóvtot tempus igitur h. ]. accuratius 
definitur), pr. 25, 1 t mst(cavtt. ei, qui in alia sententia sunt atque ceteri, 
hoe modo significantur: pr. 10,s tàv avttAeyóvtov, pr. 26, s touc avti£yovcas, 
pr. 35, s Toug avtenóvtag, pr. 50, 1 tou; àvtéyetw éxtgetpoüvtae, pr. 34, 1 tO 
dvctAéyety BouAouévov (vide etiam pr. 29, 1. elvat ctvag oftwec ávrepoUaw). contra 
conferri possunt pr. 8,1: ex. or. XVI. oi roig 'Apx&ot xai ol tot; AaxsDatpovlotc 
cuvetozxótte, pr. 34, 1 t&v rolg tóte Oó&aot cuvetneiv BouAogévov. 
7) &v«, quod a libris abest, restitutum est a Baitero T. 
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&. "A., vopíto Gc oy 5 cf. pr. 51 OU8év' dv opas, & d. "À. et 41 ObS£va, à d. 
"A... olopuot. !') — pr. 36 IIgótov pv, 6 à. ÀA., c0 má»: pr. 38 Ipótov pv oU 
«yo . . GL 'À. ; ef. pr. 29 [Ipócov pià» ooB£v ovt xatvóv, 0 G. "À. — pr. 14 
BouAotquny 1o(vuv dv 9c, à &. 'À.: pr. 33 MaXtozo. pév, à d. 'À., BeuXolyamv 
&v üjc: pr. 45 BouXolyny àv, à &. 'À. verum etiam in mediis prooemiis 
ab his ipsis verbis vota initium capere videmus: pr. 5, 2 fjouAolys 9' àv 
üpdc, pr. 46, s fouAolj;» 9' dv opc, & &. 'À. novum autem altero loco 
prooemium statuit Wolf particula 9' omissa, ita ut votum illud, quem 
ad modum illa supra posita, extet in prooemio ineunti. Wolfium secutus 
est Blass recte ut videtur. — pr. 16 'EfouAóymv dv üpág, à X. 'À.: pr. 32 
"HgeuAópv» d», à &. 'A. mediis in prooemiis: pr. 39, s e 9'cbSaque 
p&y dv "BooAó[uny, pr. 23, s &i jiàv 00v 2QcuAópm» dv. etiam hoc loco no- 
vum exordium incipere putat Blass Z2 codici obsecutus, in quo novus nu- 
merus K Z' adscriptus est. — pr. 29 Otpat xávvag dv opc, Q &. 'À., óoAo- 
Yon $t: pr. 4? Otjat xdvvag dv bg, à d. ' A., goat: pr. 11 Otopuot mávtag 
Duc, &) G. 'À., ve(veoxety Bt; cf. pr. 8: ex. or. I., ubi in primo enuntiato 
item legitur àv . . otpat mávxac 0p, sed artificiose positum in extrema 
fere sententia. ceterum olpat . . ópóg habes etiam in ineunti prooe- 
mio 27: ex. or. XV. Olpat 8Setv üpàc, à d. "A. — pr. 2 Obyl xobxà vu- 
v6oxety, à &. 'À., maplovaxal pot: pr. 9 Obyl zabzà erváoxoy . . àvéotnxa. 

Verum ne haec quidem neglegenda duxi, quaestiones minutas non 
refugiens: pr. 80 "Ee gév, à d. 'À.: pr. 35 "E8et pv, & &, A., wai 8bxatov 
1»; ef. pr. 52 "Hy pv oiv S(xatov, à d. 'A., cum huius loci altera parte 
Bixatov Tv. ceterum alibi quoque in ipso prooemii initio idem vocabulum 
bxatog magna cum vi positum est, veluti pr. 37 Kat fjpayeicv, à d. 'A., 
xai Stxalav movícopuat Tn» &oymy xoà Arcu, quod initium apte compares eum 
exordio Leoerateae: Atxatav, à d, 'A., xol eüce()f, xal Umép Tiv xol onip 
tüv Oc» vr» Goyty Tf; xavryoplag . . xotoopat ae deinde S 11 xovj- 
co[.at 86 x6 Th» xav (oplav Swxaíav, quod adnotavit iam Rehdantz ad 


d 


h. l. conferas etiam haee: pr. 54 Kai B(xatov, à &. 'A., xat xaÀÓv: pr. 4 


» 


"Ecvt 8, 6 &. 'A., Sixatov: pr. 20 Kal 8(xotov, & d. 'A., xai oupépov. ab loce 
voce oriuntur prooemia 13, 17, 48, ab enuntiato condicionali 1, 10, 21, 
24, 25; denique eadem ratio loquendi in initio horum prooemiorum de- 


prehenditur: pr. 18 Aoxeizé pot Sxaltoc &v, à G. 'À.: pr. 28 OU puxpi dy 
pot Goxetv', à d. "A.: pr. 40 OU pot Soxeiz, à d. 7A.?) 


1) Cf. etiam pr. 43 Od8eig zov iowoc Óp&v; pr. 31 Od8dv iot, e &. A: 
pr. 49 Obóév éiottww, e &. ^A. 

7?) Addo magnam esse initio pr. LV. similitudinem cum loco Andoci- 
deo III, 37. 
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Talem igitur vel in minimis consensum non fortunae soli deberi 
haud seio an nemo negaturus sit. 


III. 


Quoniam de dicendi genere, quod est in prooemiis, satis dictum 
esse videtur, ad compositionem eorum describendam progredior. quam 
provinciam administranti quaerendum mihi esse videtur, num omnino 
aut quem in modum prooemiorum auctor fugerit hiatus, quid deinde tri- 
buerit numeris, qualem denique se exhibuerit in periodis fingendis. ex 
his autem ut de eo coniecturam facere liceat, comparatione mihi uten- 
dum esse existimo ita quidem, ut quae in prooemiis aut ab aliis obser- 
vata inveni aut ipse observavi, contendam cum exordiis undeviginti ora- 
tionum, quae sunt in corpore Demosthenis orationum ordine primae. 

Àc primum quidem in hiatus fugam inquirenti frui mihi licebat 
egregia Benseleri opera.!) quodsi cum eo primum qui pausa facile ex- 
eusantur,?) deinde qui particulis quibusdam necessariis xat, ei, Tj, $tt, à, 
17, similibus vel articulo efficiuntur, denique eos omittimus hiatus, qui 
facile apostropho adhibito tolli possunt,?) in LVI prooemiis X omnino 
hiatus, si librum Z sequimur, ^) deprehenduntur. sunt autem hi: pr. 4, 1 
exei £p, pr. 6, 1 ópà Svvac, pr. 27, 1: ex. or. XV. rpay0fvat &méyet, 5) 
pr. 28, 2 JéAA« &xeyOfjceo0at, pr. 41, 2 oxou8dcat Dxéo, pr. 49, 1 xapelvat 
&000c, ibid. vpocetvat &éAovtae, 9) pr. 50, 4 &vtovteivat ÉAevev, pr. 51 xaÜi- 
ovdvat oUx, pr. 56, 1 "jycüpuat elvat. ?) 


1) Cf. de hiatu p. 164 sq., Voemel proll. gramm. p. 1 sqq., Blass eloq. 
Att. III 1, 97 sqq. 


?) Secutus sum in hac re explicanda eam distinguendi rationem, quam 
amplexus est Bekker. 


*) Cf. Benseler p. 62. 


*) Nam pr. 1,4 ubi alii libri zXAet s0sAovtàg praebent, À et Y habent 
x&Àat üfAovtag, quod Benseler commendat, et pr. 12, s X et F 5 v exhibent aEó- 


EgTt 
£tGt, 


tione hiante primus dedit Reiske T, quem non sunt secuti Turicenses et Voe- 
mel; illi enim scripserunt a£ióypeoq ictu hic dfiypeoc clot. 


4 pco ac deinde Z &ci, F vulg. $o:t; quod nunc legitur aEypeo clot ora- 


5) Eundem igitur hiatum in or. XV. esse mox videbimus. 

9) Benselero placet quod apud Reiskium legitur zpoccivat xai ü£lovtag 
cf. p. 155; at ZB Y Qv in forma é0£Aovtag consentiunt. 

7) Quod nunc editur pr. 31, 3 :ó yàp xatapaoüo: cupouAcbovt! laco. fot? 
&torov debetur Schaefero 1. ante eum vulgo legebatur cupfoulcóovtt, in quo 
nihil esse offensionis idem contendit. tamen praeferendum cupouAsóovt" Toc , 
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Demosthenieam igitur hiatus fugam reperiri censet Benseler in 
prooemiis eaque ipsa de causa tribuit illa Demostheni auctori. !) 

Proinde videamus de exordiis XVIIII quae ordine sunt primae 
orationum. in quibus, si Hegesippi de Halonneso orationem, quam sca- 
tere foedissimis hiatibus nemo nescit, exeipis, duos deprehendis hiatus 
foediores, unum in oratione de foedere Alexandreo, quam Demosthenis 
esse recte nunc negatur, $ 2 àStxobpevot &véy 0c, alterum in orationis 
de Rhodiorum libertate exordio S 1 vo0 «pay üzvat àméyct, quae vocabula 
ad hiatum vitandum sic inverti iubet Benseler?): &wéyst 100 7p. sed edi- 
tores prooemii X X VII. locum, quem modo commemoravimus, respicientes 
recte tutius arbitrati sunt nihil mutare. unus igitur in eis extat locus hiatu 
foedatus; nam quod legitur initio or. XIIII 2: pr. 27, 2 €0 ot? nihil ha- 
bere offensionis et notum est et Benseler docuit.?) praeterea or. VIIII 4 
toUtoU év excusari posse videtur eidem, 1) modo Reiskium secutus inter- 
pungas toovou, £y —- atque hoc modo interpunctum est a Voemelio et Blas- 
sio, non distinctum a Dindorfio. tertium denique locum XVIII 4 365 
c09' pausa excusandum censet Benseler.*) 

Quodsi summam facimus eorum quae posuimus: magis indulsisse 
sibi videtur prooemiorum auctor in hiatibus admittendis, quam Demo- 
sthenes fecit in exordiis contionum, verum non ifa, ut inde possis col- 
ligere ea non esse à Demosthene profecta. 

His de hiatu explanatis dicendum est de numeris. quos contineri 
longis, brevibus syllabis vario modo variisque intervallis inter se excipi- 
entibus perspicuum est. neque opus est adfirmare aures nostras pluribus 
longis syllabis in oratione continuatis, nisi causa adsit, aeque offendi 
ae sine causa positis deinceps pluribus brevibus. itaque Blass Demo- 
sthenis orationes diligentissime perquirens hanc legem ab eo observatam 
eognovit: non esse plus duas syllabas breves continuandas, dari autem 
quibusdam brevium syllabarum continuationibus exceptionem. quam le- 
gem orationibus quibusdam accuratius examinatis demonstrare studuit. 9) 
mihi quidem etsi ea, quae Ae. Heitz de hac re dixit, ") prorsus probata sunt, 
at certe ei rei, quam Blass observavit, syllabas plus duas breves conti- 


quod Z codicis lectione cupfouAcóov0Ü quodam modo monstratur (cf. Schae- 
fer app. erit. V 689). qua de causa hune locum consilio segregavi a ceteris 
hiatu laborantibus. 

1) P. 155. ?) P. 86 et 154. 

3) P. 85. 4) P. 78. 5) P. 93. 

$) P. 99 sqq. 

7) In C. O. Muelleri hist. litt. Graec. II 2, 394; cf. F. Rühl Mus. Ehen. 
XXXIIII 593 sqq. 
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nuatas vitavisse Demosthenem, aliquid tribuendum esse videtur, modo 
ne de arte et praeceptis potius cogites quam de sincero et subtili iudicio 
perfecti oratoris. quapropter non recusavi, quin et prooemia et orationum 
illarum undeviginti exordia hac ratione pervestigarem. eadem autem, quae 
Blassio excusanda esse videbantur, et ipse excipienda esse ratus non re- 
ceptis eis locis, quibus trium vel plurium brevium syllabarum continuatio 
fit in uno eodemque verbo, in praepositione cum nomine consocianda, in 
articulo cum nomine aut cum praepositione atque nomine coniungendo, 
in voeula 8c (6 «t) similibus, !) haec inveni: 

Breves syllabae moleste cumulantur in undeviginti primarum ora- 
tionum exordiis: III s tya x4,?) V 2 36 yesd, ibid. ygóvov &v, VIIII s ei- 
pisete Bu, [X] 1 exouBate0" &cov, [XII] 1 Gaude 86 5, [XIII] 4 15 toov?) 
£xactov, ibid. 1t; vopudcat, ibid. S 6 épovaav àg! BAny, ibid. S 10 «&XXa 
$& pera, XV 2: pr. 27 BouAeóoto0c «ep, *) XVI 1: pr. 8 yàp àq' &xaxépuv, 
ibid. $ 3 àxb 3& vv ópoAc(oupévov, 5) [X VII] 1 "AEtov àmoS6yccO0os, ibid. 
awco mapaxaAoUvvae, ibid. &Avfüéctepa «pl, ibid. S 2 8& mepl pedo. 

Primo igitur obtutu vides multo maiore et graviore ex parte breves 
syllabas deinceps cumulari in orr. XIII. et XVII., quas a Demosthene 
alienas esse probe scis. contra exordia si respicis orationum, quas De- 
mostheni tribuendas esse constat, hoc cogitur et efficitur: in sectionibus 
XXXXI*) breves syllabae cumulantur septiens. 


!) Non receptos esse eos locos, quibus trium vel plurium syllabarum 
brevium continuatio quodam modo evanescit interpungendo aut elidendo, 
non est quod pluribus doceam. pari modo omittendi erant ei loci, quibus syl- 
labae natura breves producuntur positione. non autem produci mihi vide- 
bantur Blassium secuto breves syllabae insequentibus muta cum liquida. 

?) In eiusdem orationis $ 2, ubi mepi voU rlva rpórov vuiopijostal tto 
&xttvov &£éatat axomtiv scripsit Bekker, nunc secundum X et Bav. codd. editur 
xtepi toU clva vuop/jotral tQ xai Ov tpórov ibéotat oxontiv (sic Dindorf, Reh- 
dantz, Westermann, Weil, Blass) mihi vero Voemel (ad h. l.) persuasit xoi 
0v depravatum esse a scribis ex Exctvov, quod etiam est in marg. DBav., et scri- 
bendum ita tóre xoi zepl toU tlva ttpeop/jostal tug Exeivov vpónov zbéotat Oxomtiv. 

3) Hoc vocabulum ab Homero longa vocali t, primum brevi ab Hesiodo 
(Opp. 754) et Theognide (ed. W. v. 678), deinde brevi semper vocali : a scripto- 
ribus Atticis usurpatum est. 

*) Hoc loco zspi habent ZA yp. Y; ónip vulg., yp. 2; orip superscripto 
respi F. 

5) Contra legitur in pr. cit.: &x 5& tà 6. 

6) Singularum orationum, quot numerus adscriptus significat, tot scru- 
tatus sum sectiones; or. I:1, II : 2, III : 2 -]- 1, III : 1, V :8, VI : b, VIII : 8, 
VIIII : 5, XIII :2, XV:2, XVI:83, XVIII:8, XVIIII :3. quos numeros si in 
unum cogis, efficitur numerus XXXXI. 


Iam quid statuendum de prooemiis? plus duae syllabae breves con- 
tinuatae in his reperiuntur:!) pr. 1, 3 o)3ev dv &8et, ibid. $ 4 &cv: geva- 
Xxüetv, pr. 2, 2 tig dv üg', ibid. 8 8 jfjce xapd, (pr. 7, 3: ex. or. XIIII. 
5ovatvó x(2) Bid za), pr. 8, 1: ex. or. XVI. à àq' &axépuv,?) pr. 12, 1 
xotoUct) Évtot, pr. 14, s borepov Eyre, pr. 15, 2 mpa-rp.acot cuvedü(cOat, ibid. 
eeryacvr oot xpooijkev, pr. 18, 1 metoÜiyce mdvu, pr. 19, 1 pofxe xtol yaplcactat, 
ibid. $ 2 ápqótepa 9i Qpayéuv, pr. 21, s Bózavta perd, pr. 22, 2 tta td, 
pr. 24, 1 xà B(xata oxép, pr. 25, s Aóqov ünéyety, pr. 27, 1: ex. or. XV. 
&vvt)xótec Epor(e, ^) pr. 29, s xóvov üxopselvavsec, pr. 81, 1 Eüsoty ertt, 
pr. 32, 2 xóvspd m00', pr. 38, s pex 86,9) pr. 34, 2 0£atpa. vpoxataj.apa- 
vóvcov, ibid. S 4 «ty' dv 8) óxoj(av, pr. 40 1 otsc0s «óAeuG, pr. 41, $ 4X 
0cog ó, ibid. 8 8 Évexa ydprrog &víouc, pr. 49, s» &Sexacovra, máy, ty! éàv, 
ibid. 8 4 4évove Aóvou, pr. 53, 1 éyove xapd, ibid. S 3 Y&p oAC(ov, ibid. 
S 6 véxtapot? GQoAole, pr. 54, 1 éyovev emtpéAsta, ibid. é(ove xaA&, pr. 55,4 
rgóctcty 85 àv Gstoc, pr. 56, 8 8 ttotv touc, ibid. vóxepa Ouonóvep , ibid. S 4 
üpuBov &oxpiisc0a:. quod ibid. $ 2 librorum eonsensu traditur &otà xa 
£aut&, nemo non videt pronuntiari posse autà xa acd. 

Quorum locorum si summam facis atque contendis cum sectionum, 
quas Bekker distinxit, numero, hoc efficitur: in CLX XVII sectionibus 
duodequadragiens plus duas syllabas breves continuari. cum igitur de 
exordiis orationum a Demosthene habitarum cognitum sit in senis sectio- 
nibus semel fere in ea re peccari, in prooemiis semel delinquitur in 
sectionibus fere quaternis. iam cum res ita se habeat, ne hine quidem 
satis firmum argumentum peti potest, ut prooemia in universum a De- 
mosthene abiudieemus. ceterum hoc nolim ignores: XXX prooemia, ?) 
dimidiam universi numeri partem duobus auctam, carere illa vitiosa 
brevium syllabarum concursione, in qua admittenda praecipua esse vidi- 
mus pr. 1, 2, 15, 19, 34, 41, 49, 53, 54, 56. 


') Non mihi videntur ad hanc rem pertinere pr. 24, s» &repol twee, ibid. 
Aóyot mepl ceteri huius generis loci. vide etiam pr. 21, 1; 24, 4; 49, 2. 

2) x Y Q0; t Z2, ut videtur, et vulgo. in or. XIIII. exordio traditur 
Oovatto O0t04Lat omisso pronomine tt, quod probo. 

3) Idem in or. XVI. exordio legi vidimus. 

*) In or. XV. exordio. est: éyvoxóreQ got. 

5) Dindorf Schaeferum T secutus 9: omisit; verum recte ceteri editores 
stant à parte librorum. 

9) Ex probabili Schaeferi coniectura. cf. p. 24 adn. 1. 

7) Sunt autem pr. 3: ex. or. L, 4, 5, 6, 9 (egregie numerosum), 10, 11, 
13 (de hoc idem quod de nono valet), 16, 17, 20, 23, 26, 28, 30, 35, 36, 37, 
38, 39, 42, 43, 44, 45, 46, 47, 48, 50, 51, 52. 
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Restat, hoc enim erat tertium, ut dicatur de periodorum!) in 
prooemiis conformatione. in quam cum inquirerem, duae ultro quae- 
stiones subnatae sunt, primum num sibi auctor prooemiorum constiterit 
in periodis fingendis verbisque quasi struendis ae deinde num similis sit 
ratio in ea re prooemiorum atque exordiorum orationum a Demosthene 
eonscriptarum ipsarumque orationum. accuratissime autem rem absolu- 
turus mihi videbar, si singulis sententiis genere ac potestate diversis di- 
verse significatis tamquam imaginem verborum compositionis in tabula 
eonlocatam haberem, in qua similia dissimilia statim animum intuentis 
pereuterent atque moverent. et provenit inde, nisi spes omnino me fallit, 
fruetus aliquis. hoc vero loco gravissima tantum eorum, quae ex illa quae- 
stione lueratus sum, proponenda esse sentio; nam de tabulis, quas con- 
feci, omnia integra hue transferre et ridiculum videretur et spatio ac 
tempore esset abuti. 

Dieendum est igitur de enthymematum quorundam similitudine 
aperta. itaque similem in modum haee conformata esse confestim 
agnosces: 

pr. 1 in. Ei uà» xgobx(üev', & d. ' A., Aéqew . ., | fiooyiav dv Tov. 7| 
eret, 9* ,. vovit oxonetee, | f»roüpat . . 7) eadem fere ratione, nisi quod sim- 


plieiore modo comprehenditur, ipsum quod sequitur enthymema eompo- 
situm est $ 2: el uv ov eye xac vx xpar(paca, | 038v dv E&et cop fou ebetv: || 
exetor, 8... Éyet BuoxoAay, | Gc &x xotobtov, vetpdcopat copBouAcóety. 9) iam 
haee adde: pr. 46, 1 sq. ei uà» ov 7]cav abt» Grecis ai xax poplat, | xá- 
, 9» , ? rl $ , * N j ^T , M 
p Y eyes! elxóvug dy, e . ."|| énmeib 86... wy evan t Aór09, | rovnpouc 
Sxatoy r. 44, 2 ei uà» 00v &xavvec &vtpyooxeve vabxá, | cüv àv el 
**9 p e. , e UL S (Y ek $ et 


mapiA0ov . . oUt' àv cl. .* | n&XXXov Y&p dv pposdpony . . 7 || exe 9 6p . ., | 
metpácopat . . xeigot, pr. 41, 1 sq. e gày . . T9 . . , | vov dv Éywe mapf- 


Vou» . . "| 8x2; B& voca piv cox dv GG Eyct, Set 8... , | o0to yp...) 


1) Periodi autem mihi sunt, quas nunc dicimus secuti Aristotel. rhet. 
III, 9 Aéyc 0t ztploboy Aétw Éyoucav apy?zv xal vtÀeuriv aüriw xaÜ' abr] xoi pé- 
ys8os sücóvorrov et Aquil. Rom. c. 18 'est autem ea (oratio), quae sententiam 
certa quadam circumscriptione definit atque determinat'; cf. Longin. techn. 
rhet. Rhet. Gr. Sp. I 309, 31 sqq. 7j 9€ zcpío9oc vObpomp.d ros eactv dmyríeAgévov, 
Buüpoig cótdxrotg xe Àotg te xal mepuxonais xat' aÀAdrjAas aupqkécpote. 

7?) Hoc enthymema paucis verbis mutatis in capite or. IIII. legitur. 

3) Haec si ita continuantur, ut posita sunt, omni varietate carent atque 
lentius aequabiliusque accidunt auribus. contra vide or. IIII 1, ubi concinne 
pergitur sl yàp 8x ro) rapsAqAuüótog ypóvou tà B£ov0" oUrot cuveflobAeucav, od0tv &v 
Ope vüv Oct jouAcUeoDa:. 

5) Contulimus supra pr. 80, 2 ire7] 88 tà uiv raptiqAu0ór? oUx àv &AAtG 
Éjot Oct B' Ex TOv mapóvtov SragÜvat totg xpayp.xot | voU piv xatryopsiv .. opO, 
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pr. 25, s ei àv .. T» . ., | pavla . . 3» .. || &xet 9 . ., | aloypov fiyobpon . . 
aecedit loeus, quo in priore membro apodosis antecedit protasin: pr. 84, 4 
sq. évi pàv B cuoxv v Oyrny Sev .., | el . . $bpuv . .* | elyd yàp ..* | &- 
xet91, 8. . BoxoDoty, | 65. ., BiBaEo. !) 

E Demosthenis orationibus conferas or. XIIII-10 sq. ei gàv . . 7v 
«5 | exévug d» leuc .. &Yepvópe || éxel 88. ., | C. . Cong; I 7 el 
Ev qàp . . àveovco . ., |. . v évwxóxec Toa Cow | Exe5n 9 . ., | .. 
&ixóg . ., VIIII 6 ei pàv ov . . GpoAoqo0pev . . , | oobày QA £e. . | 
exeidn à  oUwoc . . Buíxetwvat (ote . ., | àv&rxn . . ; vide etiam Isocr. or. 
VI 4 & py yàp Ty Beber yévov Gate . . , | xaÀg dv elyev . . || Exeió] S ob... 
&XAAXà ..,|móg cix .. xpi .., 0 .., XV 583 ei uev . . dppoviópeny . ., | 
oux. dy cóc v dv . . &ÀX' ávec(valoc eye . .* | émei 98. ., | otyuont.. 

Alteram formam habes: pr. 21, 1 Ei fj(oyev fjovy iav . ., | o0xe «à 
vOv dv .. voglio, tv t GAXov otpat . .* || vv 8. . oUxe .. 00v . . 000 GAuz 
. . Éctty, pr. 24, 3 ci gév ov. Éxepol ttvec Tony . ., | ote voUrouc dv colpa 
. . 0Ute ..* || vàv 8& . . mAeovextoüots . ., pr. 25, 1 sq. El. . jxoóeve . xod. . 
éxplvexe, | mávvuv &opaAéotavow Tiv dv .. | xal q&p . . xo dy d$». . 7| 
viv 9' &xobete phy vv . . atvtácOe 8$ . . o0 Aoi ópjevot 1000, Bxt c00 pàv . . 
toU 8b... pr. 29, 1 8q. ei gà 00v . . xov éxolouv, | vo0xuv dv Tj» aStov xaz- 
"(opetv, el . .* || vv 58 . . ob3év écv dxorov . . , opiv 8 dy vt . . Enctfioetey, 
& d, 'À., Ext óxótav . . (jovAeUnoUe, obx àX1e A&veto . ., XA Qv. . mpoAd- 
Qectv üjdz, ooBevbc dv . . &xobcatve, pr. 86, s ei p&v . . EgeAAov . ., | oUx 
dv yay Sev . . 7 || vóv 8& . . olo Aóov Eyetv, pr. 48, 1 sq. cl qàp . . éxoi- 
"cay .., | o03ày dv. . E861. . 009 eL... , a0g* || vv 9' Soo mAsovdag . . 
ébpelcacüe, cocobtw . . Soxoücty Tyvrov . ., ibid. $ 3 ei pàv ov évijy Soovas, | 
Suxalec dy . . voUTó pol ttc ExnézAmsev, c. . || vv P ook Ev... 

In Demosthenis autem contionibus haec exempla inveni: or. VIIII 5 
el. xdv à mpoctixe xpatóveuy oUue Dtéxerto, | o08' &y &Xrig qv . . || viv 86 .. 
xexodvrxe GNmxoG . ., or. 1.9 ei 1ót6 . . &onfhfoapev ocot, | 6aovt xoi 
XOAD tametvotépu vUv dv iypuuueda. co. Demo" | vàv 88 . . qoerioagev, 6 d. 
'A., OO«mxov ducis xal xavcovfjcapev.. .?) contra saepissime haee ver- 


rttpácopat 0! . ., ubi ézei0jj 53 respondere videtur ei quod est in initio: "E3et 
uév, à X, 'A., npb toU moAcpsetv oxéoüat . . eadem ratio est exordii or. VIH.: "FEàc: 
gév, Ó KA, . Lo || Ene Evtot. ., | ópiq 860. ., pr. 85, 1 "EBet piv . .* || 8xecór 
6E. ., | Boxhopat .. 

!) Aliqua ex parte similis locus invenitur apud Isocratem or. XV 102 
26 S'dpmw uv, sb xol .. HiRAevy dux .. Goxec0al pot xpocfxev- || Exeibi ob. . 
int etpet . ., dvayxaloc Eyev . . 

?) in. or. [XIIL] 7 sq. legitur ei giv yàp fsvy(av Éysww Üpiv dxfypn 
xxb . ., | KXXAog àv ?jv 6 Aópoc: || vüv 9b mporcüstv piv Oucig dbtoUte xai . ., tiv 
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borum comprehensio obvia fit Isocratis orationes volventi. equidem hos 
locos notavi: or. V 110, 129; VI 28; VII 58; VIII 58 sq.; XV 1 in. 
55, 146, 163, 240 sq. 

Haud scio an non alienum sit, hoc loco etiam magnam structurae 
verborum similitudinem ostendere, quae est in his prooemiorum locis: 
pr. 16, 1 'EfouAóuy v üpác, à &. "A., T. . elóare mpocgépecQat gU av puma, 
tabvy) xal . . ygijoOat* || vovi 9 &ápelvoug &ov& . . gpovvllete, pr. 32, 1 'Hgou- 
Ayr Gv, & d. "À., vy Tony oxou8Ty evlouc ctv Aevóvrov motelotat Gre . . 
époücty, Bbonvxep Omnug eb Bó5ouct Aéets, U^. .* || vüv 9' Evtot pot Boxobot . . 
gpovtitetw, pr. 28, s &vi quàv obv &fouAÓuv dv, Qonep B1. . ola, | obte 
elBévat . .* | xoAXo Y&p Gv . .* || vóv 88 gofloüpat pév, Sy 36 . . oox àmo- 
1pétop.at Aévety, quo eum loco conferas: Isocr. or. VIII 36 7zjgouAópumy» 9' div, 
Goxsp wpooTXóv ícvtv .., | oDv mpóyewov elvat . .* || vóv 8& BéSouxo, p 
pvo tà votxüta Aévoyuey et XV 114 98ooAóyry 8 &v, Gonep . . pa3tov vé- 
Yovev, | obxtog otov t elvat . . 7 | moXo xàp dv. . 7 || vàv 88 vara pàv &doo .. 

Tertia eaque longe usitatissima forma haec est: pr. 1, 4 cl pév, $c 
&v v Aóvt tt UrepDi . . omepfioevas, | Bel mpoc fjbovny Brpyopstv: || et 8' 
$ và» Aóvwv xdpte, dy 3. ., Éeyo Grp vGrvexan, | aloypóv &ctt . ., ') pr. 
10, 1 Ei pày &uvoxat .., | águdpcnpa co oup ovAcóety mpoviOévot: | 2 yàp . 
vl Set. . évoy A elo0at; || ei 8& oxoneite xai BouAc0ec0 ic . ., | cox àpÜoc Eye: 
1b .., pr. 14, s el àv volvoy uapBéva. xaipbv oleo jets, Bc. . àg(eevat . ., | 
XaAÀde dy Éyot. .* || el 8& và mpd(yo 6pdive . . , | Bet oxoneio0ot Gro pi. ., 
pr. 32, 2 sq. ei py Y&p &vooíoty &vc . ., | à Tv Aóvov ácvela . . xexo- 
Auxsv atcoos* || et 8& caóta pev wn àv qíisatev drrvoety, xpógacts 9 dX . .* | 
TG o0 pf, qga0Àvy vabcry oxoAapBdvsty . ., pr. 88, 2 ei giày o0v &x 100 y. . 
&Anlg . ., | voUvo 5p, xpdvtewv: || el 8& yelpo pev &xavto, BéXvtov 9' obBy. x 
vobtou *(ev/jgexat* | «0 Bet. ., pr. 56, 8 &AX' e av apo Tjxev' àxoucó- 
pevot, | «ata . . xp: | à 


el 8' onàp . . QouAeucópevot, | a9vX xa &avxà capat 
« «, pr. 46, 4 el py oy xabvns cfi; eunüelac Sony ojus Sel Bi3óvat, Aóvouz . ., | 
toUv dy &Un- || st S óxép r&v &Xv0ov . . brtéov, | eni vo07 &à mapeXjAo0o, 
mioTeUQy OUX . . GÀÀ& . ., pr. 44, s ci [àv cov olfjoeote Seiv . ., | oox ópflc 
motícece* | dv 3*2) àxcbotte cunt . ., | Buoiv àvafotv Odvepov üpiv omdpse:. 
7? vàp .. 3| .., pr. 28, s dv gv o0v uS" oxopslvqt &xoücat . ., | 00 x0 
Ooxu.aCovtec Suagaprety, dAX& tQ . . mpoatpels0at BóSere- || Bàv 9" &xodove, | 


6b . . G0vapav obte xattaxcóncÜ0" oUte xartaoxtudtso0e, aAX* . . 6 Muttiqvatog Oijpoq 
xXtaAÉAuTA . . 

1) Hoe enthymema scito isdem verbis legi or. IIII 38. 

?) àv 8' positum pro usitato si 9'; cf. Isocr. XV 130 ecl piv üpcetc . . ax£- 
Qecüe zepl roótov, | oàx Éorw Omwog ob .. 8ótec . .- || 7v. 9 dvaXoylanoe . ., | 
oU0iv robteov . . cüpcüjaerat veyevap.dvovy, dX . . 
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TUA Ov £v lotos xdv uevane:o0zientve, 8. ., pr. 19, 2 el pày ov Spic Droyst- 
vatt àxoücat vat. ápgóvepa Gu pay éov, | moXA BéXttov dv . . BouAcócatcfe: | 
el 88 . . àxostatqce, | vévor? dv. Bol wrbexépoug à3txoüvtt mpbg àpqozépouc 
OuxgeBXTo02t, pr. 7, 3: ex. or. XIIII. ei pev pet; &xavceg ci Aéovtes 9et- 
vol gavelrp.ev, | o03ev. d» và Dpiéxep! eO. ol8' Gvt éAttov cyclo || eL 88 . . 6o- 
vtoo)v Bovatvo BibdEat xol xelcat . ., | mac 6 mapiv AéAvxat gófloc. 

Ex orationum Philippiearum Demosthenis exordiis conferas haeo: 
or. VI 4 sq. & [4v 00v xai vüv Aévety Svxatévep' oy é&apxst, | pa3tov xol . .* | 
el B'Gxuc 1X xapóvt emavopÜuÜcevat Bel oxoncels . ., | obx, 6 abtoc 1pónoc 
Oo«so «wpótepow vo DcuAeóec0at, XAÀà .., or. VIIII 4 & pi» o0v xal vov 
obte Bukxetae, | cóx Eye xl Aéyo || et 9 d cupgépet . . &OeXvjce' ixobevy, | 
£rot4og A£Yer.!) e mediis orationibus haec liceat proponere exempla 
nullo negotio quaesita: or. VITII 8 ei j4£v ov &&eoctv elpájvny ew . ., | 
qiu Evo" Xety dio Selv, xal. .* 


el 8' Évegog vX bxÀa . . Éymv . . xpiicac | 
ví Aotxoy dAÀo cmn» GpivscÓat; VIII 49 c0 un XAX &i ttg dAXog AÉvyet 
xal üpdc metfet, | écxo, wr; &povecUc, Gxavva xpóecOe 


| ei. 8& pogdevt. xoxo 
pfe Soxet, voüvavtiov ve . . * | cot &vaSuópe0a; . .7) non nulla etiam exempla 
Gebauer proposuit in disputatione de hypot. et parataet. arg. ex contr. 
form. p. 363 sqq. (in adn. 60 ad p. 155), ubi se uberius de his argu- 
mentandi formis alias disputaturum esse promittit. cf. praeterea Isocr. 
or. V 16; VI 25, 40; XV 8, 17, 175 alia. 

Talia igitur enthymemata ut a Demosthene in exordiis orationum, 
ita etiam ab eo, qui prooemia eomposuit, vides amari neque id, ut vi- 
detur, sine causa; aptissima enim erant ad eorum qui audiebant animos 
commovendos. sed haee hactenus. videamus cetera. 

Non inepte autem puto rem agemus ita, ut priusquam compositi- 
onis, quae cernitur in prooemiis, rationem explieandam suscipiamus, 
pauca proponamus de struetura periodorum, quae in exordiis contionum 
Demostheni iure adscriptarum conspieitur.?) ut igitur hine exordiar, 
mirum in modum simplex rectaque componendi ratio invenitur in ora- 


!) Adferam praeterea [or. XIII] 2 cl piv oUv pietà toU zpáttetwv à mpoo- 
Yxst xii to Aapfáveww xataoxsudoso0c, | o0. uóvov o0 QXAddere, àÀA& xol . .* || e 
6i toU piv Aapfavety xai fopt) xai màc' üpxéott npógact;, toU 9' . ., | ópave uj 
xol . . fjpyaptrxévat. vop.lone. 

7?) Quod mutuatum esse constat scriptorem orationis X. $ 20. 

3) Nihil novi me paene in universum adferre hac in re explicanda, 
quippe cum iam pridem occupata fere omnia sint ab aliis, probe scio. nihilo 
minus tamen haec proponere malebam quam neglegere, si quidem orbes ora- 
tionis in prooemiis obvii ad certam artis normam dirigendi erant. cf. in pri- 
mis eximiam L. Disseni de structura periodorum oratoria dissertationem, quam 
praemisit editioni suae orationis de corona. 
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tionum XIIII. (pr. 7), XV. (pr. 27), XVI. (pr. 8), denique in trium 
Olynthiacarum exordiis. in quibus singula membra perspicue disponuntur 
ac fere primaria sententia usque quaque praemittitur, ea autem, quibus 
res evolvitur et exponitur planius, sequuntur. paulo maiores verborum 
ambitus insunt in exordio or. V.!), grandes denique et elatae compre- 
hensiones in exordiis orationum VI. VIII. VIIII. XVIII. XVITIIL. ita 
quidem, ut in his verborum compositionem tamquam in summum fasti- 
gium evectam esse statuas. 

Operae pretium puto me facturum esse, si tria illa, quae statui, 
genera singulis exemplis inlustrare studeam. ac primi generis natura de- 
seribi mihi videtur tali verborum circuitu: or. III 1 Obyi «aix xaptcvazat 
pot. Yt[voxety, 6 d. À., Eva v eig và mpd-(p.ov &xopAédpo xai órav pog toc 
Aéoug cüg àxobt* zoUc piv àp Aóoug «epi 120 tuoprisac0at DOuxov oco 
Yryvopévoug, cà 8& mpXipav eig vo0ro vpofxovra, (cO0' Gmuz uf) metcop.e0" 
aUtol xpótepov xaxüc oxétijacÜat Séov. praecedit igitur propositio coy! vaut 
«aplovavat qot verser), 9x2» . ., sequitur deinde argumentatio touc £v 
yàp Aóqou; .. in propositione autem ipsa non aliter atque in argumen- 
tatione praemittitur sententia principalis, cui postponuntur ea, quibus 
res exponitur. brevis divisio fit, illie $vav t& . . xai Sav, hie toUg uv 
Y&e Aéoug . . 606 vt(vopévouc, và 86 mod(pav . . facile igitur iudieare po- 
teris de hae in verbis componendis perspicuitate; nusquam enim fere vi- 
des sententiam suspendi aut impediri. 

Proximum huie generi est alterum, cuius indolem significare mihi 
videntur talia: or. V 3 o0 py &AAX xaimep vo9w0v» oUttog Ey vtt, otopat 
xai memeUkgG Gpaxutov üvéctr«a, àv &Üs)vjorte 109 Oocuiel» «al erXovenxety à- 
moctávteg &xoDety, Oc ox5o «oen BouAsucpévote xai vrAekoorov mparpátov 
«pocjxeu, É&etv xat Aévet xat cop(oeuAeUety, BU Qv xal xà xapóvr &ovat DeA- 
tío xai và mposuévx cu0foscat, ubi sententia primaria paulisper suspen- 
ditur inmissa quasi praeparatione, quae fit condicione dv &üevonte . . 
posita, quamquam omni ratione huius modi periodorum structura simplex 
appellanda est. propius igitur hoc genus est priori, a quo interdum ac- 
euratius distingui nequit, quam sequenti, quocum nunc nobis res erit. 

Tertii generis sunt amplae 1llae et nervosae periodi, in quibus to- 
tum dividitur in maiores partes, intervallis et respirandi spatiis distinctas 
ita quidem, ut tamen sit argutus certusque et cireumscriptus verborum 
ambitus. adhibentur autem in eius modi comprehensionibus continuandis, 


1) Idem dici potest de or. IIII, in qua Demosthenes totum exordium 
uno fere ambitu comprehendit. accinxit se quodam modo in ea orator ad 
Philippi fraudes graviore dicendi genere prosternendas. 
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quaecumque maioribus periodis componendis apta sunt, crebrae senten- 
tiarum in partes divisiones, amplificationes per repetitionem sententiae, 
variae et multiplices oppositionis formae, frequentes sensus suspensiones. 
exemplo esse potest exordium or. VIIII. cuius periodi de structura cum 
polite perfecteque, dum multas praeterea huius orationis periodos tam- 
quam ad principia reducit,!) Blass exposuerit, aecuratiore eius expli- 
catione supersedeo. ?) 

His praemissis accedimus ad formas periodorum, quae sunt in pro- 
oemiis, considerandas. non omnes vero in ea re tractanda, quotquot in 
ilis inveniuntur, periodorum formas accurate me expositurum et ab 
omni parte inlustraturum esse consentaneum est; immo ita rem agere co- 
nabor, ut, etiamsi quid reliquerim, tamen abunde satisfactum sit huic to- 
fi quaestioni. in universum igitur dici potest in omnibus fere prooemiis 
eadem artis vestigia inveniri, ita ut à manu unius scriptoris profecta ea 
esse censeas. simplex fere in omnibus compositionis est ratio; grandes et 
magnificae verborum comprehensiones in eis inveniuntur rarissime; contra 
sie fere periodi conformantur, ut sententiae statim ipsae prodeant, quod 
frequens esse scimus in enumerationibus et descriptionibus, deinde se- 
quantur posteriora membra periodi aut novae periodi explicationes et 
probationes continentes, unde factum est, ut tam frequens usus particu- 
larum *dp, xai Y&p, ob ydp quaeque similes sunt reperiatur. sed veniamus 
ad graviora. scimus divisiones sententiarum, repetitiones, oppositiones in- 
ier vulgatissima orationis artificia numerandas esse, ita ut vix periodum 
ampliorem reperias, in qua non eius modi quiequam insit, atque sie ex- 
is(üüómare consuevimus, quo quis peritius meliusque illis utatur, eo ma- 
iorem in eo esse artem periodos componendi; eo melius enim tum cadit 
et fluit oratio. simul autem hac re manifestum fit, utrum scriptor for- 
marum varietate suavi adscita delectare sciat an quasi quodam uno ad- 
speetu oblato langueat. haec igitur exemplis adlatis comprobabo. simul 
ut quodam modo una mercede duas res adsequerer, hoe consequi studui 
in exemplis proferendis, ut e& ab eadem manu profecta esse appareret. 

Per divisionem igitur inlata sunt: 

pr. 12, 1 sq. &yi& 3& voütotg £v vocobtoy dy eixoqut, Srt pot Soxobcty 
c03' et «t mexonxact votoütov uévuo0 huaooxévat, XXX Bot. 7 | ópty 8$ xap- 
atu) uj. . ixavov voUxo vopliety, Bomny . . Aafely, | XXAX. ., pr. 81, 1 sq. 
&& 8' ofop.at sobvoug py dv elvat Qe)atouc, e. . &nporépouv * | ópiv 88 xap- 


1) III 1, 130 sqq. 
?) Cf. etiam quae ante Blassium Dissen disseruit de ea periodo, quae 
clara et nervosa illi visa est. 1l. c. p. LXII. 
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atv pi, cocvactalety .., | &XX' .. — pr. 48, 1 sq. e àp éxetvot vo mpirtov 
énoincay . ., c0BEy dv 1o Sebtepov judi EBet Aé(etv, 008 cL. . aOig * | vv P' 
$oq «Aeovdxig và mpoofjxov0' 9giv Üpeic édrolcacüe, | rocoóto uot Boxoücty 
T'vvov éxelvot xapeoxeudotat motel, ') pr. 50, 2 vj uàv o0» Üjsexépa xpouga 
mavtoe alla, xol totxóvr, tdpeotty, clav &v ttc eüSatt eüvoug àv tf) móc || vàv 
8' 6co tuYy.dvet oxcuSatovépa, | vocontt Bet Xov mpolaely Go .. — pr. 
29, s 4p, àv 00v obtoc Gxavtag Éysty vv. Suivouay rep viv aBixoupévo, 
Goxep dv .. roug GÀAoug dilute mpog aUtov Éxactvog Eyetv* | Exeid; 86. . 
évavttcüvtat vec, uxpà . . eio, . . cuu cuAcUou, pr. 28, 3 o3 wt» AA 
Bel «bv eà gpovoüvta tov Aovtapby &el tv ExiDupuv xpelvto merpdotiat motetv: | 
interponitur h.l. votum oratoris, sequitur deinde altera pars ems 36 
v&vavtla 6p vobtty Extyetpoüvtas üjudc, oto[Axt . . — tamquam ante oculos 
nostros fit divisio in his: pr. 44, s dv 9' àxoücrte ouoz) xai 1000" omopelvnte, 
Suoty &afctv Oacepov piv oxapier. | T) vàp xetofiíoeote . ., | *) Gefatóvepov mep: 
(v éyvOx2a7' ÉceaÜe memetopévot, pr. 47, 2 àxoüoaot 96 Suoty avyafiot oov. Evi 
üavépou Btepaptelv. || 3 s(&p mstoéveeg mávveg xal vauvà Evvowórec xotvávepov 
QouAsücecfe . ., | 7) wir, Guvrüévzoc vo Aéovtoc Si9dzat Befatóvepov vol &vvo- 
cjiévote mtovebceve. ?) haec autem verborum structura, in qua et enuntiatum 
praecedens aec praeparans verbis Suoiv Üdcspov et ipsa quoque ea quae se- 
quuntur verbum habent finitum, ita uti sui iuris sint, rarissima est. si- 
milem inveni compositionem or. XXIII 195 cuoty &afotv 0dxepov üpiv, 
&xv xavadneloncüs, cup Qrioexat. || 3 yàp &&anaxv mabcevat . ., | 3. . dr(a06v 
"t motel Tetpdoetat . . usitata autem et trita est structura illa, quae semel 
adhibetur in prooemiis: 25, 4 to yàp mdvva vpónov Üntet» vuxijoat, Suoty 0d- 
vepov, 7| juav(aa 7) xépBouc Évex' &orouSaxóxog qoa! xv elvat. Booty Odxepov 
et 3? .. ?j disiunctiones in unius enuntiati corpus sic eoacta sunt. 

Nune venio ad quasdam oppositionis formas explieandas, quarum 
alias artem prae se ferre, alias simplicitatis fines non excedere apparet. 
sunt autem hae: pr. 2, s sq. 15 pév ov, à X. 'A., ur cxv0 c dv fuels 
BouAo(p.e0' Eyetv wfte map autolg "piv wáte mapX tolg cup. otc totc cOOÉV 
éctt Üaup.xovóv* | iam. inseritur probatio «0AA6» (Xp .. ac deinde per- 
gitur 15 8& uwrS' étto0v nexa ap ver) tov Orpuov, 


&ÀAà touc &yttxpdttovtaG 
meptelvat, voto xal Üaupaotóv, € G. "À., xal qcfiepov volg eü gpovcünty, Gc Evi 
Xe». altera pars apte denuo in opposita dividitur. pr. 11, » 1o p£v vàp 
Xavm[opst» volg mempar[p.évotg &Yxaoüvtoy &ot(* || 3» 88 cupfouAcóety mepi 
vt)y vapóvtv Xa Yevroopévaov «ootiüexat, pr. 38, s 16 [Ay o0» OpÜ.«c opio 

Éyet) elxóc £c vara vioyovvas * | vo B& un xcic altiotg, àAX& mats &psSrc 


V. p. 35. 
7?) De horum locorum aperta similitudine ante dictum est. 


épt,ea0at, vo0t' coxétt exoc o03' óp0üc Eyov &ativ, pr. 41, 4 15 gv Yàp Éxacc 
&xóXAucÜat zfe tv ExtaeAoUpévoy xaxíag crj&cio» «poof;kst «otetotat * | xo 
8€ uv) mXÀat mávT &xo)oAÉvat tfe Ojetépag tüywW cüspévnp. Évovye xolvo, 
pr. 56, 1 T2 uév, à à. 'À., mexeuxcO" £auvov Eyety zt cupupépoy eimety àviatacta: 
XGi xGÀow wat mooo0Ó;Xov elvat pot Soxsi- 


1o 88 ut, DcuAop.évous àxcbets Q:- 
decOa: mavveAdG Ev oloy pov frjoüp.at elvat, pr. 5, 1 o0 qi» GXA 15 uev 
Aévety & vic olexat y aptstoiat vOv apaxpobsacQal «t BouXop.vov etvat voit | 
vb 8' üglctaoÜat, xept Qv «éxenxey éautov cuy.gépety vi] móAet, xdv Üocu(rOT;va: 
XX» &AÀo tt Bo0Xmc0" üjsele, cüvou xal Otxatou voUto xoAiTcU xot, pr. 55, 4 
xai v5 [.Ev touc Exi ty modiSen Zvrac lae Eye moógastw: 


1o 36 vouc GA cuz, 
o? xotcüct j£ c98Év, y pav O' &téAectoy Éycuct) arol teveAecg.évot, ucla, 


pr. 34, 4 35 pv yàp Aóyou yi, xuycvta xexsto0at (Acto x&v opt» Goxobvcov 
aute» &EvteOupioOat. corriyouer* 


vo 0 .. Gyatoy ovest xat py, cuyfopelv .. 

- ;, € , * 4 2 ? f , * bl * -» 
&XXr9 w' d» brodiav ovy Sukatav Éyety qavsir, pr. 4, 1. &x pev có» 1o) 0o- 
guBely «ay àv Sucyepdvavteg xoXAGv ornolpav amocvepnüsints, | ex 3à xo2 . . 
&xoócat xai và xac Eyovva G&mavta votfjoete, Xd» Dow e Anpsiv, wapa- 
D , ^ 3 N eo , D [1 , - e , 
AeUpete. — pr. 24, 3 t5 pé» vào 69d» xootouc 15v 'PoSiov Brpov . . txecry 
bp érepov eyevnpévov eovoyrruy etvat voputo c;o x2Asus: || vo 8& toc àvotjcouc 
toU0tcUug W|:e toto Ac(ütec0at . . wf. Gvt xoAAaxtg xa. Év' ab0tÓv Éxactov 
Üüjseg ceatxate xal Asi mpa-(puxv. oy ikae vy to01v Üpacovrta xal xoxo- 
Saw&oviav éxavopÜoüvtec, éxeiBày OU abvoüc &veAwvtat s2Aepov, T) xà opévep. 
aUtQv «pdttovteg, voUro mag.xóAAG» piv Ópin» eixótec dv «apacifco pot 
Zoxct. gravis igitur et conspicua fit periodus altera parte magnifice am- 
plificata. 


Conferas deinde haec: pr. 2, 1 tv pé yàp xoArtelay Onuoxpaxiav, 
Goxep &xavveg tove, óvopalexe * 


| v» 8& xàvavcia sacr] Ae(óvtov éviouc fjàtov 
àxo)ovtac 6p, pr. 39, » 1à pv à tíjs t0y/f GSelag &yet vàs aevaoAà xat 
Xotvàe Gj.goxépotg và xaoouclas * | à $' à» 8 àv8piov xaxtav pay 0r, BsBatouc 
vote tàg fjvvac. pr. 22, 9 1v [4&v yàp mods env, elo o0c dv fict, xopiot xafi- 
ovavzat * | vj; S'üxép to9ruv Silv obBcig vrAtxcUtóG £o0' Gottg Éovat vüptoc, 
| &XX' ónclav dv va tà xoay Oivr! Ep BéBas, votaítr) ol xoAAOl mpl tV 
vpaS avtov Bufr(erAav. delectat in hae periodo suavis singularum partium 
varietas; nam cum in priore parte unum sií membrum, altera denuo in 
opposita dividitur ita, ut sententiae et negando et adfirmando expri- 
mantur. — pr. 89, 1 T& pv vevevrpéva, à d. ^A., xetabta ota mávteg dxn- 
xóaxe* | Set S'üpc p3év Exnenqqpévoc!) Staxcictat, Aoyitopévous | 8v 
pog jy xà xapóvv aü0juoc Éyetw obte toic rpdy pact cugégoy o00' opu» XetÓv 
&att, | x5 B6 xav éxavoploUv autzuc TrreisDat xpoct;kov xai ví üpexípag Boer 


!) ixxenÀnypévos Reiske T coniecit, libri &xzerAqyuévous. 


&5tov d» qave(n. hic quoque prior pars simplex et brevis est, posterior 
autem amplificatur et dilatatur participio adiuncto, ex quo et ipso pendet 
verborum comprehensio in opposita ita discedens, ut firma ac solida sit 
eius struetura. pr. 49, 4 t^» uiv oU» to9t0)» oxou31,» c08 üp.v lou &(vc- 
o9cotv ot moAAo(* 
& ttc frpetxat xpattova, Aévsty, pr. 38, s àAAX vaüta. [4v tov ypóvov toO Tva: 
vovfcav0" 6cov àv brOT,, pev $& vaut cbyezat: || Set 86 mpdzscG voc x5» Aé- 
ova qaviivat cóüpouAov, BU Tv . ., pr. 21,3 Gg Y&p dv 4pricatzó vtc, à X. "À., 
XxAG6c Suvd[.et xpeoxeuacuévn, oUtuc opel elofare vo jouJ.coco0o: ypi;cOa:, 
éSéuc * | 3ei B& GovAeóectat piv &g' fouylac, 
556, || «ai XovícacBat 7020", &v el yir xai pog» xat mogteits xal exoary(óv 


| Set S omép 1v mpar(yidisov, Exe yep évove Aóvcu xuy civ, 


«oteiv 58 và 865avza pet oxou- 


t*tya. 160 moAÉU.oU voUv Éyovta mpocríoso0e xat uívew exl tGv oUto Co5dvtov 
&ÜeXficexe, | drnolopa" piv vsptéovans, xal xapavadoete uev máv0' $c" dv Ba- 
vav(onte, DeXvle S o09' &ctcUv -à mpáypat oxat, xowelte 9 6v dv (joUAmnoOe 
6pt60évvec. et prior pars et altera aucta et ornata est. sed cum illa sim- 
plieius sit formata, posterior manifesto in duas partes dividitur, quarum 
praecedens discedit in opposita duo, altera nuda per se quidem pote- 
statem habet novae tamquam periodi obliquae construetioni oboedientis 
atque divisione faeta latius patentis. pr. 26, 1 Ei; £v, à &. 'A., xai mepi 
Qv yuvl tuy dvet' jxxAnotdGoveeg vai meol tv GAXV dxdyvuv vaut xal Oo- 
Set uévtot . . &€Üü£Aety G«cOstv 


cüvxa. BéXvic8" ópiv. elvat xoi 590 à!) àXv8ís * | 
e ) , 2a S Ww ) - * 
Ott atGy oo &o1U), (9 OG. 'À., VOV pv .. 


1v cu[igouAeuóvtoy . . &vOuu.oupkévcug 
ücpufely, | ücvepov 3 . . fjBéoc Xxo0stv. de huius periodi parte posteriore 
idem valet, quod de posteriore parte illius periodi, quam modo protuli ex 
pr. XX XVIIII.; est enim verborum circuitus utrubique simillimus. — 
pr. 49, 1 Ob3éy' dy eU gpovoüvt! üvcevxelv, 0 d. 'A., vcp.ltu, Gc coy, &xávcov 
&piatóy &cct 1T) coÀex pota, [i6 85 apyis un3ev àaüpugopov mpátteu), el O8 uf, 


magelva. eof0s «coe Evavttcop.évoug* || Get uévcot vo5tu mpooctvat &ÜcAovtac 
&xcóety üj.d xai Gi3doxec0at. hic igitur prior pars amplificatur, posterior 
contra brevior est. continetur autem illie primaria sententia constructione 
obliqua proposita. similem denique inter se compositionis rationem habent 
haee: pr. 4, 2 &yà £v o3? oov eto. pacrooAc (ety, cov. QV, € . ., V0V Eypt- 
cde xooto, | 4XX' d cuy.gépety Opiv voglio, va90* . . £p vp5c Updic, pr. 6,2 
&Y& B'oUxe xavnyopíco cvüápepo» oü3evóg 000 üxooyzcop.at xotoürov cbBEV . . 
cU8' BAG tv aUvv ToUto!g oU86v motion, | &XA' d BéXxtova. jàv. tolg «pa- 
Yp«act, cujugézovxa 8& volg DouAcuop.évotg Opdv fjycüpat, vad0' . . elixv xata- 


Dvcop.at. sententiis per negationem et adfirmationem expressis apta fit 
periodus. 


!) caór& et ov0' ix; Bekker T ci. libri xata et Ovttog. 
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Restat denique ut dicatur de duabus compositionis formis, àvaxo- 
AouUay dioo et usum quendam participii adpositi. ac primum quidem in 
orationibus non coram paucis ae peritis, sed populo audiente habendis, 
quamquam homines Atticos acerrimo ingenio fuisse in audiendo et ac- 
cipiendo constat, cavendum erat, ne anacoluthorum usus frequentior esset, 
curandumque, ne insolens eorum genus in orationem inreperet, id quod 
iam egregie docuit Rehdantz.!) itaque in Demosthenis or. I 24 8&t xolvuv 
opáe, & d. 7À.,. . évolpuog covdoacDot và rod [uasa . . Aoi op.evouc, ei cDOu- 
«os Adfot xa0* ftv cotoUtov xatpby val có e[koc évorto vpos vf) ) pa, — Tüc 
Gv abro» olsc0 ÉcoljG &g' opi &£AOclvy, oratio lenissime interrumpitur et 
tradueitur in interrogationem vxüg dv . . ita, ut paene nulla sit anacolu- 
thia, pariter atque in or. VIII 23 ei yàp wá? eicolcexe ujv auvol c1pateu- 
cEo0c wíte vv xotwüv ügí5eoÜe pure vàg cuvtdetg Gocete pujte . . édoeve 
pere và opévep auto» mpatvety. esee, — oUx Ey xl Aé(0, ubi sequi 
aliud debuisse signifieatur verbis tritis oUx Éu tt Aéo. 

Iam in prooemia inquiramus. in quibus unum fere invenitur ana- 
coluthiae genus ita comparatum, ut incohata structura relinquatur atque 
ea, quam antecedentibus aut subiectum iri aut firmiore vinculo adiunctum 
atque adnexum expectes, sententia per se ipsa procedat. id quod facile 
elucet ex his locis: pr. 14, 1 &yià Oops 0 S, mote, mpiv pev elg tiv &x- 
xAncia» vaya, Ove v dv Op» Evry, cUtoG cUxópug cixci Eye: BU Ov 
&v và vaoóvva xpd*(j.ava ecl vévorto* — xoi xdAt abtixa 9T, p.a, &Xv 
&x&Arrce, 6u.ciec Éxactoc &pst và Béovta, pr. 15, 1 sq. $vttva. uévtot yp) vpómov 
«poc Ojo e'mely wepl abt, voUto maumoAA m» QucxoAlay Éyety vopitio, 00x, 
(65 00 cuymcóytuv 8 tt & xt; Aer, — AX ovo moAXX xat deu8T, xal vxvva 
[XA Acy 1j v& BéXttova xol; s pdrpsaot auvstülo0a: pot Boxett dxoüstv ove . ., 
pr. 35, 1 tva. yi; cuvéQatvev G 9, Boa, mát &ativ GAucteeAéotata, vi] «OAst, 
wjve vépac 36) Éyety vy optv Bo5dvtov, — mapavolac 0' pelo xacerryo- 
oxsve Qp.Àv aorGv pecapouAcusp.evot, pr. 43, 1 &cxt 9' ovy éxépuév moOev vooto 
Y'rvópsvoy, XXX Ox aupatvs: vola uà» pwfte eodsisüat wrBév pO & ttc dv 
Aévot 8&ty& m pos;xov0* acotg dyyeto0at* — touc 86 mA motov bvtag vv dpaptr- 
].Xxty, Ova. eic vo xxxüc patte ügbxevrat, oügpovas «poc tà Aotxà xai je- 
tplouc mapéyst, pr. 55, 1 "Hv «ts, &G £otxe, ypóvog «ap' opiy, & d. 'A., 8v 
ev d (xals) 6 On uoc, 9v dv apuro» (Sot cogpcya xal yerovóv, zpdvtery và 
Xoty& xxi dpyetw, c0 avast vov voUto DouXouévov «ctsty . ., — XX 6papaa 
toU  Emoteito 5 Bog abtcO xaAóv . . 

Superest ut dicamus de usu quodam participii in oratione struenda. 
etenim potest participium verborum quorundam ita in fine periodi ad- 


!) Cf. indices edit. ab eo curatae. 


poni, ut inde rursus nova tamquam periodus dependeat primariam ex- 
planans aut confirmans. et sic quidem potissimum adhibentur participia 
verborum Aov(,ec0at, &vOup.eicOat, Setotat, itaque legimus: pr. 89, 1 $et 9' 
pc urBev &xxexAmTpévas Sueton, Aoviopévous | vt xpoc pev và xapóvs 
&O0p.toc Eyetv oUte vole xpd(y.xot upqégoy o00' 0v. dióv &att, | 5 86 vac 
&xavopÜcüv aUtcU; T;[eio0nt mpzcikow xai tfo bpevipag Bor ditov d» qa- 
ve&r, pr. 25, 2 vov Ó' &xoüste pv . ., aitiioUe 56 .., d» ud] .., o0 Aot ópevot 
1000, | £xt «o0 j£» Crci;ost xat Xoicactat và BéXTo0", óc dvüpuzos, xai vpoc 
Dj.dg eimety abtoc Éxactóc &ott xptoc, | 10 86 copo Orjvat vara xai cuveve (ety 
ey vf, v0) to xÀetotov phépog "(Uyvexat, vide etiam pr. 9, 1. — pr. 26, 1 3et 
pévtot . . &ÜEAety üxcbew vv cupouAcuzvtov . . évüup.zupiévouc | &«t adoypóv 
égvty, 6 d. À., vOv pàv . . OopuQetv, | Doxvepov 8& . . fé &xonets,!) pr. 12,2 
bpitv 86 xapatvó ur. . bxayzy voUto voulu, Soen» . . AaQeiv, GA xal. . v- 
Abety, xal aUtcUg . . vo xotv?] BAvtatov oxonsioQat, &vOuj.oupévouc || xt coBetc, 
oU8' &p.x ivvec ci mo teucpsvot sv vópuoy . . etóy peo?) eiot BtagÜapévcov 
Socr» Boüvat, pr. 32, s à&u) 8S6 xal opc oxcyelvat, evOupm vrac | 8v 0538 
tà 99v Boxoüvt ÉBosev dv Spiv, el yj touc AC(oug Tjkc0cav && Qv eneicOnte. 

Verbi autem orandi participium ita formatum fere adponitur in fine 
periodi, ut ad oratorem ipsum referatur: pr. 50, 1 &à 9' cóv, d mexttxutog 
&j.au6y Tuy dvo juxuoca: cop. pépety Opiv, cav épó, Sevüelc opuv vocoUvoy, | 
Wáte.. voglia . . use. ., pr. 21, 4 . . 8:3azo, Senfelg üpóv | pi Sogugioat 
i8 ava A Aet vzpiloat pe vat y pzvov &piotelv. cf. ctiam pr. 20, s... tcocütov 
àbuosag uvov, . . uf] . . fyyeloo . . 

Vel haec igitur nos monent, ut de eodem auctore cogitemus. 

Iam explieavi, quae ad id quod supra posui probandum pertinere - 
arbitror: Demosthonisquae feruntur prooemiorum eam esse ra- 
tionem, ut ab uno homine composita putanda esse videantur. 
dixi enim de plurimorum locorum modo aperta modo tecta similitudine, 
dixi de elocutionis in prooemiis plana aequabilitate, dixi de congruente 
eorum ubique compositione. hoc igitur solido fundamento constructo iam 
ad eam rem, de qua tota quaestio est, num prooemia ad Demosthenem 
ipsum referenda sint, explicandam me conferam. 


!) Cf. p. 42. 
7) Cf. p. 30 adn. 4. 


CAPUT SECUNDUM. 


Cun priore eapite prooemia ita perserutati simus, ut quid ea per 
se ipsa ad quaestionem de uno eodemque auctore expediendam adferrent 
inquireremus, nune videndum est, quaenam ratio intercedat inter haec 
prooemia et Demosthenis aliorumque orationes. quod cum pro certo 
haberem misi diligenter explanato consensu eorum locorum, quos ut in 
prooemiis, ita in orationibus quibusdam Demosthenis aliorumve ex- 
pressos aut adumbratos videmus, prospere succedere non posse, id munus 
suscipere constitui. qua in re perficienda multum me adiutum esse eis, 
quae ab aliis iam pridem observata sunt, silentio praeterire nec possum 
nec debeo. quaedam enim iam in scholiis iacta, plura a Wolfio!) et 
G. H.. Schaefero indicata, plurima a Dobraeo?) significata sunt. 

Implicata autem est hae locorum collatione ct 1psa quaestio de auc- 
tore prooemiorum. binis enim sub unum tamquam conspectum compositis 
iuxta locis commodissime disceptatur, utrum uterque eiusdem pretii an 
alter altero sit inferior, utrum deinde idem auctor amborum sit statu- 
endus an singulorum diversi; cognoscitur denique hoe modo utrum ex- 
emplum formam et quasi nofam habeat proprietatis ac veritatis, utrum 
similitudinis atque imitationis. nam verissime mihi dixisse videtur Cobet 
(Mise. erit. p. 160): 'ubieumque vera imitatio subest, certa et expressa 
eius rei vestigia et indicia apparent. quodsi exploratum est citra vori- 
tatem fere esse similitudinem, eas praecipue partes sequemur, quibus 
non aequavit propositum exemplar is, qui imaginis similitudinem ex- 


!) Wolf plerumque tantum monuit locum similem alicubi extare, veluti 
ad pr. 41, 3 (p. 1449, 17 sqq.) haec adscripsit: 'quaedam huc translata sunt e 
prima Olynthiaca et oratione Chersonesitana. quam parum autem homines 
docti eam rem curaverint, Reiske sit exemplo, quippe qui ad pr. 2 (p. 1419, 
21 sqq.) his in margine ed. Lutetianae (Paris. a. 1570) inventis: 'oÀuvÜtaxoU T". 
xpoolp:ov' addat: 'conferat qui volet. mihi non vacat. 

7?) Advers. crit. II 183 sqq. et passim. 
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primere voluit. quid? quod detectis erroribus, quos aut ex aliquo memo- 
riae vitio aut acriore quadam mutandi cupiditate originem duxisse putes, 
omnis dubitandi causa tollitur. firmissimum enim hoc adferri videtur 
argumentum, eur binorum locorum alterum posteriorem, alterum priorem 
esse credamus. priusquam vero id, quod propositum est, attingere conor, 
ingenue grateque confiteor me in hae ipsa disputationis parte plurimum 
debere magistro optimo Guilelmo ab Hartel, qui quanta est et doctrina 
et liberalitate, certam in plurimis viam atque rationem, qua veri similia 
investigare et consequi possem, comiter mihi monstravit. his praemo- 
nitis ad locos ipsos explicandos adgrediar. 


I. 


De loeis, qui verbis et sententiis eongruunt. 


Horum agmen ea prooemia ducant, quae plane fere congruunt 
cum exordiis orationum a Demosthene habitarum. 

pr. 3: 'Avti xoÀAÀ 0» àv, à d. 'A., or. I 1 'Avtt 10AÀ6v d»,*) à d. 
yendo 1) «5 j.&XXov auvoiaetv Dui» | 'À., ypnpazov opác &Xéc0at vouibo, 
«epl àv vovl rvyydveve axoroUryreg, | ei qavegóy yévovro vo VéXkoy cwyv- 
olpot zz&vcog Oy?) 0d Exéoftlat, Gve. | olcety vij stÓAEL epi Qv vuvi cxontte. 
totyuy 1000" oUtwc Éyet, xooofkstzvag- | Ove xolvuv t000' oto Eyet, xpoofjxet 
éxewv é3élovrog àxobet» Óu&c aü- | zgoSUucc 8st» &xoost) xv Bou- 
vObg *àv BouAopévov cupQouAsóst. | Aopévov cupouAcóstv, o0 -(àp póvov, 
o0 Yàp pióvow, el xt ypoui.ov Soxsp- | et tt xphiotiov. &oxepkévog Txet tts, 
pAévos TjXet tte, toUT' dy GXxoboavteg Ad | 1001 ày &xobcavveg Adpotte, GÀ xal 
Bore, GAA& xal tfjg bperépag voync | tfo Djevépag voy oxoAag ivo T0À.- 
onoAapdvo moXAk tv Ücóvtov Ex | Ak vv Ocóvvov Ex TCU mapayph &- 
100 tapa pj &viote érceAvdety üv ei- | vlotg üv mel Oel» einetv, cv && á- 
vet», (cv && ándvvov. $aBlav vy vo0 | mdvvov $aXav vv toU gupgépovtoc 
gujgépovzog üpiv alpeoty yiyreo Dau. ^ buiv aipsatv yevéodat. 

Primum enuntiatum in or. I. recte Blassio (III 1, 286 adn. 4) 
planius et ad intellegendum facilius esse videtur quam in pr. 3, ubi 
haud seio an consilio simplicius redditum sit, quod pluribus quidem, sed 
multo venustius enuntiatur in or. I.; sed tfj xóAet post cuvoicety hiec non 


7) Sie omissis post ypauarov verbis s! oavepówv yévotto, quae vulgo le- 
guntur, ZY. ceterum breviter dicam in cod. Z, ubicumque eius in his notis 
nulla fit mentio, eas quas dedimus legi scripturas. 

?) &v, quod est in ZY Q, iniuria om. Bekker et Dindorf. 

?) à» om. X. 


minus necessarium quam üpgiy in prooemio cave interpolatum putes cum 
eodem (ed. Teubn. eomm. crit. p. XXVII). deinde m«pocíxet vpofpuoc 
&O£Aety &xobety in or. I. maiore gravitate dictum est quam in pr. 3 xpoc- 
Yyxet mapéyetw &OéAovvag &xoostv Dp. auvo0g, quod languidum quodam . 
modo et enervatum est. in universum igitur hoc dici potest: exordium 
or. I. maiore cum vi fértur quam pr. 3. nam de varietate lectionum 
orveo0a« et, Yevéc0at nihil est, quod disseram, et dv émeA0etv in or. I. 
tantidem aestimabis, quanti éxeAfeiv dv in pr. 8, nisi forte cum Blassio 


de nescio qua convenientia numerorum cogitas. 


pr. 7: Ot pày &xatvolvzec, 6 à. 

"À., toU mpoyóvouc O[.v AÓvov etel 
-, tog rpo(óvouc Oj.v AóYov eielv 
pot Sooüct mpoatpetoÜat xey aptop.évov, 
o0 ud» cup.pépovtá 'Y' exelvotc cüc &Y- 
xt [At oUct cotety* mept Yàp mporyp.t- 

, - v 5,55 Y o3Pr 

"tV Évyetpoüvcec tv 003. dy elc astu 

* , /, p" * A P! 
égaxéc0at Obvatro vá) Àóyq, avvol giày 
100 BUvacüat Aévetv Só5ay Exopépovat, 
7j» 9' &xelvyov pev £A dto vs oxet- 
np quévo kapà voi &xooouct gaivectat 
xotoUcty, &i 96 vic uày éxeivey d- 

A 2 ^ 

gevíio uéyvovov &roivov Tyobuot 
TÓY ypóvoy, c0 oko) eevraévou 
pet o t6» ox &xetyov xoa Oévtov o)- 
Oévec GAXot mapaei;ao0at !) Bs80- 
vnvvat* aütbe Bi «etpxcop.at 75v 1pó- 
foy eixety &y dv?) uot Soxeize jttova 
$0vacÜat mapaoxsudcacüat. xoi àp 
obtoG &yct* el àv T)etg &ravteq ol 


1) xaoabftac0at vulg., cf. n. e. 
?) Hoc yp. 2, àv 5, X yp. Y b. 
*) éxtyetpoUüvreg vulg. 

b) Bóvatro t Aóyo vulg. 


or. XIIII 1 sq. Oi pv &xawobv- 
v£G, (0 X. 'À., tOUg mpoóvouc Ov 
AóYov eixetv uot GoxoUct xpoatostofot 
xeyapwp.évov, o0 [hj Gu[.pépovtd 
&xetvotg o0c &Yx.cptdtcuot xotetv* eol 
Y&p vpacpdcov ey etpoüvtec*) A&yeuy 
v o)8' àv eig alieg épxéc0mt v 
Àóyg Óbvowro,") cxxol p&v «o0 Óo- 
X&iy 80vac0at Aévetw 9) 865a £xoépov- 
tat, tj» 8. exsiyuy dpstt;) &dvto tfc 
inem p.évrs apà tois (xosoust cat- 
vecUat zo:Uoty, E 9' exeivev uv 
é&mvowwov vÓv xoóvov fyobuot ué- 
LO OY, ?) o0 xoXXo0 eevirp.évou peet- 
Qu) tv or Exslvuv pay evrtoy coZé- 
yes &ÀAot xapaSstSao0a*) Se80vrv vat 
Gutog 96 metpdoop.at tov tpómov eimelv 
8v dv pot Boxette auo. Bovacta t) 
mapacxeudcaoÜot 5) xal qàp oUcwg 


*) Idem À (Aug. 1), sed inverso ordine verborum A. 5óv.; toU 8oxtiv cU 
Àéyeww vulg.; 9Soxsiv verbum Dindorf de X cod. lectione detraxit, nunc Blass 


etiam Aéyeiv. delet. 
3) uéyioxov ctvat. vulg. 


*) xapabétao0at libri; corr. Reiske. 

f) 50vacÜac perinde atque infra oi pi£XXovteg post &mavre; et OvtsQ post 
gaveluuev. om. codd. B FY Q, quorum auctoritatem utroque loco priore secutus 
est Reiske, altero tantum Dobree, tribus universis Blass. 

£) naptoxceudoÜat vulg.; cum X consentiunt AB. 
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Myovvec SBetvol. gavetquev, o00&v dy | Éye* ci uiv dinceig Kxavteq ot uéA- 
và Üpévsp' eU clo Ort. BéAxtov oyotn* | Aovrec*) A&ystv Sewol qaveluev 0»- 
et 8E nage)» c 6oxt000v Bovatro !) &i- veg, o9Bàv à» ck Üypévep có ol9 Ou 
. Od5ot xol xeicat xig mapacxsun xat | QéATtov cols: ci Bi mapeAQiy &ig 
vwóc xai «ó0cv moptoÜeica 4püjouios | 5otwo)v Büvatzo Bi8d Sat xal xelcat vlc 
&ovat tfj XóAet, ác 6 xacüv AfAvran | magaockeut) xxi móct; xxi mó0cv mopt- 
qófog. &» 8i xoü7, dv dp' otóc 1 à, | ccioa pljauioc ÉctatP) cf] moAet, các 
metpdcopat modcat, puxpk wpostxüv | 6 xac» góffoo ÀekoGevroi.") &vi 
uiv Gg Éyuw qvos xepl tv xphg | 9E voUv, dv dp otóg v O, meipdcop.at 
v5v BactAéa. votfjcat, MXoX poet Ojtv Dc Exo 
Y'Gpws cepi tà» Xpog t5v^) Óact- 
^éa. 

Primum Aéyety, quod in or. XIIIL. recte legitur post &yyetpoüvtec, 
iniuria omissum est in pr. 7; nam éYyetpoüvtec non addito verbo Aévety 
nihili est. etenim verbum éYystpciv in corpore orationum Demostheni 
aut recte aut falso addictarum aut cum dativo obiecti consociatur aut 
eum alterius verbi infinitivo. cum dativo obiecti: or. 14, 5 xoig "EXXmot 
(hoe uno loco éyystpelv idem est atque adoriri), 18, 9: &wactv às volg 
xaÀoig, 28, 15 19 xmoAép, 24, 206 xpdrjaoty . . veurépotc, [or. 18], 19 £go 
v, [61], 8 «o A610; cum infinitivo verbi: or. 16, 11; 20, ss; 22, 34; 28, 11 
bis; ibid. $ 179 et 185 (h. 1. infinitivus supplendus est); 24, 154; ibid. 
8 155; 41, 18; 45, 5; [or. 26], s, [33], so, [35], s, [46], 1, [59], s, ibid. 
8 96 et 98, [ep. 2], 33; cum infinitivo Aéyetv: or. 16, 2: pr. 8, 2; or. 22,8; 
24, 1594; 45, 44. eodem modo dicitur éxtystpety Aévetv: or. 18, 206; ibid. 
8 257; 20, 18; ibid. $ 24; 22, e1 (éxtyetpet Aévetv mepl voU tf ératprioeuc 
vópoo); 23, 1; ibid. $ 100; 36, ss; 41, 12; 55, »; [or. 33], ss; [40], ss; 
ibid. $8 38 (xspl pv voto. dv émtyeipr; Aéew); [58], 4s. qua re &yyer- 
pev et &xtyenely in libris confunduntur veluti in or. XIIII. loco, 
de quo agitur, vulgatum est émtyetpoovteg Aevetv et or. 22, 34 A k codd. 
Dindorfii falso habent éxtyetpf, pro &vyetpf; et or. 24, 206 r v éntyetpáoty 
pro &yxs:póci. nollem igitur Blass Aéyct» in or. XIIII. l. c. expu- 
lisset. deinde verborum collocatio &gtxécÜot o Aóyw S0vato, quam 
in or. XIIII. X cod. servavit, ipso sono praestat alteri in prooemio ad- 
missae &guxéc0at Góvavto 10. AÓYt, quae ita ut congruens eodicum F P Orv 
scriptura or. 19, e, ubi Z et L codd. habent cUS' dy eic S0vatro &guxéctat 


1) V. p. 33 n. 2. 

*) V. p. 47 n. f. 

b) Post foro: vulg. vov add., cum X om. Y Q. 
€) AéAurat vulg., Av07osrat A. 

4) xbv om. vulg. 
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*Q Aóo et Blass nune (ed. Teubn. comm. crit. p. CXIX) Aristidem Li- 
baniumque secutus égíxotto xO Aót scribit, e vulgata lectione in or. XIIII. 
ducta esse videtur. pari modo praestantiae suae testimonium mox prae- 
bet Z, ubi AeAocetat opponit vulgatae lectioni AéAutat, quae in prooe- 
mio quoque legitur. in sequentibus verba toü Soxeiv S0vac0at Aévetv Sózav 
&xgépoyrat in or. XIIII. suspicionem movent interpolationis itaque dif- 
ficile est dictu, quae ratio h. l. inter orationem et prooemium intercedat, 
in quo genuina, nisi fallor, lectio «cà S0vacüat )évety B6Sav &xgépovtat ser- 
vata est. exploratissimum autem mihi est paulo infra arguta brevitate 
dietum &yià 3' &elvywv pev. Ératvov 15v y p6vov Tr (oDp.ot évtotov in or. XIIII. 
exordio verum esse ac proprium, illud vero in pr. 7 iners et languidum 
&v& 3& vic pv éxslvyov aperfjc uévtovov. Éxatvoy Tryoüpat 55v y póvov summo 
oratore indignum. nam praeterquam quod illic numerosior aecidit ad 
aures oratio, 17; Gpetíjg in prooemio insulse repetitum post paulo supra 
positum cf» 9' éxelywv ápeviy SAdtto vfjc Uxecwppévns (sc. ápetfic) aurem 
offendit. tum recte se habere mihi videtur in or. XIIII. quod in X 
legitur ei piv fjaeig &mavteg oi péAAoyteg Aévetv Setvol gavetquev. Dvvec; 
quotquot enim verba facere in animum induxerunt, his omnibus oppo- 
nitur infra quilibet unus, qui docere possit tí; wapacxeut . . itaque qui 
proprie ae diserte significantur in or. XIIII. verbis ci aéAAovvec AÉvety, 
universe tantum in prooemio oi Aéyovteg dicuntur. Óvreg autem tantum 
abest ut cum Blassio (comm. crit. p. LXXVI) omittam, ut in prooemio 
omissum aegre feram. aliquanto denique plus est ponderis in xapeA0iv 
| €lg ócttoc0v quam in xapeA0i» ócttoc)v, quod in prooemio traditur. exor- 
dium igitur or. XIIIL., si contendis cum pr. 7, Demosthenis manum pro- 
dere videtur ac verae eius lectiones illic detortae ac depravatae esse. 
pr. 8: 'Apqótepot jo: Zoxcoctv &- 
papzdyety, & &. 'A., xal ol voto "Ap- 
XX0t ai oi toig AaxeSat[soviotg cuv- 
etpXóvec * (omep Xp &q &xaxépovy 1- 


or. XVI 1 sqq. Ap4óértepol pot 

Soxoüctv áp.apedvet, à G. "À., xal ol 

toig Apxdot) xai ol volg AaxseBatpio- 

| vlotg cuvetpixóreg" (omep "(àp do &- 

Xovtzc, OUy DU4Qv Üvvec, mpog Cüg dju- | xatépuv TjXovtec, OUX 0p. OVtEG 7LO- 

qóvepot zroeO evOvTOL, wavnyopoüct | Alrou, poc o0c agótepot ztQe0 f eU 

xai Sua costs XX Aouc. Yi 33 t00- | ovOt,*) xxvm(opo)ot xot Gad Xoucty 

to Mév tv &gt(Uévov Épyos, vo 9€ | AAA koug. Tj Gà toUTO piv tV Ogt- 
Xo Unio v6V com[püto Aéet) 
xai xà Bex" oxsp op.» axorziv àveu 
qtAcvecA'ac vv &v0a8e cupouAcóet 


YH.évov Epyov, vo && xotg Urep tV 

mtpocy det Aévety wal và Bé cto0 oàp 

[AV cXOTEly Gyeu gtAoVerkLac tv &y- 

&Stobvtov. vUv O' Éywe, et tt; abtóv | O38e cupfiouAcóst a&tcóvtuv. vUy 2' 
8) rptofioovrat vulg. 

Swobods, De Demosth. prooem. 4 


&géAot vbi) qeyveoxeo0at xat sb vf, | Évwrye, et ttc aot &gÉAot 5 vt[va- 
qvi, Aévew AdrvuxLoTl, xoXXoug dv | oxecÜat xal «b tf, quf] Aevety I evvu- 
otj.at xoUc piv "'ApxdSac, vouc BE Ad- | xdg, xoXXoUc dv oljat 100g py "Ap- 
xovac avtüv elvat vopícat, éü 8' | xdBag, voog 8& Adxwvag aot elvat 
olóa gà» óe yaAexby vÓ xà Q£Nvoza. | vopícat. éxi 5 Ópío £v (5 aen?) 
Aévety &oxi* cuve Exacqpévoy vào 0- | xà QAviota Aévety Sotlv * ouveexata- 
Uv xal vov [i&y vati, ty $6 vau- | pévov yàp Üpv xol vv piv vaut, 
1l flouAopévov, v?) pevakb vtg éq-. | vv B& vaut (ouAopévav, ) Qv cà*) 
xetef, Aéyety xd 9^9) üpeic pj mept- | ueraló vt; éyyetpr) Aévew xai?) 0- 
|MÉvrte 3) uafeiv, qapteixat p.àv ob8e- | pele wrj*) repukévite!) paety, yapi- 
tépots, SiapeQAjoerat BE mpbe Gggo- | citat [£v oUsexépotc, Suapepvioevat $E 
tépouc. ob uit» &AX' aipfoopat V XXAov | mpbg aj qorépoug. c0 pn» &ÀX' olpáü- 
abtóc, dy dpa voUto xdOw, Boxety gÀu- | cop.at Xov aotóc, X» &pa vcüvo má- 
apsty, 1) xap 5) & BéAttoxa vopito tfj | 0o, Gcxety gAvapety, 7j nap *) à BéA- 
XÓAet mpoéc0at vtov oie &&axatrjoat. | vtta voglio tfj móAet mpoéotat ttoiv 
tà àv 00v GA" Üotepov, dàv piv Qou- | óp.Xg éEamavroat ck piv obv XAX' 
Aopévots T, Aé5to* àx S& vv GpoXo- | Üotepov, Qv piv BouXopévot; 1, ÓsL- 
Youp.évov ox aro» dpSopat, G3 xod- | Bu!) dz 55 tv $poAc(oupévtoy g* 
vtoxa, voglio, Si8doxetv. ézt&vtov &o5oyat, à otia voyito, 
| S&iBaoxet. 

Quae cum inter se comparo, illud mihi in mentem venit, quod 
vere dixit Cobet Misc. erit. p. 42: 'saepe videbis in orationibus spuriis 
et in locis ab impostore ex Demosthene descriptis ipsam oratoris manum 
fideliter esse servatam, cum in oratione genuina labem aliquam et vitium 
concepisset." 'AvtXóc enim in or. XVI. in 'Atttxtoci et paulo infra xal óp.eig 
in xa ópeig corrigendum esse, quarum lectionum altera servata est in 
prooemio, alterius vestigium ibi in optimo codice X relietum (xax), nemo 
non huie concedet (v. Nov. lectt. p. 100; Mise. crit. p. 77, 475), quem 


1) dof)otro 1o vulg. 

2) H. 1. xà add. vulg., om. XY o Q, 

3) x&ta ex Z cod. scriptura xaxa refinxit Bekker; legebatur xoi tat", cf. n. d. 
^) Sie ZY o 9, zepipslvgee. vulg., cf. n. f. 

$5) fjjrep à EF Y $ Q, cf. n. g. 

*) 1$, quod vulgo additur, om. A FY Q. 

b) BouAopévov h. 1. in Z, vulgo post prius ravt positum Blass uncis inclusit. 
9) dàv tà vulg.; X» xt male Z. 

4) Sic libri praeter A, in quo est m. pr. xà ópeig; xaüX bucig Aristid. 
9) uj om. 2X. 

f) xtpipelvnte. vulg. 

8) ?nep vulg. et marg. yp. E m. ant.; cum X facit Y. 

b) Ac&o vulg. et marg. yp. X m. ant. 
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Blass secutus etiam voAtzat post ooy, 0v Ovtsc in or. XVI. expunxit et 
in exordio extremo àx5 BE tov . . Gobopat in. &x 86 sv . . Gipzopxt pro- 
oemii testimonio confisus mutavit. contra X codici adstipulandum esse 
in or. XVI. «peofeüouct commendanti plane mihi persuasit Voemel (v. 
Dem. cont. p. 844 adn. 3). vulgata hoc loco lectio zpeofeóovtat cum pro- 
oemii scriptura aeque congruit atque infra, ubi cum prooemio consentit 
in articulo infinitivo praeposito (xg y«Aemov vÓ 1à BéAttota AÉet», quo 
adminiculo non infectus est X in or. XVI. pro nihilo denique est tov 
6p.oAooup.Évv Ur? a0:0v in prooemio, verum ef genuinum t0 ópoAcv0U- 
py g' ámdvvov in or. XVI. exordio traditum. 

pr. 27: Otyat ety óuác, & d. 'A., | or. XV 1 sq. Otga:t 8eiy, *) ó & 
«ep! vÀwoUty BouAcuopévouc Si- | 'A., mepl. vA xcov euAeuop.évcuc 
Bóvat xaoprncix xia 16" cup[ov- ; 
Aeuóvtoy. i) 9' ooBenox o0 firmoá- [A Asuóvttov. ét 9 cüber arcc Trprodyry 
po] XGAexoy so BidZat xà BéNvo0 | gaAemt» voP) DibaZat và QéXvio0 0- 
Sj dg (i&c Y&p &rcAGiG &izceiv, rc&vteg pc (Gg Y&e &ieiv Gnd") &- 
| 


SiSóvat xappraixy éxdctu 1v cup ou 


bxdpyer) évuxotec Éuorye Soxstve), | svevteg Umdpyetw E&qwoxóteg?) uot 
&XAà vo mzigat wpdvtety vaUva" émet- | Soxeive), GAAà 15 meloat mpdttetv?) 
taUta* emeibky Yap v $655 xal Vm- 
*60 wpayÜüTvat Amfyct, Ooowwcp mpiv , qioUT, Tóv loov!) vo mpay f svat à- 
Só5at. Éctt uà» c0v v1). &và vopilo yet Sgoyrtp*) « mov Bó5at.  Éctt àv 
4p üp&c tolg Üsctg ópeAete, v5?) | civ £y àv &Yà voglio ydptv 9p vols 
touc Già zi» atv UQprv üpiv 3) xoAe- | Ücolg ópelAety, 15") vooc 3i viv a- 
yx,cavxac ou 1) xdAat vüy &v Ogiy pó- | vv Dgoty opiiv moAeudioavtac oU «dat 
vot; tfc a)tÓv cueTQplag fyety xg | vOv ev opiv!) uóvotc tijc aXtÀv cttf- 
&Amxibaz. dstov 9 fioüTvo vo xapóvut | plac Éyet) xàg EA. diy D' i- 
xatpo* cop serat yàp opiv, Gy G «etr, | cOTvat vo xagóvtt xotoo* cup[fioerat 


àv à vt B6er xai dyngtoO T, xóx toov 


!) Vitiosa librorum scriptura c correcta est ex loco gemino or. XV. 

7?) Quod est in libris to0 roo; vel tobrou;, Schaefer T locum geminum 
respiciens correxit in t0 touc. 

3) fpiv corr. m. pr. ZB Y 6 v. 

*) Quod oj in libris omissum sese addidisse Dindorf adnotat, id iam 
ante Schaefer addendum esse vidit ex or. XV. 

*) àctv Opa; vulg.; oópaq im X m. ant. in marg. adscriptum, om. in textu. 

b) xo om. vulg., habent ZA corr. Q. 

€) &xAGg eimstv À Vind. 6, cf. pr. 27. 

4) &yvoxóteg üxdpystv vulg. 

9) zpáttetw metoat vulg.; et hic et infra (n. g. in scriptura ócovztp) cum 
2 conspirant À Vind. 6. 

f) tocoUtov vulg. et marg. yp. Z m. ant., quod receperunt Voemel et Weil. 

8) ocov vulg. b) xo vulg., corr. Z m. ant. 

!)) Hoe vulg., iv 2uiv Z Q. 

4* 
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Bcu.eücroO' 0rip aUTo0, vào map vOv | yàp üpiv,") dày Gd yg, BouXebonoQ" 0- 
Staa Aóvetov cry xw fjv Aac- | mip") aüTo0, và; map và» StafjaA- 
gnutag Epio uevx Bózro xaNfo àmo- | Aóvto" vn» «óc fév Qacenpiac 
)ócac0at. &py p4exà Sóeac xad; àmoNocacDo:. 

Haec nihil fere differunt. exordium autem or. XV. in libris 
emendatius traditum esse videtur. 


Sequuntur loci, qui paucisdumtaxat verbis mutatis, additis, 
demptis in ineuntibus, mediis, extremis Demosthenis ora- 
tionibus inveniuntur. 


pr. 1, 1 sq. Ei i&v epi xatvob ttvog, | or. IIII 1*) Ei gà» «epi xatwcü 

, * , 3 €* *w 9 y, - a ^ - , * i d * ? 
WpaYypatoe mpouvüsv, Q OG. À., Àé- | voc wpaiavog mpoutiüst, € X. A., 
459, &xt0y iv dy Éoc ci cAslotot tv | AéYetw, Extoyüv dy ÉmgG ci xAclotot 
t&v eit óvov Yvon aegroto, el 


eiofóvov voy» &xsgfvavzo, ei uev 
fjosoxé «t pot tv brÜsvtuv, jcuy(av | piv Tjpeoxé cl pot vàv bzÓ cobro» 
à» Tyov, ei 3& pf, 1óv Rv xal abToe | poüévtev, fios (xv. Gv Ty(0v, ct B5 uf, 
éretptbpun» d epveoxo Aévetv* éxeiBz | cov dv val abvog?) Exetpoery à. Y 
8^, ünép Ov moAAdxig elpfxacty oUtot | "uoc«t Aéveti* exei 8 , Unép?) v 
mpótepov, zt&Qli TOUTOQ)Y vuv Ox0- | WoAAaxie clpíkaot? oUvot mpótepov, 
7t&Ur6, Wy(cüp.at xol mpüog àvaovxs | Gvuatvet xal vot OXOrtely, Ty(oo- 
eixóvoc àv ueri vovrOvG Qoxely ÀAé- | pot xo) mpotog &vactüg cixótwc dv 
yet». el uày odv elye xaldo và rroá- | ovyyvapunc vvyyávew. si yàg éx vo0 
yuacca, co3ày &v ESec ovuffovAevetv: | svageArAv9órog yoóvov và Óéov9- 
émreid]) à. . . zve.góoouot ovufov- | otro, ovveffovAsvoar, ou3iv àv $- 
Aevety 8 .. vopiGu. voooy £v ov | ug vOv 3t BovAeveo 9au. $ 2 xoo- 
.. 838 Encera.. vov géy 00v .. 8 8 Exe... 

Inest aliquid ponderis in 0x5 10910», quod in exordio or. IIII. verbis 
si uev Tjpeoxé xi uot vOv . . 6nOévto additur, quo signifieentur ot &itüótec 
1v6por» amogaivecOat, de quibus paulo supra dictum est, neque suspicionem 


8) óptv om. X. 

5) oxnip vulg. yp. À, zepi ZA yp. Y, rip (supra scripto z:pi) F. illud 
Weil et Blass, hoe Voemel recepit. 

*) Hoc in exordio conseribendo Demostheni prooemium or. VI. Isocra- 
tiae ante oculos obversatum esse iam Hermogenem animum advertisse supra 
diximus. legimus autem in orationis illius $ 2 £yó 9', ei uév ttg t&v elüuouévov 
£v Üpiv dyopsóetv abioe Tv ti; nóAeog cipnxeg, roAMv àw fjawylaw Tjyow: viv 9? 
Opü)v .. àvéotrw axooavoüpcvo;, & tyveOxuo xepi toDttV . . 

4) xà ajrog AY, abro; X vulg.; hoc Bekkero, Dindorfio, Voemelio, 
Westermanno, illud Rehdantzio, Weilio, Blassio placuit xabróg sceribentibus, 
v. Cobet Misc. crit. p. 456. 

€) ónip XZAY, zepl vulg., cf. n. b. 


— 58 — 


movet interpretamenti. qua de causa non adsentior Blassio 9x5 tobtoy ex- 
pungenti. melius enim adest quam abest, atque iteratur paulo infra oxép 
(0v r0) atG clotixacty oütot tpótepov. sed hoe quidem levioris est momenti. 
ea vero quae sequuntur ad id quod agimus magno opere faciunt. tene- 
mus ibi fraudem sophistae, qui summi oratoris verba vehementer cor- 
rupit, manifestis indiciis deprehensam. etenim orator excusandi verba 
quaerit, quod in certa quadam contione primus surrexerit. non autem 
de novo aliquo negotio cam contionem indictam esse, sed quibus de rebus 
ot eluüórec voy» &xogatvecÜat saepe ante dixerint, de eis iam delibe- 
randum exponit. quam ob rem se iure veniam impetraturum esse confidit, 
etiamsi primus surrexerit: éxeior 9', üxép Qv moAAdxtg elpfjxacty obtot mpó- 
cepov, cupatvet wal vuvi cxometw, TfycUp.at xai wpürog &vactàg cixótec àv 
cUYYvopmc tuYydvcty.. rectissime igitur haec dieta sunt. pergit deinde o- 
rator acerbo cum econvieio ci yàp &x toU xapeArAu0ótog ypóvou tà Béov0' 
cütot cuve(jo9Aeucav, ouBev v opc vOv ÉSex QouAeóso0o. haec igitur Demo- 
sthenes. quid vero legitur in prooemio? éxet9i; 9", 0x&p àv moAAdxtc elpfj- 
Xa3ty oUtot xpótepow, «epi vcUtw vuv oxoncize, TyyoUp.at xal cpüytog avaotác 
eixóveg dv pevà voütoug Qoxelv AÉvetw. haec oratorem dixisse, quo nemo 
extitit eallidior (Cic. or. 7, 23) neque quiequam fuit urbanius (ibid. 26, 0): 
'quoniam quibus de rebus isti saepe antea dixerunt, de his nunc delibe- 
ratis, puto me, etiamsi primus surrexerim, iure tamen post illos verba 
facero videri. quantum sophista sana oratoris verba deformavit! non 
putavit, ut repetam quod modo dixi, Demosthenes iure se, etiamsi pri- 
mus surrexisset, post illos, qui priores de eadem re dixerant, verba fac- 
turum esse, quod prorsus insulsum est, sed veniam se impetraturum con- 
fisus est vel si primus in contione quadam certa surrexisset, quippe qui 
non de novo negotio sed de re celebrata verba facturus esset. frigidissime 
denique additur in prooemio ei àv ov clye xaAüg tà pda, ou88y dy 
£8et copfouAcüetv. num tu quemquam perfectum oratorem ita loqui cen- 
seas? immo sophistici talia acuminis esse apparet. praeterea noli negle- 
gere divisionem in or. IIII. faetam vpoxov piv o0v . . Enea . . retineri 
atque continuari in prooemio. 
pr. 1, 3s ópáve yàp x 8x vÓv | or. II13 6páxe(&p Gc 6700 zt90c 
voLoUtoY Prniduy xci ÀAÓyov cis | ydo Ónunyogsetv àviovg cic vv 
«v poe Aue oy Onplas si xapóvta. | wposAfjAo0e noy rptac 1X vapóvra.*) 
Verba prooemii ad or. III. exemplum expressa videntur. quod illic 
proprie significatum est vo 7056 ydptv Crnurr(opety evtouc, in prooemio ge- 
neratim atque universe dicitur verbis ai totaütat &AxiBeg xal )óYot. 


3) znapóvta xp&ypara vulg.; cum X facit B. 
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pr. 1, 4 xai yàg óc dÀg9s, el | or. IIII 38 dAÀ' cl pév, 8c dv «tg 
pév, Bo' dv vto Aé (0 tc UnepOT] Avzvíj- | UxepBii so A6, Tra ui) Àvzejog, xai 
cat uu) BovAópevoc, xai vx xpd-(pa0. | cà mp uat óxeppioevat, Bet mpos fj- 
Ureppfjoevat, Get mpog fjSovry Onprqo-. | Sovijy Supr(opetv- e 9 4j xv Aóqv 
peiv* et B 4j civ Ao ydpte, dv f, uw, | ydpte, Gv T) uf; xpootixouca, Épro Cr- 
wpoofjkouca, pto Cro vopvesat, ai- —— palac(ervecat, ala póv &ectv*) gevaxtety 
cy póv &cxt gevaxitety EautoUc xal uer | &avvougxal &rcavr dvaeAAouévovc, 
tfc o4 dvnc dváyxng roüSot vot 9" | Gy Ovogsoii, rrávvruv bovegeiv vóv 
Gdlot é95lovràgztgootixercowsiv. | &pywv . . 
Verba aicypó» &ott gevaxttety ÉxutoUc xal &xave Ava ogévouc, àv 
Tj Gucy ep, xvxtv bocepet» 10v Eoo magna cum vi dieta optime desidiam 
segnitiemque declarant, qua debilitati Athenienses summae cuique oc- 
easioni rel bene gerendae deerant. contra quae in prooemio leguntur 
aioypóv éott gevaxtety éautoUg xal uev vc Gay tro Ayxrier moda va00. & 
x&).xt &€üeAovtàc xooofixe motet» a quolibet potius quam a Demosthene scripta 
esse videntur. adeo languidum et Demosthene indignum est illud getxà 
tfc &oy cre Gd rino piat vao0' d cdAat £ÜEAovtG poct]xe "otety. ceterum 
vide, qualem deseribat summus orator àvdxnv or. I 15 8é3otx', à Q. "À., 
Wh. . &xavcva poc tovt» Urtoüvteg «oA xal yaAesxd, Qv cüx (non adsen- 
tior Blassio negationem, quae in Stobaei codicibus Flor. XXX 14 deest, 
omittenti) ?9ouAóp.s0", üccepov elc àvderxnv EAOmpev vetet, quod.repetiit nisi 
quod aliquid adiecit et auxit or. VIIII 75 £xetxa 8é8oty' 6x06 yr xav0 Gp, 
$s' o0. jouAóp.e0a, xotetv fiiv aveo évicac. 
pr. 21,4 sq. 0i0d5o, 9enfeig o-. | or. IIII. 18 sqq. zretgdoouat 
uv wu?) SogvBfica, v9: GvafoAstv | Aéyeur, Bevfüclo piv, Q) Q. 14., vo- 
vouicaL we xL yoóvov éuzvoteiv. | coUrov: éneiÓàv &rvavv. d«ovons, 
O0 xp ol xay. xai mijpepov' sixóveeg | xoivove, ui)") zroóvegov zooÀau- 
[XAtot elg v0 3éov Aéycucty* o0 YXo | Bdivere, yx9. . . dvaBaAAsv") pe 
&y xd q Tj9 (evevraéva xuoX0oos 8o-. | cà modyuo9. fysio9«. c) Xp ol 
vrÜüstquev cf, vuvt ) Qorüsta: XAX' Bo | 'cayb' xal "vípepov' eixóvteg utet 
&v Gel) tls moptoÜcisa xapaoxsur Bta- | elg Béov Aévouctv: cb vàp d» vd Y 
p.etvat Guvjoexat, £c?) dv f| xepeyevo- | 72r Yevevnpéva, v, vovt. Bonücia xw- 


!') Legebatur ante Dindorfium rjj vóv (vüv deest in codicibus) fo78sic 
. mapagxcu? vuvi Otapeivat . .; quae supra posuimus, illi debentur. 

?) Quod Dindorf se -£w; librorum in £»$ correxisse adnotat, iam Reiskium 
fo; in margine ed. Lutetianae e Paulina (Venet. 1554) adscriptum invenisse dixit 
Schaefer (App. V 680 ad p. 1433, 1); cf. etiam Cobet Collect. crit. p. 158. ce- 
terum &vg in utroque prooemiorum exemplari cod. Vind. 4 (CV) scriptum inveni. 


*) H. l. compellatio c &. "A. in 2X om. vulgo repetitur. 
P) xai p3jj vulg. 9) àvafaAAeo0at vulg.; cum X facit B. 
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pe0a. c6 ey pO Tj xewOévtec GuxAu- | AUcat Guyrfetnpev* &AX' BG*) àv Belen 
ceca vov móAepov. oUct (p cüxévt | slg mopisÜeisa mapacxeut xai zv001 
100 Aotnob «cy otuaev !) dv xax. xaL ztÓSey Ouijusivat Suvfjoevat, Éug 
| &v 7j StaÀ uoa p.eOa. etoüévrec 15v mó- 
Aegov 7| xeptyevop.eOa tiv. Gy 0pov. 
oUtt Y&p oUxéct tcO AovxoD moy ot.ev 

à XXX. 

Orationis IIII. verba in prooemio cireumeisa redduntur ita, ut ali- 
quantum gravitatis et proprietatis orationi detractum sit. quodsi 99450, 
Oenüsig pv pr Occofrjcat uwrS. &vapaAeiv vopícot qe xat ypóvcv Sumoteiv 
comparas eum verbis orationis illius, haec non modo mutilata videntur, 
sed propter mirum ef inauditum genus loquendi suspecta sunt. nam 
&»aaActv per se positum nihili est. desideratur autem eius rei notio, 
quae in longum extrahi dicitur, aut commemoratio eius personae, quae, 
quominus agendum aliquid agat, impeditur, ef. &vaQ4AAetw pe tà xpa- 
Y1.a0' f7reic0n or. ITII l. c., ibid. $8 38 &xavv' avapaXAopsévouc, dv Y, 2uc- 
XSpf, «Xvtev botepely vv &pyuvs or. 8, 52 àvadAAouct [£v Ops, fjcux lav 
$& «otcüctv Exelvo modztety B «t (oüAezat, or. 9, 14 otg ava Xcucty bpác. 
in sequentibus autem «is optcÜcica xapaoxeut, xai «óc, xal v60ev Suagetvat 
Suvf;cexat in or. IIII. cum mira quadam proprietatis specie dicta repe- 
tuntur in prooemio nervis orationis elisis. 

pr. 23, s &vi pv cóv égovAógny | or. ITII 51 &yà pày oov . . &fjov- 
&w, (omep Gu byiv cupqgépet coU X | Aóymv Ó &v, Go rep Gct opi cup gépet^) 
BéXweva Aéyovrog &xcüetv oia, o0- | xà) QDéXttoT àxobety ota, cUttoc ci- 
vg ei8évat cuyoicov?) xai vo tX BEA- | Sévat auvotcov xal 1o tà BéXttov ei- 
vtov eixóvtut 3) xoxo p &v 169v 3) | móvtt xoAXQ q&p àv TjBvov. eye.) 


!) Consentiunt libri in scriptura oayotuev, quae h.1. displicet. haud scio an 
sit recipiendum id, quod margo ed. Lutetianae praebet e Paulina, x&oyotgv. 
quae lectio nuper commendata a Cobeto (Mnem. n. s. VII 39) iam in altero 
prooemiorum exemplo in cod. Vind. 4 (CV) legitur. ceterum cf. locum geminum. 

?) xo articulus, qui ante cvvotcov legebatur, recte a Bekkero eiectus est. 

3) eiróvtt yp. 2; fyov:t vulgo, quod in A£yovt: mutanti Reiskio Schaefer 
adsentitur nescio quam orationis concinnitatem (toU .. Aéyovtog . . tà) A£yovtt) 
desiderans. 

4) Ex facili Feliciani 1 correctione pro eo, quod est in libris zÀAziov. 

*) e * (sic cum obelo) 2. 

P) cup.ofpov omisso ott Y, quod 'ut melius respondens sequenti cuvotaov" 
praefert Schaefer, cui Blass adsentitur. 

€) r0 :& vulg. 

4) Hoc reponere tutius esse duxi Y codicis scriptura ctyov respecta 
in gemino pr. 23 loco aliquid auxilii esse arbitratus. recentiores omnes ctyov 
ediderunt praeter Dindorfium et Weilium, a quibus vulgatam lectionem rov, 
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elys.!) viv 9€ goffotuot. uév, Spes | vov £' x ddjAoig odoiv oic nó 

Óé & ye miOvteÓc) Xonovà qovsi- | voUvov àuavrQ ysvgcouévotg, 5- 

09a, xlv óueic wu!) zcevo ive, ox | poc ét vd) ovvolacw buiv, iv roá- 

dztovoéWouot Xéew. Eyre, vaUro stereio Jav Xéev at- 
pobuaot. 

Qui in pr. 23 scripsit vüv 9& gofoüpat pév, Sptoc 56 & ye mtoteon ye- 
ctà gavelcÜat, xv opelg pf; metcÜ ce, oUx axovpédopat A&(cv, extrema ora- 
tionis IIIT. verba plane corrupit. ut enim fortis oratoris est dicere: 'quam- 
quam in incerto est, quid hinc mihi eventurum sit, tamen quia persua- 
sum habeo haec si feceritis vobis fore utilia, verba facere institui', ita 
gopoüp.at uév, Gpuc B6 . . 00x. &xotoédopuat A éerv strenuo oratore indignum 
ac prorsus ridiculum est. simile quid reperias apud impostorem, qui o- 
rationem X. eonflavit, $ 35 extr. mepl o0 mdvu pv qofioüpot (ita X; vulg. 
addit Aévety), ob (nv 3X &pó. 

pr. 2, 1 Obyi tabtà veqvooxe, or. III 1 O)yi xabxX xapiovacat 
à X. À., xaploxatat [aot, &xav. TÓ *& | pot qepvooxev, à d. 'ÀA., Gxay 7 elg 
ví ztoMtelog Üvouc óuáv dxob- | và noáyuov àmofl&w xoi $xav 
0t) *ai Gxav zÓv voÓztv0v Ov rtQ00- | ztgÓc vobg Aóyovg.otc dxovw. rovc 
qépovrai vwveg uv voig ónàg | piv yàp . . 6p . ., «X 85... 
voUroo Àéyovoiy tc. viv pàv Y&p | 
e. Ty 96 . . pi. | 

Quae in pr. 2 mutata sunt, sophistici sunt acuminis. praeterea e 
Demosthenis loquendi genere ne recte quidem dicitur to v; moAtte(ac 
óvoy.x. idom 1n vitium incidit, qui orationom XIIT. c laeiniis Demosthe- 
nicis conglutinavit, S 29; at inopto dicta non fefellerunt sagacitatem Co- 
beti, cuius verba Misc. crit. p. 22 posita hie liccat adferre: '. . perperam 
ille quisquis est «9 tf; xoA(eag óvópuatt dxoXo00cuc; cogitat enim de no- 
mine Ovoxpatías, sed &vtxtoti democratia fj voAtve(a appellatur, non 
contra'. of. ibid. p. 37, ubi Harpocratio testis producitur s. v. xoAtteía: 
iB'og eleact x ovóp.at yerjoDat ot pfxogec exi zc Orpoxpaxlag et p. 466; 
deinde eiusdem Var. leett. p. 327 adn. 1. hic quoque divisio in or. III. 
facta vcüg pev yàp . . 6p . ., 1X 86. . retinetur in prooemio: tfj» pév Yàp .. 
vy $6 . . Cp. cf. p. 583. 


quae in marg. Z m. s. XII. adscripta est, acceptam video. mihi quidem illud ob- 
iecto non addito personaliter dictum displicet, hoc forti oratore indignum videtur. 
!) Lectio st;s librorum consensu confirmata magno opere sollicitata est. 
primus quidem Felicianus proposuit size, quod Reiske et Bekker (ed. Tauchn. 
* . . . * . . 
£'utv) receperunt. in ed. Paulina legitur s:zov, quod Voemelio placuit. recte 
vero librorum auctoritatem tuentur Dindorf ac Sauppe. ceterum cf. notam, 
quae praecedit. 


»/ 3 4 * , 
pr. 30, s &retv ovx aOujuncéov 
volo yeyevnuévoig" 9 áo &ou vüv 
ztaoeAnAvOOvwy  yelpitov, cto 
vpoc tX uéAAcvxa DéXttotov oxdopyst 
F : pXet. 
^l cóv 1c07 Eoxty, d) Qi. 24. ; Ext ob8Ev 
9[4Gvy TOV OcÓvtoV TotO0VtUy XOXz 
bd M] , * y» , , ^ 
&yet tà pa (paa exsel, et ye mav0' à 
xpocfjxs xoattóvtuv oUttG Etyev, oU 

àv &Xnlg Tj» aUxà evéctot QeLit. 


or. IIII 2 zrgárov uéy oy ox. 
&Üupocíow, d) W. L4., vois sropobvoL 
ztocyuoct», ot0 si ztávv potÀue 
&yeiv. Óoxet. 9 dp &ovt yelptovov ad- 
T()v £x toU ztogeAmAvO vog xoóvov, 
toUto «pag và [EA ovva BéAttetoy üx- 
dpyet tl o0» &ott xo)10; Ott oU3Ev, 
d) &. ,4., vió» Beévctov sotoovco) uy 
XXXGc tà mpd uat Éyst" Enel q0L,") 
et x dv0' Gd mpooijke moavtóvvuv oUtuc 
ctyev, 009 dy $A«lg fjv a)tà eA 
xevéoOa:. 

et or. VIIII 5 «5 7siptovov éy 
TOig ztcQeAnAvO00t, xoUvo vpsg tà 
[EXAzvva QBéMttoTzv Uümdpyet. vi cÓv 
&cxt 1oUxo; bvc ore uuxoóv obre uéy 
cu38ày vOv Beóvttv moto0vt" p.v 
Xaxoc vX mp (gav Exsct, Exel vOL,") 
el «dO d x ooot;xs pattóviey?) cotto 
OLéxetvto, o08 dy EArig fj» atà e- 
v£c0at QA. 


Vide quam niteat oratio in hoc loco or. IIIT ox afujamtéov, à d. A., 
toig wapo)Uct xpdepaotw, oU8 ei mdvu qa)AwG Eystv Soxct. cuius dictionis 
sapor non permanet integer omissa altera parte in pr. 30. 


pr. 53, e dozeg doJevobvra 

M m ; P] 
vÓv Ófjuov Outyovotr, Óuotóvor , 
& &. 44., tolg zapk XO 
vot; Q.OÓvveg buiv. xoi 


latgáy at- 
Y&p &xslv' 


or. III 33 tGwc &v . . «v vo- 
oUtcv Ayupivov dmadoysin9 , 8 
volg daJtvotoi^) «z2X vàv la:cüv 
ovíotg OLdouévoug &orkev. xoà Xp 


8) izet rot et Bekker de coniectura; ézei ct tot Y B, quorum auctoritatem 


h. l. unus defendebat Voemel, quem vide ad h. 1.5 nune eum secutus est Blass 
eonvenientiae videlicet numerorum indulgens. émei vol yc ci vulg., cf. not. sq. 

b) éxel tot. yc vulg.; cum X facit pr. L. 

€) zpodijxe xpattóvtov X et L soli, rpooyxst xpattóvtow Ópóv vulg. 

4) acürvoüct, quod Cobet (Var. lectt. p. 328, Mnem. n. s. III p. 436, Misc. 
erit. p. 27) eiciebat, abesse vix posse mihi quidem omnibus numeris per- 
suasit Voemel ad h. l. cf. etiam ea, quae Weil in commentariis adnotavit: 'Con- 
struisez toig .. cile. Le participe as0:vojc: (quand on est malade) n'a pas 
besoin d'article. Les mots écrits peuvent sembler amphibologiques; récités 
comme il faut, avec une petite pause aprés rot;, ils n'offrent plus d'obscu- 
rité. praeterea vide quae de hoc loco disputaverunt Dindorf ed. Teubn. 3. 
praef. p. XIV sqq., Blass comm. crit. p. XL. 
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oUv icyuv évv(Onoty oU7 àmcOvfoxer) | Pxsly *) oov loy bv. &velfnotv cv &xc- 
éd" xol vaUv cUv àxouióvvag do zt | Üvfoxew &P) xol va00', O véusode 
ueiGov wxpávestw 63 ov ebvà 8L5- | vOv Dpeic, oUxe vocor. éoviv (00v 
agxsiv Obvacat. | àgéAs.ay Eye» vwà Otagxij, o0 
&xovévxag dAXo t xpdzvety £g, GÀ 
&otL cabra vi» édovov óaSvulov 
buóv (fpÀ» Z) énav5dvorro. 

Hie loeus, quo lucella ab hominibus quibusdam rem publicam am- 
bitiose regentibus populo concessa cum cibis comparantur, quos medici 
dant aegrotis, ita ex animi motu, quo usus Demosthenes in or. III. in 
malam consuetudinem tà ÜcogetxX largiendi invectus est, totaque e ra- 
tione, quae tum erat rei publieae Atheniensium, emanavit, ut in pro- 
oemio appareat nihil nisi pannum eius extare. adeo sententia in or. 
Olynthiaea quam maxime propria oct rem quasi acu tangens generalis 
atque inanis evasit in prooemio. nee non cernitur ibi sophistae studium 
illud de exemplari aliquid detrahendi sententiasque in angustum cogendi, 
quod fere cum damno enuntiati ficri videmus. 


pr. 58, 5 &x «tty Gv vc Aobctot e- or. III 29 &x «toy àv «Aobctot 
Y5vacty. xeévaoty . ., or. VIII 66 tcótov [uv 


| &x sw Gv Évtot vay o x AoDctot (o[vov- 
tat ..") ct in eentone huius loci 
[Dem.]| or. 10, es 1o9t1w» [àv £x «1t- 
X9» Évtot copo x). o0otot "réryovtas . .7) 


8) £xeiva h. l. in ZAYQ, post icybv vulg. 

*) Haec tam praeclara Demosthenis verba multi veterum scriptorum 
vel laudarunt vel imitati sunt: Philemon. (Stob. Flor. LVII 6) éyà tov aypov 
lacpóv SAeAXüetw fycv* tpfost yàp oUtwc Goxep appecrtoüvta pe, Luc. de merc. 
cond. 5 ézei 8$ — dg 0 xag xou (jteop £or, — toic t&v vogobvtov atrlote &otxóza Aag 
Bavouc:, Dio Cass. LVIIL 3 Tiberium homini cuidam nobili in custodiam tra- 
dito exhiberi iussisse narrat Oíattav 'rotxütrv xoi zoga0tn», (ors ute twà 7jOo- 
viv xai bouaw xapacytiv ute aroüvíoxetw aütóv S&v, Athen. VI 270 B xarà rov 
IIatav:fa b5topa votobtv ttvàw pueraAaQoycv, & uic (oj Uv &vtlünot uit amoüvijoxetv 
i&&, Philostr. vit. Apoll. VII 126 avaót0d5o Aóyow Ope, o00iv &otxóta toig TOV ia- 
tp owlot;: xal yàp icyov ivtlUmo: xai amolavetv o9x Sacei, Symmach. ep. I 23: 
parvis nutrimentis quamquam a morte defendimur, nihil tamen ad robustam 
valetudinem promovemur, Hieronym. comm. Ezech. 4: qui cibus et. potus 
iuxta inclitum oratorem non vires tribuit, sed mortem prohibet, Suid. s. v. 
"Ivypoucía: "Ivypoucix rap 'Pupalotg ro toig aoücvíot O:0ópevov ottlov, 9 ors (ijv 
obts aro vijoxetv xoti. cf. etiam Sallust. or. Macri 19 et. vide Kusterum ad Suid. 
l. c. (ed. Bernh. I 2 p. 994), Dobr. II 10 ad Dem. p. 37, ss. 

9) veyóvact vulg.; cum XY facit L et quodam modo À, in quo rylvovta«. 

4) veyóvact vulg.; Schaefer, qui Olynthiacae IIT. loci memor utrubique 
yeyovactw praetulit, nunc Dindorfium habet adsentientem. mihi vero ceteri 


et 
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Non nullius esí momenti, quod locus communis uf in or. Olyn- 
thiaea, ita etiam in pr. 53 praeeurrit comparationem illam de lucellis 
et cibis factam, de qua modo dietum est. 

pr. 41, » xoi vouibsur (sc. yo?) | — or. VIII 73 00x ógi) A60» 8o- 
ux üéva Zyev Nov elsceiv vv ovu- | vig &vev vob ztoveiy óuüc 8 rcQ00- 
BovAsvóvtuv votoÜroy Sc Suvfoexat | vixen Suvloevat vi)» scÓlv cücot. 
cócat cà zvegóvra unósvóc buóv 
uno» avvagauévov. 

Quod orator in epilogo or. VIII. de se ipso pronuntiavit, ad alium 
quemvis transfertur in prooemio. 


pr. 41, 5 o0 &p Ecü' Sxec roUv | [or. X] 36 vóv gófor dg o) 
&vcu p.e ÀoU "vog otfjoexat .. cvícexat vOUT dvcu vcTÉÍAoU tivbG 
| xaxob. 


meu 
bomo r H . 
ZÁIÍ4N:.:jnali. 


^ Exe Pg: 
in [or. X.]. nam xaxocó abesse non posse recte monuit Schaefer App. crit. 


V ad l.c. simili ratione sermone Latino Terentius Andr. v. 179 dixit: 


ie 


Sutaenost ue[XAou vtyoc: Xaxo0, quod servatum est 


-4 


néque, ut opinor, síne tuo magnó malo (sc. faciet). 


pr: 49, s touc u£v oüv dAAoUg G- | or. XVIIII 2 «obg gà» o9 dÀ- 
zXytOGg &ymys 5p vn» cola» | Aooc, 000L ztgÓG tà xow& Otxatac 
«potetvopévcug . . 7:900&oyovrat, xiv Ó£Ówóveg dotv 


eU vvag, vf,» àet otav 6pO potstvo- 

pMévoug . . 
Orationis XVIIII. plures etiam locos 1n prooemiis redire infra do- 
;ebimus. nune manifestum in his tantum consensum signifieabimus: 


editores, id quod iam Bekker fecerat, recte videntur h. l. morem gerere Y co- 
dicis auctoritati. persaepe autem rem publicam male tractantibus divitias 
fraudulenter partas crimini dari ab oratoribus ex his exemplis cognoscimus: 
Dem. or. 24, 134 oütot ol f5ropeg oüx dyaxotw ix xtvütow nAoógtot Gxb tig Wó- 
Aeg evópvot, or. 23, 209 viv O'ol uiv tà xoà Ototxoüvteg ix mtt tÜropot 
. ., quae ut ex Olynth. III. interpolata delenda esse audacissime censet Do- 
bree p.137. cf. etiam ea, quibus Demosthenes Áeschinem compellat or. 18, 
131 &Àsüücpog ex OoUÀou xol zÀoógtog Sx xtwoyoU OtX routoucl Yeyowog oUy Ort; 
x&ptv aürot; Éyete, 312&..; verum haec verba, quae in loci communis partes 
abiisse videmus, Demosthenes ipse ab aliis mutuatus est, cf. Lys. or. 25, ae 
«Urol Ó' Ex mevátty mÀoUci0 évévovro, ibid. $ 30 xai veyfe piv ix mevitov zAob- 
gGtot yeyévrvxat, or. 30, 27 dvi uiv OoíXou moÀ(tge yeyévorat, avil OE xttoy oU xÀo0- 
ot0$ . ., quem locum conferas cum illa Aeschinis compellatione; Isocr. or. 8, 124 
ToUroug O'E£x ztvítv mAÀoug(oug Yeysvqufvoug o3x ayavaxtoUüutv . ., ibid. 8$ 125 
ToUtoug . . 8x tattwQw süOa(povae Yeyevnufvous (sc. bxopdvousv). vide Dobraeum 
p. 98 in. 
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or. XVIIII in. cr pév, à 3. 
'À., oxoU3T epi voutoyt vv Gra xai 
T. apücpre AU é-rove, oys35v ota mv - 


pr. 46 in. "Ocry» pév, à à. A., ! 
memotnyvat oxoudy ct mpéoQsts xatt- 
Yopüoat tfjg móng f», &ravtes 
&opaxans .. tas 0p; Tio, o0at, &opaxzxae . . 
r. 16, » &€và 9€ ta) 7 à- or. XVIIII 256 £y 3' àci pév 
P , 
A07, cj» Só2av» elvat vop.it xazà vrjc | XX, v2» Ac[09 toUtov Tr[oüpat xod 
móAeugG xai QcoX opa. Bo9Aogat (ad quem locum WoilinN C 
quaerit, num etvat post Aóov sit in- 
| serendum, neque temere, ut prooe- 
| 


mii qui respondet loco ostenditur). 
quam eongruentiam quamquam magis dictionis esse intellego, tamen ra- 
tione et consilio natam esse existimo. 

pr. 24, 3 xoXXxtg xa! Ev! a0tóv or. II 24 cobg uéy &AÀovg ocs- 
Éxactoy buElg CECOXAXTE . . cuxate mOAAOx:G ztüyvtOGG XGL xaO 


&v' aüt6» Éxactov (hoc om. X) à» 


| 
| 
| uper . ., cf. Isocr. or. 4, 122 18; .. 
| fjstépag móAeUz . . OU jv moA dug 
| dcc rcav .. ' 
In pr. 24 ineleganter detractum aliquid est de gravissima or. II. 

sententia. 

pr. 15, 1 IIegt àv vàv zvagó»- [or. XIII] 1 IIegi pv vo6 zreg- 
tt), &) &. /A4., geyudvov vij tó- | óvtog dgyvolov xai àv Evexa (om. 
Aet, xatrep oUx éyóvtmv Gg Set, o0 pr. X) viv éxxÀgolav ztoieio9 , à 


| 
bd — — 3 -— — 

7zU&vv qot Goxel vv yadenóy elvat... | d. 24., ojd0éregóv pot Soxel tv 

yaXexóv elvat .. ot or. I 10 xaízep 


3 


oUx ExÓvttyy (qG Sel. . 
Hine, nisi fallor, profiecitur aliquid ad rationem, quae intor [or. 
XIII.| et prooemia intercedit, cxplieandam. 
pr. 15, 1 $vrtva uévtor y pt, spó-. | or. III 3 dAÀ' xeiv dzv0gó, xiva 
«0v to5c Üp.di eixety cepi abrGv, voUto | xpi) vpóxov, à Q. 7d., «pog opo negl 
map ÓAAn» OuoxoAlay Éyev) voulu. | aov eixeiv et or. V 1 tà rapóvza 
«pdYj.aca moAXWv BucxoAiav Éyovta 
(sc. 5pà). 
Quae 1n prooemio leguntur, ex duobus Demosthenis locis conflata 
sunt, id quod aliquotiens factum esse videbimus. 
pr. 15, 2 có: «oA xoi qveu8j [or. XIII] 183 extr. c0: xoAAà 
XO xvca [AAA AOV 7] và Deoa volg | vai yeu?T] xal xdvta [. A Àov T) xà QéX- 
7tQyucot coveiüíc0ot uot Boxetv. &- | vtov &xoüstv cuvetOtcOc. cf. etiam quae 
XOUEtV . . ibid. paulo ante praecedunt oU uv 
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oU85 voUto Ux pby dgeAst» otgat, ei cà 
QéActot &xobetv Üpudo cuveOtQu. 
pr. 21, 2 drgieic0z!) Gueg &x or. ITI 4 extr, &yrgicad0c vevca- 
vóv togeÀgAvOórwuv yoóvov, xa0- | odxovra xpripsts xal&Xxsci xo otc 
€).x&tv zprápetc, &upalvety, elegégerv.. | uéyon svévre xot vervagdxovt éáüv 
a)robg épQatvew xoi váAav9" i- 
XOvt &lopioetv. cf. etiam quae illie 
sequuntur d . . dv awzrüT, xà «xp 
16 xoc X2 Dy Qcty Tiouy lav exsi- 
yot, &XÀty oUxétt Xatpov elvat mpdvtety 
óxoAfbscÓe cum his or. III 5: óg 
(59 Trp(e^07 Diog ac0evàv T) vs- 
veis . . oUxézt xate»v co3iva x60 (jo- 
Octv voyioxvvec?*) àgetv,, (sic Y, ágíe- 
ve Z B), à d. "A., 15v &xóctoAov. 

Res gestae in or. III. plane atque aecurate descriptae convieil 
generalis formam in pr. 21 induerunt. quam rationem Demosthenis 
verba cum damno sententiae proprietatis immutandi non semel depre- 
hendimus in prooemiis. 

pr. 30, 2? xà y£» zageAgAv9óvr or. III 6 xà uv à?) vóve zvga- 
oux dy dAXwg Éyot deb Ó Ong .. | yOévr ovx &v Guo Éyot* vOv Ó . .*) 
et pr. 41, ? tata |4£v obx d» XX. 
&yot, Oct. Ó.. 
pr. 6, 1 I1oAX6», à à. "À., Aé0v or. VIIII 1 IIoXAóv, à d. 'A., 
cipnuévov . . otOév bu&g vov 6pÀ | Aówv (r(vopésv . . elg $009. n- 
Üvrog éyyvrégu vo ví ztgexvéov .. | qyyuérvo ztávra và nodyuora xoi 
7tQO&LUéy 6p . ., cf. or. III 4 
TOÀ 8i Aówov xai Üopbgou vtrvo- 
Iévou . ., [or. 25] s xoXAXov 3$ A6 
eionasévoy . . 

!) Ita correxit Felicianus f librorum scripturam d«eieto0a:. 

*) Cf. Thucyd. V 13 vopíaavteg odófva xatpóv Ert etvax, 

*) V. Dobr. p. 8 in., qui hos locos comparavit: [ep. 2], 13 rà yàp uj 
qevóp.ev? o0x. Éoxt origo veyevrjata: et or. 20, e và Épya và npa éve? Éavvy, eneiodjep 
&rab enpiy0n, quorum hic eum or. III. loco fere congruit, ille quodam modo 
ex altera parte ei respondet. Rehdantz ad l1. c. attulit etiam Isocr. or. 12, a2 
taürx uiv obv oàj olóv v X)Xog Éyetv. potuit adferre geminum Demosthenis 
locum or. 14, a5 o5 oióv tc rar X)Àog Éysw. similiter denique dictum est 
or. 4, 14 o0 yàp àv t& y'Tjón yeyevnpéva vij vovt. fonüela »eX3oat Ovvrclnusv, nisi 
quod 7 Borsa nominatim adfertur, qua quae iam facta sunt infecta fieri non 
posse dicuntur. 


| 
| 
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Ex amplissima periodo, quae in capite or. VIIII. conlocata est, 
verbis ineuntibus verboque finito ópóà decerptis in prooemio 6 parvula 
sententia fingitur.!) 


!) His explicatis peculiare quoddam genus locorum proponamus, quos 
non sine causa ab illis seiungi voluimus. facile enim perspicitur esse in 
deliberationibus locos quosdam, qui ut ita dicam in formulas abierunt. sunt 
igitur nummis communi omnium usu attritis non absimiles itaque ex eorum 
copia argumenta sumpta ad quaestionem de auctore explicandam habent 
cautionem. proficiscuntur autem hi loci fere ab eis qui aut dicunt aut audiunt, 
atque a persona eius qui dicit hi: pr. 4, a 3AX' & cup gépevy Dpgtv voglio (v. 
p. 12a): or. 8, se et [10], 1 à voulto cuuofpsty, or. 16, a3 a3À' & voglio evp- 
efpew Üpiv. — pr. 4, » raU0 óc àv Obvopat 5t. fpayorárov ipà mpog ope et 
6, 3 (v. p. 18 b): or. 27, » xovjaopat 9 s àv Boveopuat Six pa utázov vouc Xóyovs, 
ibid. 8 12 «x ày 60v 0x pay utto (sc. ópiv exibelzo), or. 36, s e àv ó0vogaat 
óà pay utátov cinsiv xeipácopgac . ., cf. etiam Lys. or. 12, es et 16, e. non nihil 
autem in his verbis mutatum est: [Dem.] or. 43, 1s zepacóprÜa . . cx àv 
páAwta OuvoptÜa Bux fpayutátev imiBeitot Lys. or. 129, s «c àv Bóvopa 50 
PAaylotew OibdQat (Bc. xetpicopat bpa;), Dem. or. 45, 2 i£ dpyii; ' cg àv ot6; 
và Du fpayurdtov elxeiv xeipácopat .., or. 87, s :£ apyij O0 cg àv ológ t & Dix 
Bpayotétuv &navta tà npay8üfvra Owyücopat npóc Ópae, or. 54, 2 dE apyiic . . On- 
Yísopat zpog Opàg c àv ológ t'o Oi Bpayutateov (habes tritam formulam), 
Lys. or. 24, 4 «x àv olóv xc 91x fjpayuvátov epo (quod ita, 7j coniunctivo post 
olóv tc omisso, dictum Frohberger defendit contra eos, qui tritam formulam 
óg àv ológ t .. restituebant); cf. etiam Isocr. or. 7, 19 £y 9' ó &v S$0vopat 
guytop.otaza .. xetpáoopat BieAUety xpóe ope et 12, 192 &x; àv OUvopxt govtop.orata 
xtipacopat 9510921 . .; [Dem.] or. 40, s & apyri; opitv, e àv &v [pay utátote Boveopas, 
ómy/sopat tà zpxyÜfvra. contuli deinde cum pr. 47, 1... Bpayéa cixeiv BooAopat: 
Lys. or. 19, ss x:pi O'spavzoU fpayéa oóXopat Opiv eimetv, Andoc. or. 1, 106 
Bpaysa BoóXouat xal mepi toütww cinciv, Isaei or. 1, 17 QobAopat fpayéa xal msp! 
tobttoy &Otóv tixctv, [Demad.] or. onip rij; Ow8Bexatt(ag 8 7 Bpayféa Boblopat mpi 
abtijs einetv, Aeschin. or. 8, $313 . . (pay £a BooXopat cineiy, ibid. 8 215 . . Bpayéa Boo- 
Aop.at xpottzelv. possumus denique conferre pr. 356, a fjoóAopat ptxp& xp06 abtoU; 
stixeiv et 7, s pixpà zporuróv bgiv .. cum his locis: Dem. or. 24, e et 21, 10s 
BoóXouat pxpx mpóg Üpag cimsiv; or. 20, 154 éqo O'frt pixpk mpoq Üpde eimi 
xaraB(copuat or. 28, s15 BobóXoyat pixpà npóg Ópàg cimtov xaraflalvew (cf. Lycurg. 
Leocr. 8 146 foóXopat 9'fr fpayéa npoc bud sini xatafjva); Isocr. or. 8, vo 
xtpi toutov oólopat pixpà mxpoctxeiv, Aeschin. or. 8, 3s pixp& ó' ügiv Onip aUTOV 
xpotuxetv BoóÀouat; 2, 183 pxpà 8 elziv Tor xavafalwo. — pr. 17, 2 àpsi 1&)3a 
xdvt& . . mttpdcopat mpóg Op sixeiv (v. p. 18 c): utramque huius enuntiati 
partem in Demosthenis orationibus deprehendimus, alteram 19, sss et 28, a1 
xávta T&AÀ dosis, alteram metpácopat mpóg Op sinciv 10, 24; cf. etiam 8, 1 
bp, .. Oct mavta 1àX* &oslóvrag, & tfj mÓAet vopuloere aupofpeis, rata xal dnel- 
Ceca. xol mpat-ttw, ubi apsAóvtag habent À£ et pr. L (quibus accedit 7» cod. 
Morelii ut videtur s. XV ex), ceteri autem daofívta;, quod vulgo receptum 
valde placuit Dobraeo Bekkerum, quod docXóvtag recepisset, graviter vituperanti 
et Dindorfio. contra codicis optimi scripturae dgsAóvtag patrocinium suscepit 
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Exposui fere, ut potui, eos locos, qui verbis et sententiis con- 
gruere mihi videbantur. sequitur uf inquiramus in eos locos, qui con- 
gruunt sententiis, discrepant verbis. 


Voemel sententiam ita explicans: 'multitudo debet omnia, quae non sint urbi 
utilia, tollere i. e. omnes alios animi motus ac causas praetermittere' conlato 
or. XXIII. loco 8 20 órav piv Aéyo mepl tÀv vóptov, dpcow, oto to d/pupa 
etpntat xal xol ttwl, oxort(ocüo .. idque ut Weilio et Blassio placuisse video, 
ita ipse quoque probo. — pr. 23, s ox axotpédjopat Aéyet et 32, s é£yi 5' oux 
&rotpájouot Adyew (v. p. 18 d): or. 24, 1 zpóg Üp&g eixetv o)x dxorpíjopat (ümo- 
xpójouat yp. Xr), ibid. 8 104 Xé£o xoi ox drorpéjopat (hie quoque droxpüjo- 
pat habet € in mg. adi. yo.), ibid. $ 200 opác« xal oüx aàxotpélopat (ita Bekker 
L codicem secutus; legebatur daxoxpójouo — v. Schaefer App. IIII 165 sq. 
ad Dem. p. 700, 1s). trita autem formula est: Aétwo vel ip& vel opáow xpo; 
ópXe xal o0x axoxpovouat, veluti cf. ad 1. or. 8, 7s, ad 2. [13], 1o, ad 3. or. 19, s. 
— pr. 19, » iàv uiv obv xcAeÓnte, ftouióg cipi Aéyew: or. 9, 4 ei 9. . &üc)vjoec? 
dxoóüste, Érotuog Aéycetv. — pr. 86, s fipayoe 9'Écrat (sc. 0 Aoyoc); falso enim 
ante Reiskium legebatur Éctat ypóvoj. nam ex eis quae praecedunt olopat 
Àéyov Éycww supplendum est o Aóyo;, quod recte se habere his locis evincitur: 
Dem. or. 3, ss Éotat o5 fpayUs xal yvopipoc Optv 0 Aóyoc; 21, v* Éctat 05 mpi 
&)tÀv Bpayuc o Aóyoc, ibid. 8 160 Bpayuc Y&p io0' o Aóyog óv Aft (quem locum 
interpolatum censent Dobree p. 123 et Dindorf ed. Oxon. II 595), [or. 48], 4 
for. 5t fpayb, o Xóyoc, [or. 34], s Bpayoe ott 0 Aóyoc. mitto alia. pluralis 
numerus legitur or. 28, s1 faovtat 5b fpaytig mepl mavtov ol Àóyot, — pr. 12, 1 
O282v' &y , , &vcetretv, & &, 'À,, voulto óc o9 . . et 49, 1 O0BEv' dv cü ppovo)vt" avzet- 
xiv, & &. À., vou ec o0y . .: or. 22, 12 otpat yàp àv papbév' dvtetzeiy. ec ody . ., 
or. 16, 14 obbév! àv avteuxety otouat o o0 .., deest verbum putandi or. 16, 4 
o98' àv eic dvrelxot )g 00. . — pr. 47, 1 Ofpat xávtag àv Ope, e X. "À., oijoat . .: 
or. 20, 135 Ott .. xávra; àv fyoUpot oijcat. in usum recepta est ab oratoribus 
Atticis baec verborum structura: olouat závrag àv Óps óuoAojioat, Ott . . quae 
legitar Dem. or. 37, 5s; 38, 21; 24, es (nisi quod hic &zavta; ost in Z, 9j, 
xávtag habet vulg.); ibid. 8 152 legitur z&vrag àv olop.at ópoAoyíjaa: . ., id quod 
extat quoque apud Antiph. or. b, 14. praeterea notavi [Dem.] or. 61, e 7jyoo- 
pat .. závrag dv ópoAoy5sal uot.., Isocr. or. 2, 9 et 15, «9 otjat 57) rdvtag àv 
OpoAoyrsat .., Aesch. or. 8, 1e9 otpat .. &xavrag àv opoAloy5oat .., cf. denique 
Dem. or. 29, s2 oi9' oov Ott rávteg àv óuoAoyíoawe . . — pr. 85, s fjofos 9' àv 
&poluszv aüroóg: or. 39, s1 fj9fec rolvuv Spolpxw àv aütóv, or. 20, s àxciv' àv. dpol- 
pxv 78éoc abtóv, [or. 58], 4s fóéo« 8' à» épolyumw, [or. 46], s* 7j8é-c àv rolvov 
buXc ?polun», Aesch. or. 2, 131 £y« O'0opgaàg f6coc àv &polymy; praeter hanc 
formulam altera etiam /9ío; 5'àv xuÜolu»v saepe nobis obvia fit, veluti Dem. 
or. 16, ss et [or. 56], s». praeterea habes [or. 49], es 58«; 9'&v Eyeyc zvÜoluxv 
bpév, [or. 50], e: /5de; 9' à» ópóv nzoÜoluxw, Lys. or. 10, 9 foe . . &v cov 
zufoluxnv, Isocr. or. 8, 1 ffe àv oóv muÜolyzv tÀv.., eiusd. or. 6, ss in. fof; 
9'dv adt xuÜolymv et or. 8, s* f85fwc àv oov ajtüv nvwÜolunw, Lycurg. Leocr. 
8 57 fóccg 9' àv aüroU xufoluzsv . .; accedit denique tertia [Dem.] or. 26, 14 
jüioc 8! à» Éyoy'! abtóv iporíoawiu quacum conferas Dem. or. 8, ss &yó 9$' 
ópXe tporicat BoóAouat. — pr. 45, 5 «ai yàp àv uawolunv: or. 91, gos xoi yàp 


II. 
De loeis, qui eongruunt sententiis, diserepant verbis. 


Duo sunt genera locorum, quos in hoe corpus coegi; volui enim 
distingui et eos, qui eandem ferc sententiam diversis efferunt verbis, 


àv patvoluzv; cf. etiam [Dem.] or. 35, 4o p.awolyzv yap àv . . — pr. 38, a otto 
t pot dyaBov vévotto: or. 55, 24 ote uot xoÀÀA dyaüX yévotto. — pr. 14, 1 et 
38, 1 à u£))o Aéyetv, pr. 85, s 6 ufo Aéyew: illud legitur or. 21, 1e et 
ibid. $ 102, or. 19, 1s in., Isocr. or. 6, r2 (cf. etiam Lycurg. Leocr. $ 25 
&g' olg u£AX. Aéyetw ayavaxtijoct); 0 u£AÀo Aéyeww habes: Dem. or. 9, 5; 19, 99; 
Lyeurg. Leocr. 8 129. cf. etiam Dem. or. 19, 1:1 obóév éotw ob y£Ào 
Aéqetv . . üetvóvepov, [Dem.] or. 18, s. uj 8opuijont &' po. Xéyew.. or. 14, 34, 
ubi X et vulg. habent zapábotov piv otóx Aóyov, 0v g£AXc Aéyet», À otóa Aévto 
(Méyov voluisse exarare librarium addit Voemel) u£AAov Aéyew, Y et Q oióa 
p£AAoy Aóyov Afytww, recte Voemel Z codicis et vulgatae auctoritatem tuetur, 


euius rationibus adde, quod apud Hyperidem or. III. col. XXXV 9 sqq. legitur: 


tov AÀdyov .. dxoócars, 0v p.fÀÀe Aéyew. — pr. 2, 4 e &y& xplvo, pr. 6, 1 05 
piv &éyé) xplvwo: or. 6, 15; 15, s; 19, 121; [Dem.] or. 10, e et ibid. $ 49 in 
omnibus his locis legitur «$4 syó xplvo. — Ex eis qui audiunt haec ducta 


sunt: pr. l, » zpütov uiv oov ÜpiXg &xeiv tyvoxévat Ori, cg .. et 30, 2 rpórov 
tv oUv Üp&c xciv! évvtoxdvat Bet, Ott. .: or. 8, 39. xpivov iv, « &. 'À., voUto zap' 
üuiv ajdroi; Befalec yvGvat (sc. 85i), ott. . (quod ad verbum mutuatus est ora- 
tionis [X.] scriptor $8 11), Isocr. or. 8, se op. 0$ qp?) rpirov piv roUto ytyvooxetv, 
ott. ., cf. etiam eiusdem or. 15, 45 zpóov piv ov &xeivo Ost paüciv Ope, Ott. .; 
Dem. or. 22, »2 in. £yt» Ó' olopat Ostv üpàz zpürov piv sxetvo Àoy(oeoÜUa: nap" ouv 
aürois, Ott .. — pr. 12, » 0Ggov éorlv &v piv: or. 23, 4 0cov éatlv iv bpiv. — 
pr. 29, 1 or'ifouAsóso0c (vide p. 25): or. 18, se Or'éfouAsósoQe. cf. or. 15, s 
vix £ovAsóso0s. — pr. 18, » «4 fxacrog Éye&t yvoyxc: idem legitur [Dem.] 
or. 60, 2s (cf. p. 26). — pr. 6, 1 zxpiv eig tijv &xzÀnolav avafirivat (vide p. 25): 
idem legitur Isocr. or. 8, 52. — pr. 10, 1 ziv axoüca: idem habes Dem. 
or. 5, 15; [Dem.] or. 10, 11. — pr. 20, 1 6 x f£Avtotov £xactoc fjyeitat (cf. pr. 
35, 1; 47, 1): Dem. or. 8, 1 6 fifAtwstoy Éxactog fjyetto. — pr. 20, s zepi àw 
vuvi Gxomtite (cf. pr. 3, 1; 17, 1; 29, 3; 38, 1; 56, 9 p. 20): idem legitur 
Dem. or. 1, i. — pr. 29, s Xv piv opiv apéoxy, cui loco accedere vidimus 
p. 26 pr. 33, 4 et 36, s: Dem. or. 4, so àv uiv apéoxn (hoc enim scribendum 
esse, non id quod omnes libri habent & àv . . recte vidit Sauppe praeeunte 
Dobraeo meritoque id probatum est omnibus post eum editoribus). idem legitur 
or. 14, 14 (sic enim recte edunt X cod. secuti, vulg. om. piv) — in uni- 
versum denique spectant haec: pr. 22, s si rt yévotto, 0 p3j copfal, et 26, 2 
&» ói tt dup .., 0 pij cvpgaly, quae conferas cum Dem. or. 15, 31 &t ro", 
0 pij yévotto, totoUtó tt cup(aly. usitatum autem est oratoribus Atticis Ó pj 
jyfvowo, quod, ut quaedam exempla proferam, legitur Dem. or. 27, e:; 28, 21; 
36, 49; [Dem.] or. 25, so; ibid. $ 32; Lys. or. 19, 3s; 31, 14. cf. etiam Dem. 
or. 21, 209 0 pij yívoi' o)0! Éovos, or. 8, 51 & pujte. yévoir? obve. Aéyewv. &bov.. — 
comparabimus denique pr. 47, a ob ustCov elg tà rapóvt o00bv Qv vévout dyalóv 
cum his Demosthenis locis: or. 16, 4 o0 ucitov odotv dv Opiv yévon' aya0óv et 
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et eos, qui tantum simile aliquid significantes quasi cognatione aliqua 
inter se iunguntur ita, ut alter alterum facile possit amplificare atque 


inlustrare. in priore igitur genere posui hos: 


pr. 15, s 6eà à2 Ops xo avis 
cü touc aitioug tw «payp.Xvoy pi- 
cobvtac, GA cuc bctdtous epi a- 
tà elxóvtag tt «pog opas et pr. 38, 
3 15 8& p, volg aiviotz, XA mot 
&geEre épytoecUat, voUT oUxéti elw»c 
098' 6c Ez» &otlv . . in primis S 4 
x.alcot Every? oov. &(voo Ort moX A dts 
OU col; altiotg, àA^àÀ tclg SpaoS0y 
cct tois óptoop.évotg àrSés tt mafety 
cuvéQr. 


or. I 16 éyà& 9S' oix cvoO uév, 
0. G. "À., 1000", Gxc xo dt opel o0 
toU aivícug, AJ X vous 00v ous «eot 
tv mpacy.dxoov eixzévvag &y Gp] xot- 
eicüc . ., or. VI 84 extr. ó6À Yàp ox 

* , $8 p ^ ? M ? 

tà X2AÀA Eyloug cUX elg tous ait(cus, 
&AX elg voUz Üxb yctpa [dA try 
ép» &pgiévtas. Isocr. or. VIII 38 
extr. 6pà 3'üpác yaAemotepov Sta- 
vÜsuévoug «pog TOU0c Émtttóvtag T, 
Tpoc toUg aivioug tV Xaxüv Yevevr- 


|.£vcuc, ibid. S 80 eiófjaze yàp pu- 
Gsty oy cUxt xoUc aiticuc vüv &j.aprn- 
[.Xv0y (oc touc Xavi(opoUvtaG QUTOY. 


pr. 43, 2 c03&v Y&ào oUxe qu^ 2txo- or. IV 3 o038v oUxe quA avtopévotg. 
bpy &ctt gopepov oot, à» GÀv(o?t6, 


totcütoy otov dv bpstc QooAotc0e.*) 


p.íyoig obt9 Gstyz» (cv agbAaxtoy 
* wo» ^ - * er 
etvat, ov OAv(Gpoücty GxpooSoxntoy 
vag ety. 


Verbo àg)Aaxtoc in prooemio 43 longe alia vis subiecta est quam 
huie Demosthenes voluit subesse, ubi eo usus est. rettulit enim orator 
&g9^axtoc utroque loco, quo id vocabulum admisit, ad personam hominem- 
que significavit securum, qui sibi non satis caveret: or. 4, 18 iy. . «api30v 
tav àgüaxtog Arg9UT, et or. 23, 154 &guAdxxov Ovvov Oz dv poc qU.ov 1v 
éy: fj y pa. haec igitur notio a loco prooemii abborret longeque distat, 
Bekkeri autem coniecturam dgu«tov suo iure repudiavit Schaefer pro- 
pterea, quod etiam *ctz [A3Àtota guAatto[sévot; accidunt dguxta. 


8, 41 o0 pettov oj0t» Qv yévotz dyaüóv. haec igitur digna consideratione visa 
praetereunda non existimavimus. quibus si propter vulgarem communemque 
omnium usum ad hanc quaestionem explicandam, ut supra demonstravimus, 
non multum proficitur, tamen illud apertum est profecto, in prooemiorum 
auctore, quippe qui verba maxime cuiusque rei propria et ab oratoribus 
Atticis more recepta teneret, haud mediocrem earum rerum notitiam fuisse 
eumque quam maxime in Demosthenis orationibus habitasse. 

^) Optativum [j)AotcÜ0c iam Schaefer requisivit Mel. cr. p. 124 sq.; 
libri conspirant in fgoóAao0c coniunctivo, quem sententiae huius loci non con- 
venire constat. ceterum de o:c0c cum 50s confuso vide quae Voemel ad h. 1. 
adnotavit. 

Swoboda, De Demosth. prooem. b 


pr. 41, s sq. Soxet 8£ pot 1950» cum priore parte cf. or. XVIIII 
vty& xat vOv ape(vo T vof, «sptüpdg | 297 extr. &ei colouct vn» mWÓAt 
tüv &geoTQxóswv» elvat. xb piv qàp | mOÀAQ tv nposottXóto» LAO (sc. 
Exact üxóXucÜat Tfj; v6 ExtpeAcu- | oi 0col), posteriorem cf. cum or. I 
pévov xaxtag onpcio» xpocxet xot- | 10 «5 piv yàp «ÓAA' àxokweAexévat 
io0at, 1o B& uf, «dat x&yT Axohwo- | xatX v2» xóAcpov tfjs Tjsetépas age- 
Aévat ve Dpstépag voy; cuepyévrp. | Aelag &v ttg cir, Gale, 15 86 we 
ÉYove xptvo. X&AÀat to0to «ewovÜÉvar . . vo wap 

&x&(vwy (soc. tv có v) eüvotag euepvé- 
cnp, &y Évoe Ocinvy. 
Vide p. 60. 

pr. 42, s Üpsig 9 oUBb cà toig or. XVIIII 224 &xAeAo0s0at qot 
&AXotg cuppatvovv Aàxobovteg Qopr- | Ooxelre xat «af ety àvapkévety cà Geta, 
0zvat $0vac0c, GAX' d . ., va)7 autol | éxépouc BE xXofovta; ÓpOvtec cU qu- 
ev&ocia [iot Boxett' dvagévety xa óvtes | Adtteoat o08E gpoviltet . . 
aloQéc0a:. 


Quaedam verbositas inest in longius arcessita verborum com- 
positione Soxset?' àvapévet xaflóvteg aic0éc0nt. compara iustum ac simplex 


LÀ 


Soxette . . «act» &vapiévers, quod in or. XVIIII. legitur. 


pr. 56, 1 x5 98 yf, BeuAop.évoug or. XVIIII 206 o08£v yàc «o- 
&xcóetw  QiaGeoÜat mavis Ere! | xov cOT qvo )roa cuxe wr, pouAcpé- 
alcypo» "fppoop.at. eva. vous Ups psp'acpat. cf. etiam or. 


21, 189 ei p.£» Ó cup jouAcóQv 6 v: dy 
cupgépetv Dpiv yrfcat, va to0T. Ay pt 
toU wn3e9 üpiv Evo Acts were uxce- 
€ * , i , , wo 
c0at, efie &otiv, oüte qoo. dv o0t 
&xapvo0|.xt toUtO TOUVOAG.. 


Quod in prooemio 56 enuntiatur, quodam modo conclusum esse 
videtur e Demosthenis loco or. XVIIII. 


pr. 52, 2» Évty' obxt móppt vo- or. III 1 xà && «pa(pat eic vobto 
, M , E , i] ^ er A 
pe tn» *xóAw elvat t09 Boy xapà | mpofjkovza (sc. 6p) (ove, Buc um 
t&v à&Buxobvtoy Aapdvery (ot! Gra- | vetóp.eO" ato! npótepov xaxüc, cxé- 
Tv»» &lvat pot Soxei, dv Dzwg wt, | yacüat Bécv. 
qeloec0e xoxàc SóvncOe quAaTtEo0at. 


Locus in or. III, quo singulariter Philippus petitur (cf. quae 
praecedunt tobg piv yàp Aéouc mepl 1oU xtpjupfioactat DA ov 696 tro 
[évouz, zà 8& papa. .), in prooemio universe ad eos, qui civibus suis 
fraudem inferunt, transfertur. 
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pr. 40, 1 OU uot Soxetv, à a. or. XV 13 o3 Y&p orép 'Po8tovy 
"A., sp! jg otec0e móAeug vuvl Jóvoy | BouAeuréov, dv awumotfzat, 42vov, 
BouAXs0ecüat, GXA' ómip xacüv và" | AAA bzip fjv aUcy xal TOY mdvtov 
cop pay iSo. "EA voy. 
Quod in or. XV. proprie ac diserte proponitur, in exemplum ad- 
sumptum est in prooemio. 


pr. 24, 4 o0 (iv à. toe xoototG or. XV 16 &9 pv yàp xpatxovtec 
p.Ev elpaptat ponBéxoT &0 wpdtiouctw | oUx o9 et xov dv e) gpovioat OE Am- 
€0 gpovi;cat. | ca», bvxeg "PóBtot . .; of. etiam or. 1, 


29 to Y&p &0 «pdttetw map viv &slav 
&goppur, x00 xax epovety tolg àvCT- 
totg i rvetat. 

Hane sentenliam prius 1n oratione XV. fuisse et inde demum in 
prooemium transiisse ex eo colligitur, quod in ipso prooemio legimus 
S 3: 1o pày Yàp 6cáv xvobtcug v5» 'Po3tov Sjuov, 12v oA 1obtty cot. doe (e- 
ctépoug Aéous Aéovza mp» Ups, txévn» bpétepov eevraévov eueoymp. elvat 
vont tZ; «oAsOQ .. itaque quod olim in Rhodios convenerat dicere, 
t €0 xpátvovteg sü gpovicat oUx. '0£Ancav, idem in prooemio de recentiori- 
bus quibusdam iteratur. facete autem in or. XV. dictum óvvec 'Pó8tot in 
prooemio plane intercidit. 

pr. 40, s obv: yàp &yÜpocépouc or. XV 19 sq. 90cev 3v, xaxbv 
ouv GvaYWatoUe AXAAov &yÜpoug dv | abtotg Gv tt Yvevíoüat «costoxóct, 
coU EUpotte . . cu8elg 8. dv vévott. | voUv aveAet) Qoufoovvot. toUg py 
eüvcug voSxotz, 0o Qv dy vt xaxov xsl- | o0» aAXoUG tOUQ*) ABtxoUvtdg TiYaG 


ceo0a* x poosoxa. XXV tV YXa7.2 venov05ruv Ey Üocos 
Tr etOat of.) 
pr. 22, s ygtf, pév oüv cUtuc or. XV 91 8(xatovw, à à. "A, 


&zavvag &ystv tn» Budvotay mepi tOv | SÜnpoxoxtouuévoug  aUtoug —totaUtx 
&S'xoupévov, (oxep àv, ek vt évotvo, | epovoüvtag qatvec0at xspl tv àvu- 
8 wf cuppatr, roug &.Acuc àzuocete | yoóvttov Bp», otdrep dv vouc dcus 
Xpog GUvo9 EXGOTOG EXE. &Suocatte gpovety «epi üpuv, et o0, 
9 UT, yévotto, totcü:ó tt cupato.. cf. 
Isocr. or. 15, 23 xaítot yp, toUc vooy 
Éyovvag cotoUTcUg slvat xprtig tolg 
&XAotg, ciovmep Gv aUvol tu[ydvetv 
&5tocctav, eiusdem or. 8, 49 totoüvoug 


*) rob; articulum, quem X omisit, vix abesse posse docuit Voemel. 

») xp5j in Z add. m. ant.; exhibetur vulgo neque recte, ut mihi quidem 
videtur, omissum est a Voemelio. durum enim est ex sequentibus zapato 
verbum intellegere. 


5* 


pr. 21, 4 tv! oüv. pf, 12 £aotov 
irdvtOv, extvtpojoo uóvov . . 


pr. 9, 1 Afeet 32 avro» tv 
et» otv, abtoy &&arzartiv. 

pr. 47, 1 cupfatvst 3é ve y, xaX 
vxUzo V) xexpis0a cap xot zb Berzi- 
ctov* ob yàp d» Qj.» o! pev Aevety, 
oi 86 ui, Aevety &xéAeooy 


pr. 12, 2 xai ao120;, (o7:ep Urép 
x6As0 «poorj«et BouAsucuévouz, tXg 
i5(ag àveAóvtag quove (ac v5 otv 


, 


BéAvtovov oxoxsioüat (opiv xapatvà). 

pr. 16, 1 touc p.£v cov auzo tcüt: 
Tt; Qv qjcste péytotov Éxatyoy qépety 
Tf xÓAet, T5 UW3sVoc Evexa wépSouc 
Bou xoAAoUg xtw3ovoug Umip aUto0 
toU Bwxatou «ponpt;sOat. 
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elvat yer, xipl voug d cus, otóvmep 
&p.& msp! Op.Xc aStoUve orvscÜot. cc- 
terum notum est saepe rogasse ora- 
tores, ut qui audirent tales essent 
in se iudices, quales ipsi, si quid 
accidisset, sibi cuperent, veluti cf. 
Isoer. or. 19, 5$ extr. Séopat oUv 
Oy . . totoozoue phot evícOat Bixa- 
Ova, olovmep dv aUtol zuyeiv aiuo- 
gate. 

or. I 16 
(oo ficat tvtz d» pa3iov wai xavtoe 
elvat. of. etiam [Dem.] or. 26, 19 
extr. o) yxp &ztttj.2v olg cupspou- 
AEupévotg y a enóy. 


v5 M£9 o0» ExttuAdy 


or. III 19 8i$xsp $aovov &áxdv- 
t0 &cct!y a)toy ESaxaijoat. 

or. V 1 50 . . xatà taUtà UWn2s 
Xa0' 8 «5 cuj.gépov «vtae Tirsto0at, 
&AX toig p&v (Oi, toig O' étépu; 
Soxclv (se. 696 tà xapóvva modrpaxa 
voAAny SucxoAlav Éyovra). 

or. V 8 à» &0zA erts xo0 Bopu- 
fev wai qUAovgtA.etv 3xostávteG &Xo2- 
eV, (dg Unio «óAeng DouAsuouévote 
ai TüUoUt99 OQ Atv T2001. 

or. VI 9 sq. 9 xai ué:6t15» é&ctt 
Xa Ojioy Enrxaptov, 0 GÀ xéxpuoüs 
yàp 8x tobvtuv» 1v» Épyov uóvot tv 
xávty |m3evog à» xíp3oug tà xoà 
6xota 16» "EXAM vo» voo£cDat . .; of. 
etiam or. 2, s4 xóAA' i$la mA eovexvi]- 
CQ &OA Xe UU £S29 oux. OSA cate, 
&AX A ty ot XXAot. coy: 16v Srxattov, 
tà Üpévep' aut» &vmAloxetz . . et 
or. 8, 42 huiusque loci centonem 
[Dem.] or. 10, 14. 


! Ex Wolfii 1 coniectura; libri xat' aàzo. 
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pr. 83, s 8et 8& «páizsóg toG 
to» Aévovxa gavijyat oops ouAov . . 

pr. 17, e ob yàp év&e(a jo: 3o- 
x&tts Aóvuv oU0i y)» ópdv tà mpá- 
11.aa vvva AeAop.acpéva, X) AA x0 .. 


pr. 21, 4 oo xà piv abtolg xo- 
AsAeiy p.4AÀov 7| &xelvotg &opiày SC 
xatot. ef. etiam pr. 85, 4 oby (ooo 
Tiseis . . 3) Ae sor t[vóp.svot xac 
coy tüv Sy0póv . . 
pr. 21, s 3e: 3& flouAsóso0at . . 
! 


, € 


eg touy!ag .. 


pr. 55, s exa Oaupateze, éneibày 
6 8Seiv' eUSa(puov. xal 6 Betv' ópiv T, 
Guy sys xo AX Aag dvov, ot 9  GAXOt 
«spine 1) xà vootovy àrya0à. rA ove. 


* «S * ^r Ed 
pr. 49, 1 ouóev àp «^&ov styat 
129 époüvta tà DéAtwta, Gv p vOUG 
&Xo0co.evoug Ey. 


or. VIII 13 8e 9' Zcvov tfj m3Aet 
Xi pais tiYOG. 

[Dem.| or. X 75 zzi yàp oo 
Aéqwev ivBsla pot Goxet xà parat 
cüve VÓv cUT dXote wümote qaUAOG 
Ey&tv, XÀA Ozav . . 

[Dem.] or. X 17 «0910 piv qd 
&ctt Aaeiv 8*0 moAeuoste QouAc- 
[«£vtoV, cU. & vf) Xo Aet cop gepst mpat- 
T£. monenítur ne se ipsos tamquam 
bello persequantur Athenienses. 

[Dem.| or. X 29 o)36*) ouAcüc- 
002: «epi c03evog eie &y' fjouy las. 
id igitur, quod utfaciantin prooemii 
loco flagitantur Athenienses, non 
facere dieuntur in Philippica IIII. 

[Dem.| or. XIII 20 «otyapo)v 
üj4lv mepleottv &x. vo)tovy 6 Getva, y a.- 
XoUc xai ó 2eiv' e)Saljuov, etc 7] Gc, 
jnip vt» xÓAtw^ ol à  XAAct piptupeg 
Ttf; 0010 euBat[soviag xaO'qo0e . .; of. 
etiam Dem. or. 23, 210 attiet 9 ot 
4& totava "ypaoovveg xai cuveOtzovrec 
bp. Xs Op. [69 GUT Xartagpovety, Eva 
8' 3 302 Oxvpatery ayOporouc. 

[Dem.| or. XIII 36 7, yàp cielo 
&psi qa)» CUBE» Tj coBEv aov XAéov 
&cvat uy, Efovvt vooa etoopiéyouc.. cf. 
etiam Dem. or. 15, s? ot ve meto5- 
p.evot to)tot;, (c Éotxevw, OUx iol. 
aliquanto autem plus inesse in toU; 
metco|.évoug quam in toUc XXxoucopé- 
subit 
ilico memoriam differentia, quae 
est inter oi eixóvveg (Aévovvec) et 
oi «El0avtEG. 


voug dietione nemo nescit. 


1) zsptinte coni. Wolf; zsgujts libri. 
3) o)ób m. pr. scriptum videtur in X3 Voemelio, contra ojyi Dindorfio 
(ed. 3. praef. p. XXIII) quorum uterque quod legit in codice in textum 


recepit. 


equidem Voemelio fidem habere malim. 


pr. 55, s Bewótatot dp &ov' &ge- 
A£a0at £v Gc" piv ord py et, xat vájkous 
epi xoottoy slvat, &v ttg Govuvoy/t;or) 
Bic 1) «X cotaoca, oxvparemyety 3 si xoUg 
aUtoUe &dv. 


10 


Lys. or. 80, z» 8 8& xdvtw» Set- 
vóvavoy* Umoypopquats0cat Ev CUX 
£zectt 3l 12» aitov vij apyf, vf) aotT, 
epi 82 tv pelo vou; autouc ede 
&oÀUy ypóvov xupicuc slvat. 

Dobraeo (p. 142) prooemii 
locus profectus esse videbatur ex 
Dem. or. 24, 112 9txattog 9^ d» &pol 
Soxet vaUety órtoUv, Octtg otexat Sely, 
ei uv ttg àvopavspos T, &atovójuoc 7T) 
Sacs xoà Sous Yevópevog *xAc- 
Ts £v talo euovatc EXAxXsy . ., toUTO 
py vf» SexarAaciay stvat xal . ., el 
8é ttyec wpécpetg atoeüévteg . . üge(- 
Aovzo «euata xo . ., toütote OxtoG 
wr3iv me(covzat . . &üpev. at haec 
cum prooemii loco nequaquam con- 
gruere apparet. 


Haud scio an artiore necessitudine inter se iuncti sint h1 loci: 


pr. 50, s £gv, (sc. 'Iotxeavne) 9sty 
cott) c poatpelcOat xcwSuveoetv vov ovpa.- 
v(yov Gxwc pf, xà T) vX Yevhcexat, 
&XX Bra xà. S 4 Bet 35 votato. qa- 
vijyat DeouAsupévous, BU àv xavra- 
9 cuvcicet cT] x3Ast xal wj je cu- 
GG Eve. E090 tf;e ca poooms eoSat- 
|.ovtag yetpóv tt xotvf cete. 


or. IV 39 2e touc 600 «oAépuo 
fpepevouc ox dxoAously vol; «pa- 
Yuact), &XX abtoog Épmocc0sv silva: 
ty ox [AA ttov, xad vv aUv2v tpin Ov, 
(ooep «v cxpateuy.d vtov dstoeté ttc 
dy 129 cxpavQ o» "fo[etotas, coto xol 
TY "paypdvov toOUc DouAsuop.évouc, 
tv' dy. &xstyot; Sox, vaóva odas 
xxi uy 1X cupfávwv &vo[xá6ovcat 
SuoXetv.*) 


Quem ad modum igitur poseitur ut exercitus ab imperatore 
ducantur, sic etiam agendum est deliberantibus, ut quae ipsis videantur 
ea gerantur, non ut rerum proventum sequi cogantur. quem in modum 
autem exoreitum duci oporteat, Iphierates explicat, ut vetus auctor 
tradidit") (non tam magnitudine rerum gestarum quam disciplina mili- 
tari nobilitatus.' augetur autem horum locorum similitudo eo quod, illie 
haec antecedunt: $st uXAÀov poi3ety xu elc Osov xataypi;osc0" avr, (sc. 


*) Hine etiam efficta esse apparet verba [or. X] 21 xo cup faivov 


») Corn. Nep. vit. Iphicr. 1. 


*$ «x 


&£i OUDAZETE.. 


— "1 — 


tf )petéoa vpo0upía) atque hie ita pergitur: vo)twv (intellegas copias, 
triremes, gravis armaturae milites, equites, reditus) i&v ué7e: c/c vfjspov 


fuépag cU8evi cuyo elg Béov vt wéy probe. 
Non nihil haee etiam inter se commune habere iam Dobree 


cognovit: 

pr. 25, 2 sq. *c9 [£v Urrcoat xal 
Aoícac0a: và (X169, ic &vOpexoc, 
xai «pog )gdg eimely aUtbg Éxaccóq 
ott xüptoz, toU 32 «pay Tot taU:a 
xal cuvevev wet) &v tfj voy 1o wAci- 
cto" Mépog (Cvexzat.. Eoi 3^ Xyüpumoy 
fva üYyamnto» the ag9T00 Duxvolae 
A0 ür&yets, tf;c 85 voy TI; fpoouno- 
c &lv Ev tt :6» aGuvatoY. 


or. XVIII 192 sq. 15 (£v yàp 
répac, tc àv ó Galjus» BouATÜOT, cav- 
Twy Yi[vevat* Tj 8& cooalpecig avcm, 
vf» to) cupi oJAcuU Otdvotav SAoL. ut 
21, x000' c &G ocu £av Occ, ei xca- 
tícat ouvin du exo 1f pdymn? &v 
Yp vo 0cQ 15 toUtcU tÉAoG Tj, OUX 
&uol,. &ÀX' c oU, Gay 0 Go. Evi xv 
&yüpayrtvov Aotopoy eASUeny . . vatá 


40! Geteov, xat 167 Tj9, xat R(épet piov. 

Quo loco utroque haec efficiuntur: quantum quisque pro humana 
natura potest, optima dare debet consilia; eventus vero est penes deos 
atque in fortunae potestate. quae praeterea conferri iussit idem or. 18, 189 
6 uév Y& (sc. cüpsouAoc) «po vGv «parypdov voy ixopatvevat xai Sioucty 
£autoy bxcüÜuvov tOlg metcÜclot, Tf] vOv, 10 won!) vo QooAonévo et or. 
8, 6$ sq. Bote . . viv votabtry moAuelav mpoatgelrat, y. T xAetóvoy d Toy 
Xupia trvevat 7| ol Aoytwgol, tootov S'apzotépav &£axuvov ÜUmeuuvov Opiy 
mapéyst, oütóc &cv' àvOpeloc, xoi qpriotkog toAUms Ó toteütóc &ctty contraria 
potius sunt eis, quae scripta sunt in prooemio; nam quod illie fieri 
praestarique posse negatur, hic postulatur. 

Quoniam ad hune locum perventum est, non alienum esse videtur 
quid de fortuna statuatur in prooemiis explicare. magna igitur eius 
potentia esse dicitur pr. 2, 3 xoAAÀov Yàp to tfjg tUy's «otóp.atov xpacet. 
quod dietum conferas eum his locis: Dem. or. 2, :2 jer, àp ow, 
[XA Aov. 8' BAov f, too, tcapà xdvv. &axt tà vv üv0pamov xpd(u.axa (quod in 
suum quoque usum nihil mutans convertit responsi ad ep. Phil. auctor 
8$ 15), or. 5, 11 8C eituy (o, Tiv cup dors e vf; £v avOpercote cons Setvé- 
Títoc *al coglac 6p xpatoücaw, Aesch. or. 2, 131 9i& vf» Toynrv, T] vtov 
&cvi xupia. fortunam autem Atheniensium in pr. 41 rebus publicis melius 
consulere diei quam eos, qui praesint rebus, ipsos iam supra docuimus 
eumque locum comparavimus cum or. 19, 29? extr., ubi res eo variatur, 
quod fortunae partes di suscipiunt. liceat mihi hoc loco de re quadam 


1) t xa:go Z et L codices secuti recte Voemel et Weil scripserunt; 
toig xaipoi; vulgo. 


paueis exponere. notum cst quanto opere in orationibus Demosthencs 
fortunam civium suorum aliarum civitatium fortunae sibi praeferendam 
videri dixerit. cuius rei satis est unum attulisse exemplum, dico or. 2, 22 
ob uf» GAÀX Fev, cb ct; ajpecly ot BoUn, cy vs fiuetépac mÓAeoG toy 

4» £Aoijmv. addo tamen or. 4, 12 ác! f&Aviov T; fpsiz fpv abtOv éxtpe- 

i , Ó Ui -0' 

Aoope0a (fj t0y ExtpeAsirat), ibid. S 45. Got py Yàp av, ctpat, uécog xt 
Tío m2Aeng cuvaxocgTxAT, XX» Wf xcu, Wal vo v6» Üc» copevég xxi 15 tfi 
voye cuvarroviterat.!) ex simili igitur cogitatione fluxerunt, quae legun- 
tur pr. 36, 1 xpo» uv ap f, voy, xac xctooca,?) «oA vy vpac;d- 
T0» Opi» aütépata, Oc X» e3suc0s, «aplowctw. of. etiam pr. 41, 4 $2... 
thc üpstépag t0y'f c eüsp[érqu. &(wYe xpfvv. haec igitur per transitum ad- 
notavimus. iam ad propositum revertamur. 


Efficta denique censuit Dobree, quae leguntur pr. 28, 1 O0 ytxcàv 
. &y uot Boxetv, & à. A. Cnpiav vopílcat, et tts &roT;s 266a Wat ur] Toon Aou0a 
Cj wÓAst «ap tolg vOA olo meet tvotvo e Dem. or. 20, » sq. 7G Xp oUx 

aicygóv, & X. 'À., . . tc9g Ga02v ct memoUn*ó:ag &Samatcat, vol vat OU 
uxo) Qnpiav BgNfjoety u£XAoUcav (se. vf» mÓ^tw); cU T2 ei uf; y prpac 
àméXAute uóvow cxemtÉo), AAA ei xal 90zav yprotív, xept js AAA ov OxcU- 
Oabev 7) mepl yonpatov. at mihi quidem num ex hoe exemplo prooemii 
locus duetus sit, non pro certo statui posse videtur. ut enim inpia 
vocabulum hae significatione alibi quoque usurpari solet, veluti or. 1, 27 
cü8sgtáe EAxvtov Capta toic t€ cvpoots sc. Tj tàv «papse aicy ovn, ita 
Athenienses semper famae atque existimationi maxime consuluisse cum 
alii tum hi loci declarant: or. 22, 76 «pog p£v yprpdtoy xvijotv coSerorxo0" 
6 £T WoG iomo)2acos, wpoc 9& 2óe6G (OQ 0068 mpog E» t&v GAAcv (quae deinde 
sequuntur, isdem fere verbis redeunt in Leptineae loco, quem comme- 
moravimus), or. 18, 66 àcl «sp! «eotsioy 2i vup;o xxi S6enc dtovitopévmy 
vij» vaxcióa se. cuvfiaew. 

Atque haee sufficiant de locis, qui rebus consentientes verbis 
differunt. nune ad alterum genus veniamus, locos dico, qui simile ali- 
quid signifieantes vineulo inter se tenentur. quibus in proferendis ut 
non alienum esse arbitrabar similitudinem interdum explieando in- 
lustrare, ita saepius necesse erat ad eorum memoriam revolvi, quae 


?) Cf. quid profecerit orationis X. scriptor $ 31: cupéfnxe 9 eüxoy pacc? 
&m' ajtop.Ktou, oig àv ypnocpeU" üpfüGs, loc àv yévorto rà Ocovru, $ 38. u.exà cat" 
7 r0y5», x4Àdg xoto)ca, x0ÀÀà& zeroinxe tà z0tv& ..; is autem qui or. XI. con- 
seripsit ex Olynthiacae II. loco haec elicuit $ 15: xazà xo)Aoug pivrot tpóxouc 
£)ow àv tig oy Tjtrov tijv ipecépay eütuy (av 7) tzjv 8xslvov. 

?) Quod ad dictionem 7 1075 xaX xot9o« attinet, cf. [or. X] 38, quem 
locum modo attuli, et [ep. 2], 1e xaJ rotojca f, àuala t0y3. 
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exposuimus, eum de quibusdam prooemiorum locis inter se mirum in 
modum consentientibus egimus. ex maiore enim parte horum, quos 
nunc tractabimus, locorum apparebit multa, quae ibi simili ratione saepe 
numero redire vidimus, velut in medio sita nullo ad imitandum exemplo 
proposito a peritissimo quoque dicendi promi potuisse. nihilo tamen 
setius interdum conlatorum locorum talis videbitur consensus concentus- 
que, ut iniquum sit casu eum et fortuito ortum putare. sed ad eos ipsos 
comparandos accedamus. 

Quidam igitur contionantes suis tantum ipsorum commodis serviunt 
atque pretio et mercede ducti rei publicae saluti lucrum praeferunt. qua 
ex re plurima tristissimaque mala civitati pariuntur. of. p. 14 sq. 

pr. 17, 2 o0 Y&p &v8eta. jyot 3o- 
Ete Aó r0 C088 vy ov tX pant u.aca 


Dem. or. 28, 146 &i t3 ou; 
porto, 5i WOvTscotaTo "LM esTE 6v 
vu 

auto Evzx.x Puer (opel . . (ceterum. ^ ext ucO Aévsty xal peer siwÜoxac 


et xavzuy evi . . ei toys 


Q5 (0: 
«c 


«vta, AS AU[.a0 JE, GIO 10 100a [45V 


q 


non coneinne haec disposita sunt: 
Zoxette . . 6pdv xtX wod[pata «avra 
AEAU.XG).EVQ . . t) tOUS UE) SaUTOy 
Évzxa Ornpmp[opet» xai mOoAtceUscDat, 
touc 3& uf; 00100 2580 x2tas repay 
pXXÀ cv rto si Gó5ouct Aéyety omou- 
Ode. nam etiam el, qui operam 
dant, ut dicendi periti esse videan- 
tur (ot oxouBagovcea oxtc eü. SóGoust 
Aévety), &autüv Evexa Eri ropoUcty, 
si quidem homines commendatio- 
nem et famam sua causa adfectant. 
in eo igitur peccatum est, quod 
éaytóv Évexa Ovrpwmyopsiv usurpatur 
pro peculiari exi p:000 vol p:2070 
Aévetv, cf. Dem. or. 23 et 51 1l. cc. 
recte quoque dictum esset £vexa Tf;o 
&autüv mAsoveztag vel tfc tSlag $vex? 
aicy poxepSelac, cf. or. 18, 295; 23, 139). 


xot ttg, cU o2 Oct cuugfüoar dy 


e 


mavvzc. ef. or. D1, 17 Zze(0' coto 


ZAvyepoüct xoà Boxsi» Extsukels elvat 
X1i XXvtAGG TAA) xdoepia moaG TO 
aet» voutiouc:v, c7 . ., Ibid. 8 21 
«apX yàp vOv Aeyovttov, obe lov Em! 
[1600 1090 xod vtovzaz, uvOdveote. ., 
Isoer. or. 12, 12 xattot vivteg !oaot 
T0» p£v (rtópov toUg moÀAOUs OU 
Unio tüv vf) TOAet cup.gepóvttov, AÀA' 
Uxép (oy aUvoi Jdfipeotat x eocSoxdot, 
evufyopelty to) .ovvac al. 


vide etiam quem locum teneant in prooemiis qui rei publicae prac- 
sunt. hi igitur aeque male civitatem tractant atque oratores illi perditi: 
quae agunt sua causa faciunt atque id tantum moliuntur, ut lucrum 
e * 
quoddam conseetentur augeantque suas fortunas. cf. pr. 48, 2 c! Yap 
dgyovteg 1j vec auTOv, iva uj xdvtag Aéyo, vv [A&v Opserépov dngtop.xvoy 
&AÀX' o03& t6 wtxpótazov gpovtl,custy, Sxuc 35 Afovvat ac pr. 55 ut in uni- 


versum, ita in primis $ 3. in quos iam Lysias invectus erat, cum accrbe 
diceret or. 19, 5: elsi 8é ttveG ol mpoavatoxovtse u.óv2u vobtou Évexsv, tva 


* e ,€ - * , f , 
pyetv 07' 9j.» a&usOéveeg SrxA dota. xoy.towvzat. 
Tanta autem est in eis, qui omnia ad suam utilitatem referunt, 


impudentia et arrogantia, ut populum, quem expilant, a se amari con- 


tendant: 
* t 3v - »"» » 
pr. 58, 5 qact péw, ( &. 'A., 
gtÀetv opc, otAoUct 9' ovy Dj. ACA 
aytoQ. 


Isoer. or. 8, 121 ye?) Uf; xpocé- 
Jetv 59 vcUv tolo Ev t0) mapóvtt pev 
JapiSopévote . . was volo grey [A6y 
tov 851.09 oA0x200t), Sy 88 cv mA 
Aup.atyop.évotc. per dissimulationem 
autem Demosthenes haec dixit or. 
8, 24: éxslvot vc(vuv, olg cUx &yapi- 
Cov0" ol Aévovveg 003' &glAouv autoUc 
(ooo DA cütot vüv . .; ceterum ef. 
etiam [Dem.] or. 26, ss voüg piàv 
cXov:xG toUzcuG 1) AÓYQ Que 
ag yalost» &dcate, Dim. or. 8, 22 
8' zem AsYREvz. XazÀ Tfjo SaytOY 
xatpibog Büpa elAngótsg . . qtÀely 
9e gdoXovtzc. simili denique modo 
de reo [Dem.] or. 58, so dictum ost 
Bsutépouc YXo Djs v;set quietly juevà 


N , , 
109g c'AElouq. 


Eadem ratione detrimento est rci publicae eorum improbitas, qui 


civitatis commodis neglectis gratiae a populo ineundae causa ea dicunt, 


quae iucunda ei fore confidant: 
pr. 41, s 7| g£» o0v apyf toU 
vX00' otto Eyetv &xetÜev Tiocrtat, &x 
TOU TG «wapayctAx Xpog op; Evexa 
yaptros &vious vi?» AeY5vtuv ivcautot 
Onyyopsiv . ., vide p. 15 b. 


Dem. or. 9, 2 x2AA& [£v 00v tctog 
&oviv alta vo0z0V,*) xal o) map EY 
0058 820 elc voüvo tX «pxt(j.at. agtxzat, 
poca 8, Avxep EGetdn OpüQc, 
eopfoste Già tous y xpltecOat X AA Oy 
7| 1à QeAttota. AEYety x poatocop.evoug. 
or. 8, 1 "E2zt yuév, à à. 'A., toU; 
Aéyowtag &xav:ag Wüte wpoc £y0cay 
moteicÜat Aóyo» wrBéva wüte mpos 
f Apt, XA O BéAttotOY É.ao toG TYstto, 
tO0t àmogatuecOat, or. 8, 21 Otxatou 


*) Ita nunc edunt codd. Z et pr. L secuti, cui lectioni vulgatam toi 


taU)' oor Eyctv. praetulit Dindorf. 


moAUou xplvwo Tv TOY TpaYpattoy 
cuvrplay àvtl vij; Ev v. Aéetv ydot- 
tog aipstoc0zt. Isoer. or. 8, 10 Tüv 
&v0d3e mapióvtuv ci uev d DooAeots 
Aéxvovtec ba3iez éEamorüv Govavvat: 
1b Y&p tp»c y dpt Priv extexozet vo 
xaüopi» bpdg c» BéAvwotov, xo Di 
tv p; xpo 53ovt» cop cuAeoovttov 
cu8&v dw maÜcrte voto0v0v», eiusdem 
or. 19, 140 sq. un95 1v moe xat 
p&y el Aévety Ay og évor), sie oA 
9' &qSlag xai A9ras toU; vet oj.évouG 
&g ga Aówtov (sc. &víGovtat tfj» Qu— 
váy), XAAà to0c ve toto0touc &xavtaG 
&nxelgys áxb 100 cup gouAc0ety Exa- 
ctog otí;ostat Ssiv.. Aesch. or. 8, 127 
t5 yàp às! zpbg t;9ovrV Aéety cüxuci 
Vinv 3X StacéBerxev. [Demad.] orip 
fj; SwSexactías S 8 o0 yàp £v Tf, toU 
Aé[ovtog aprct Set cuvexmimvety vr 
Ts xazpi3os cwcrnplay. 

Qua in re quosdam eloquentiae laude contentos, quid ex orationi- 
bus ipsorum rel publicae eventurum esset, nihil curasse supra demon- 
stratum est p. 15 b. addo hos locos, quos ibi consulto neglexi: 

pr. 32, 1 vàv 9' &tot [uot 3oxo0ot ef. Isoer. or. 8, 39 09 [wfj» &ÀX' 
mawvixact v» üxb 100 AóYou Oba» | aicyuvÜcér» dw, cl qavetn» uXAAOV 
(Yamnxsveg t" etx vaUta copBco- | gpovtü;ov tüg &pxuto0 Sóznc 7| fü; 
pévuv Opi oUSiv!) opovtitetw. pr. | xoti owtnplaz. contra idem multis 
9, 1 XoAÀol t00 tà mp (paca «pet» | ante annis haec professus erat or. 
&gaeXfcavteo tous AóYouc oxoxeiv, oüc | 4, 3: ixav2v vouicag &OAov &oscOat uot 
&pgoüct», el Oact xav vo)totg àg02voc | cx» Bota» cnv x aUvo0 «c0 AÓYov 
&ytoy otv, évoljuug Briamropety. vev'cop.évry Tw cupouAscov. 

Saepe etiam ei, qui contionantur, alios incusant atque criminantur, 
ut aut poenas facinorum in se admissorum subterfugiant aut quae aliis 
vitio vertunt ipsi facilius perficiant: 

pr. 6, 1 cb Y&p «apatyosowy. opty Dem. or. 8, 5: t,» àpgYnv . . elg 
jrép tv mapóvttov oi AéYovtec, &AÀ' | toUg ümep opu» A&vovcas và BéXxtota 
éautY xavWvopoüct xxi Aotdopoüvvat | tpétjat DobAovvas, tva, vobtzUG v.olvmte 


J) pnóiv codd. optimae notae 3 non excepto. 
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. . GuysÜttovrec Dp dvcu weíoewe, | .. xai xavy[opiotv auzol, ur, 3ixny?) 
cw eisiy atrio, xaxàv, dxobety, fva | Süct» v xouüct Uv. 
.. tpaórepot Bixac va va xovsad n Crvi- 
cÜe vOv mex par(p.évov avcolc, pr. 53,3 
o93eis aütov &tspo2!) Oatége Acuc- | 
petxat, tva BéAxióv vt 10v. Üp.erépov 
NUroqean* . . XA fa, à soy Beta 
qno:?) motoovva. ... Bstvéza dvOpo- 
0)? &0tel9, taU autoc peti mAelcvoG 
$cuy(ae Gtazpxtratat. cf. praeterea 
p. 150 sq. 
atqui alteri vitio vertere aliquid, quo ipse liber nom sis, in turpissimis 
rebus habendum est: 
pr. 31, 1 Ob3éy é&ctty, à a. "A., Isoer. or. 15, 14 zxdvtov fyyoopat 
/&extsgoy Tj toig aotoic Eüsoty Ext-. | moviiporatoug elvat xa! pe iovrs Cr- 
vu&d» v& xal ypüc0ot xoUz Ovngwyo- | uias &ilcuz, cittyeG ote aUtol tuv d- 
| 
| 


poovzaz. vouct) byvez Eyoy ot, taUta T6 KAXwY 


toÀgoot Xacr(opew, ibid. S 19 d 
quAaxtéov &otv, Sxug pol» Ugly 
cup Qf ioevat votoUtoy [9^ & cols dA Xotg 
dw Extvtpjoatte, toUTotg aUrol gavij- 
cec0e xeprxirtevtec. ac iam or. 18, s0 
idem haee dixerat: xaícot müg otóv 
v égviy étéptv xaTQYopei», olg aUtóg 
Tig Évoy óc éottv; 

adde quod istae factiones mutuaeque extra iudicium accusationes civitati 

mirum quantum calamitatis inferunt: 

pr. 81, 1 «5 yàp cracstátety meos | Dem. or. 4, 44 y» uévxot xafo- 
a)toos xai xavmyvopety AX ov dvcu | eU" otxot AoiSopoupévov | àxobovceq 
xpícstg obSe(c &cwt» cU:ec dvvópuov | xal aituspévov GOOU Aou tv Aevóv- 

&ctts o0 qíostev &y (Dada elvat xol | vuv, oUXénov o03Ev fuv ym") Yévqxat 

«paypaoty. of. p. 156 sq. tv Seóvvov. 

itaque totum fere prooemium 20 eo refertur, ut iustum et utile esse 

dicatur crimina et accusationes, cum deliberandum sit, omittere et de 


1) &tepoc Y Q corr. v, Oatepoz; X vulg. 

7) enat Schaefer T restituit ex librorum scriptura qaot. 

*) Ita X et L soli omissis piv et 95 particulis, quae sic adduntur vulg.: 
xatnyopiot piv aUrol, p] 8lxnv 9t. 

5) o9 p;j vulg. o0 om. pr. XL, recte ut videtur; cf. quae Voemel ad 
h. l. adnotavit. 


praesentibus rebus id dicere, quod quisque optimum esse putet. habes 
enim 20, 1 haec: Kai 8txatov, à X. 'À., xai cupgépov byty Trtcüp.at và pev 
itla xai xXc Xavnoplac, &vav Bauj.enecOat Bér, mapadelnsty, epi vOv xacóv- 
tt)y 88 Aévsts B xt BéAttotov Éxactoc fyyeivat. Ozt ev do vtov. aiziev Dvzoy 
XaXc tX rpX[uav Eyet, mdvceg extotap.s0a* && Gxcu 86 xpóroo Decio S0vatz 
&v evécOat, voUto 102 cuu ouA.ebovtoc pov eimeiv. cf. etiam pr. XI (v. p. 16). 
in similem autem sententiam dicta sunt quae leguntur Dem. or. 15, 3 
GA yàp oUy 6 tt t6 Xareryqopioet voUtov T) sol; Goetz opi» !) enmcset, 
XGexow eüpst, GA). &z' Gxolov A &vov T; codSene xolac?) éxavopnoertal tts 
& v)v cux OpÜGg fyst, voUv Epov &E)pelv. accedit alter locus or. 1, 16 t5 
.&v oUv éxtctpdy low z. gfioat vig dv £a» xol xawzb elvat, 55 9 Unio tüv 
«aoóvtuy & «t Bet mpdtvew amogatvecDat, voUv elvat cup io0^o9. praeterea 
simile aliquid cogitasse videtur Demosthenes, eum dixit or. 9, 18 xai vy 
o0 Aéet zt tà BéAttota ; àvaovXa dKoe eicdvo, p) voütov aittio0n.3) quanto 
opere prooemiorum scriptor ipse vitet suspicionem incusantis, de ea re 
vide quae diximus p. 18 e et confer Dem. or. 19, 157 &yi» uv àp ob8£v 
qt Aé(o qp! cüBev2c o03 altior . ., [Dem.] or. 10, s9 cüg o0 àv aitta- 
caiyry ÉvoY'oUr à, [ep. 3], 18 o0y, c Exttiuv. 85 taba. capáíverka.t) 
Erat denique haec quorundam consuetudo, ut prima quaque occa- 
sione oblata, ubi primum dicendi facultas eis data est, Lacedaemoniorum 
instituta laudibus efferrent, Atheniensium reprehenderent ac vitupe- 
rarent. qua de causa non ineptum erat istos ad Spartiatas laudandos 
nimis paratos oblique perstringere atque deridere, quod factum est: 
pr. 35, s x85, 34V" &xavobvteg | Dem. or. 20, 106 ajt5 Y&o toüto 
AaxsBansoviouc, & udMov dztóv écvt | mpürtov, 8 vv oUtot motíjocucty . ., Ux. 
TV TX» Exsivotg dacÜat, to0T o0 | Ébectt xotely mapà toig AaxsBatio- 
pikoDvcat . . | v(otg, và tv» "'AUnvalov Exatvet» vó- 
p4pa 0088 và tv Oclvov . ., Isocr. 
or. 8, 95 ob Yàp póvov fiue XXX xad 
vr» AaxeBatuovioy móAty. GtígÜstpey, 
(gte toig elÓnpuévotg &matvel» cà 
&xslvv &petáàg oy, olóv v' &ociv eire 
1) X solus habet bpóv, quod ab hoc loco alienum est. ceterum roig 
xoAÀot; bpitv scribendum esse suspicatur Weil, quam coniecturam quod recipere 
ausus non est, recte fecit. 
?) rola; zpattog vulg. 
3) Cf. Isocr. or. 8, ei 9lxatov . . roug éx'tüvola vouüeroüvtag pui) piovov 
x&trnyopsiv TOv xenpa[pévov aÀAà xoi cupfouAsóetv . . 
*) Cf. etiam Dem. or. 6, ss oày 1v eig Aotboplav &pxtacov &pavto piv 
££ 1ooo Àóyov xap' ópiv moujgo (sc. rav p:rà rappnslag Spo pog Ou). 


toUtc» tov AÓYOw, (6); . ., eiusdem 
or. 12, à 1j» 9f; tt; fps . . xapa- 
pAAAv wf, wpos TüY TUXO03QV XOU 
&AKA phe ct» Nxaouazov, Tiv ci py 
XOAÀoi petolog SxawoUotw, Évtot Bé 
viveg (oxep vOv (fuiOéoy exe mexc- 
Attsuuévov  gépvrytot mepi auTOv, 
gavrccpe0a . ., ibid. S 111 touc 22 
Toto00z00g . . El Tov Aóvov olpat tpé- 
dso0at tov mepi TOv moÀnetOv xa! 
rapapaAAovtas t&xet xaÜsctüta toic 
&v0a3e . . &x voUtov. EYxopuaoety try 
ZxdprüQW. vides igitur cur Lycurgus 
in Leocratea S 128 excusationem 
sibi paret verbis xai yj, o: &y0c- 
cfe, à X. 'À., ei «oA Aat péuvmat 
tüby av8cGv vootov (sc. v AaxeSat- 
povlov). 


Ostendimus igitur, quam intemperantes plerique se exhibuerint 


in eontionando. quam ad rem multum conferebat, quod Athenienses in 


contionibus et pro hostibus verba fieri itaque rei publicae commoda 
proici ae prodi sinebant auribusque suis serviri patiebantur et ut ipsi 


parati erant ad ineusandos aliquos et obiurgandos, sic aliorum quoque 


eriminationibus maxime indulgebant. cf. p. 16. 


pr. 2, 1 tf» p£v Y&p «oAtvetav 
enkoxpattav, (boxeo Gavtso iate, 0vo- 
pGeve * vv 88 vüvaveta xaT, AeYóv- 
t&v &vizuc 52tov àxo0ovtac 5o. vide 
p. 17 b. 


pr. 25, 2 vüv 8  àxobete p.e» tO 
& QooXeoüe Aeóvwov fta . ., pr. 
.26, 2 vide p. 168. 


Dem. or. 8, e4 év póvm tüw 
mac» móAeuw tjj Üjevéca. 38er oxi 
vüv éyOpiv Aé[ety SéSotat, or. 9, 55 
&AAà xal p.evà TmwÀclovog &ogaAsias 
moAteeoeg0at Se3uxave vobtctg 7| tole 
Urép og4bv A&cuoty. 

Dem. or. 9, 4 i0 üpgiv cup é- 
Ü'qxsv dx cto0tou &v piv tolg ÉxxXn- 
Glatg vpupá» xal xoAaxebectat «ávxa 
mpeg "j9ov?» dxobouct», &v 9E toig 
mpáuact xol toig "(tUyvopévots mept 
Tüv écydvuv Tov xivOuvenetv.  Isoor. 
or. 8, 5 xai dp vot xenotf/kate toU; 
brjrogac ueAetáy xal qtAocogety oU xà 
péAAova Tf, mÓAst cuvolcetw, GAX' 
xu dpécxoveze 04v AcYouG &pcuotv. 


pr. 58, 2 «epi xoviv, 6 d. 'À., Dem. or. 18, 13s 8e8oxav' 0c: 
pacato xai edo cuvstAe(ué- | vul gaüAo «oA &Scuclav vt ouAc- 
vot tàg ij(ag Aoijopiag dxocGp.svo: | evo xov Aévevzat vt vv Dpiv cup.ge- 
xX0vc0s .. vide p. 17c. | póvtev UüxooxeAitew xal cuxogavvety 
tg Emi taig AotBopiate TSovüe xal 

yptrzog 15 vo xóAens cugugépoy àvt- 

&XAavtópevo. of. or. 8, 25. Isocr. 

or. 15, »& ópà Yàp (sc. Aucly.xyoc) 

bpAg [AEV Ala vay Ee aoo ey op vou; 

tXg aitiag xai tàg BuxpoAde, ibid. 

S8 138 totYapoov ci p&v plixopec pov 

ctyov aita «epi auto0 moAAXe *a! 

Qeu3slg wAavtety, to 88 xATUoc dzo- 

8éyes0at zàg Uxo toUtUY Ae'op.Évac. 

ceterum a natura omnes homines 

libenter aures praebere conviciis 

et criminationibus audimus Dem. 


or. 18, 3 9 güce( xácty àvOpootg 
^ 


Uxdpyct, Tv iv Aotboptv vai vy 
*Avf[opiy Gxoo0ety TjSéUQ. 


Quae cum ita sint, Athenienses potius ipsi vituperandi esse 
dicuntur quam qui eis calamitatem inferunt; penes ipsos enim est rei 
turpi finem imponere: 


pr. 53, 1 &&tov S' cvy, oütw t0- Dem. or. 23, 204 109 évvot x20" 


votc entviud;oat . . XA outy, ef. etiam | obreg aloq ple xpoeNrAu0Évat . . co- 
pr. 29, s» üyuiv 3' dv ttg exótug éx-. | Oéveg üpov, à X. "A., uAXAZV ciat 
vufoerev, Q G. A, Ont .. | atiot, or. 5, 7 xal obit & to)totg 
aivtíoop.at TO0g Uxíp NeomvolépoU 
Aéyovtag . . &X aotoUe 0d, [Dem.] 
or. 10, 16 7| o0» xaucxéov voltu» tv 
&0ív 7| pSév' GAXov attvtacíow co) 
«dvva QxüÀtgG Eyery 7] Op. GUtOUG. 
[or. 13,] so ob voi; elonrroapévotc 
vat Emu . . XXX üpiv, Lycurg. 
Leoer. S 12 to0tov $' alttet. Opel; 
é&ove, (&) d." vy Y&p &5ouclay vadreey 
$eXoxate vol; EvOd3s clotwoüct . ., cf. 
etiam Dem. or. 15, 32 *00 pévtat 
|. SOA OUS àBeOs taUtry fV tdty alpet- 


cÜat vf «oAunetag tow p&y al... 
Gg£Aetat [AX Att. aistat, o0 Wr» &ÀX X 
| Xa 9udq Gy vt; Ey ot Brkadeoc aixticÜat. 
Audacia autem in eontionando pro nihilo habenda est. locus ei 

est in agendo: 

* $* om Lid L-] M 

pr. 32, 2 12» péAAovta «pasety Dem. or. 14, s ci; 8& Opacuvc- 
và Béovza oU* Exi tv Ac(wv Üpacu» | pévotg *ai cg5Sp &volpuz mOAS[Sly 
&X exi ve rapagAeuf;s Loyupov elvat | xeXe)cucty*) exelvo Aévo, Ext cov. £ovt 
$6. pr. 45, s oi Bux x&v Aóquv | yaAext» o00 Svav  ouAcUec0at Sér, 
&vSosixt xxl Opacótrteg, &Xv p; pe0" | Sózav av3psiag Aapsiv 000. Evzv xtv- 
Üxapyo)cns Got xapaoxsucs xal po- | Buvóz vt; EvyUs T, Gstybv eielv gavit- 
|n, vo902t [iv eloty Sela, mpátrety | vat, GATA exelvo xat y aAexby xal zoz2- 
8' ExtkivBuvct. Toc, Ex AE v0? Xty20v 0v Tf,» &VBo ela 
&ySs(vucÜ at, &y B& vt) cupcukeostv 


gpovip.ootepa tv XA eixeiv Éyetvy, 
ibid. S 14 éyí colvuv . . Aoc» p&y 
c92év' &QcuAzpon» Opacov . . eopelv. 
ac pessime sibi porro consulunt, si qui solacium atque confidentiam ex 
hostium imbecillitate et. miseriis quaerunt: 
pr. 32, 2 o55' éx1 «6 touc £y pou; Isoer. or. 8, 60 yt, 9€ touc xai 
wr, BuváoecDot Üapoetv, aAA émt xo | pikpà Ac[l esca. Suvapévouz oUx Ev 
xy Bowovcat xpxtíjoat (sc. tbv MéA- | tolg vv £y cv &p.apulaot vxo ENnU- 
Aovvz od5ev) tX 8éovca. Bel). Sag Éystw T6 go tolag, AA. Ev volg 
a)tQv mpX(p.aot *al vole a910» S1a- 
vo'ate. qua sententia ante Isoeratom 
Thueydides usus erat I, 84, 4 in 
or. Archidami: oo && &xsivoy (h. e. 
tüv Svavitv) (G6 dpapcrcopévovy 
Éjst) 8s tà; &AxOae, XAX .. 

Nune dieam de similitudine locorum quorundam, quibus delibe- 
randi praecepta traduntur. cuius generis locos in prooemiis ratione 
quadam dispositos esse docebam p. 18 sqq. 

pr. 18, s f£, piv o0» àpyv zo) Isoer. or. 8, 40 xataYéAactóv 
cxoxsi. OpÜGc sctt pr, DegouAcUoüat | Sett tàg piv xabcctg xai tàg topàG 


HIA TI (4) 2/4 cÜ : - , E € 4 e ) , 
vplv && (v Bel BouAeucacÜat dxoücat, | vv lavpüv Umcuéves, tva mÀetóvovy 
pr. 5, s vide p. 18. &AYn96»99  GraAAa(üOp.ev, roug OE 


3) Cf. etiam pr. 50, 1 8emfücig Óp.uv rocoUrov, uxjce touc PEtfvat xeAeDovta 
4 


bp; Otà roUto vouitstv avóüpslou; .. 


Aóvoug &moSowtpalbety mptv  eiSévat 
cagOc.. huc etiam pertinent tales 
loci, quales sunt: Dem. or. 4, 14 
éxetBày &ravv Gobovte, xolvave, ux, 
toótepoy xpoAapdyese, or. 5, 15 xal 
iot uir, OopuQrov) neis vptv &xoücat. 
[Dem.] or. 18, s xal pot y, 9opoB- 
c(t ig à EA. Aéety, &XX ako 
gavtec xplvare, alia. 


Venio ad duos locos, in quibus haud exigua inest gravitas: 


pr. 10, 1 sqq. Ei pév évvoxat, 
& à. CA. xí BéXstotoy Dv. toy det 
mpáiat vepi tv mapóvttov, ddp 
«5 cup ouAsóew mpouüEvat d à 
&utot mpiv àxoücat Bowwpdiere cop- 
qépety, tí Bel var dxobovtag parcny 
voy AcicÜat; ei 86 oxoxettve xai Bou- 
As0ec0' i); &x. «àv er Oncopévov Soxi- 
I4 cat Séov, ox. 6pOg Ey et vo xw AOety 
touc BouXopévoug Aéyetv . . Ecc 9" 
áp.aprdvety £v. BouAcpévov xo cuva- 
var(walery cov mapióvta, & pobAeo0e, 
Aéetv, ouXcuogévov 9 &xobcavtas 
& Yt[»Goxet oxoncty, Xdy tt XaÀGg 
Ey, Xprioat. Aévo 85 vabxa . . Exetvo 
ei8oc, 6, dv pév ur; OeArjorte vov 
&vwAeyóvvov  àxoücat, &EvymafcDat 
qicouctv bj4dg, àv 9  àxobcavtec un 
weto0zte, éGeAmAe(pévot. capa pu 
Écowat và Ws(pe mapatoüvteg. of. 
etiam pr. 47, s p. 18. 


Isoer. or. 8, 8 sqq. xt; 96 touc 
vo0v Éyovrag mepi piv Ov loact, ui; 
BouAs0EcÜat, meplepyov "dp, AAA 
modttety (e Évvoxaot, xepl Ov S dy 
BouAsüemvrat, p, vopitetr) eióévat «t 
cuu onoópevov, &XX' oc 86zn pev xpo 
[Aévouc, 8 vt dy t0ym 86 Yevncópevoy, 
cUtto Btavoctotat xepi a6 v. v Üpsels 
ooBévepoy cuyveve motcüvteg &AX' 
( olóv te vapayuSéovorva. BuixetoOc. 
cuveXnA00ate uiv vào (c Béov Opis 
&E dmdvttov xv $rOévcuv. &xAéEactot 
*5 DéAvtTov, Gcoxep 9' 1n cagüs 
cel8óvsc, 0 mpaxtéov Batty, obx. E0EAec' 
&xobety CAT Gv mpoc ;2ovrv &'rum- 
Yopoóww». — xaltot wpociixev Up, 
etmep v?jüooAeo0e Qmtelv v2 tfj mÓAet 
cu|.gépov, MX ov tolo &vavttou[Évotc 
tai üp.ecépate vopuatg cpocéyst) vov 
voUv 7] tote xata apicopévete elBóvas, 
Gw tà» évO0dBe captóvty ot piv G 
BooAecÜüe Aéovteg pabioc iBDamarüv 
60vavtat . . 


quo facilius haec similitudo tam late patens perspiciatur, totum fere 
prooemium 10 exseripsi. cuius ef initium et finis mirum in modum 
convenit cum Isocratis loco: 'si qui compertum habeant, quid de rebus 
quibusdam facere optimum sit, perperam facere, si eas ad deliberandum 
proponant; sin convenerint, tamquam ex eis, quae dicta fuerint, de 


rebus statuendum sit, cavendum esse ab eis, qui auribus audientium 


Swoboda, De Demosth. prooem. 
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serviant, et dicendi faeultatem illis potius dandam, qui in alia atque 
ipsi, qui audiunt, sententia sint; hos enim magnum momentum ad de- 
liberandum adferre.' unde sequitur ut quae in hoc prooemio leguntur ad 
loci Isoeratei exemplum conformata esse credas. neque vero nova haec 
sententia est; nam magnam inter hos locos intercedere similitudinem 
iam Sauppe cognoverat. conferas etiam: 

pr. 26, » £cxt 8& tot; udtoxa 
xenetxóoty 0p tav. &g. àv v)» Bare, 


Isoer. l. c. 8 11 zóàg àv dvÜpwro: 
XXÀGe SuvrÜctev 7| xoivat mepl cy 


voUtotc Xai jte xa cupupépov v5 AO(0U 
tuycly touc avttAévovtag, pr. 34, s; 
29, s. cf. p. 20 sq. 


Ye (evrpévov 7) BouAcuc ac0at sept tv 
peAAóvttv, ci wf, touc qi» Aó'(ouc 
toU; 169 &vavvtoupévoyy xao" XA A A oUG 


&ceva(otev, abtvol O' abtcüg xotvcug 
Ggugotépotg üxooxtüg mTaodc/otev;? 
ceterum prooemii 26 verba ad- 
scripta et quae ibi 83 sequuntur àv 
pày Yàp SiBá5at BuvrüGots Gg cix 
Éctty dotata. & coUxotc Boxet, Ot  o0OEy 
Tu dpvrtat vo, 10010 «pásavteg à0o- 
cug toUg xtvO0voUe mOvjooUcty aUtolg 
conferas cum Dem. or. 14, 41 x&v 
taUca motfjve, xai opty aUcolo xat toic 
tàvaicia, Tet Oouct au|.gégovca mpdiseze * 
o0 Y&p ópitetc0' aototg Uotepov, vov 
áp.aptóvtsc. 

quod si qui audire omnino nolint, id graviter reprehendendum esse 

dieitur: 

pr. 44, s et py 00v otjoecOc Sely 
| 0£Xety Axcüetv, obx Gol morfjcere. 


[Dem.] or. 10, 2s 1» 32 9^ $c 
&xcücat Set uwm9 6ca QouAs0cacOa: 
xpooQxet, uer35 xav eÜ£Aety dxoüety, 
tot Tj9n mca» émiBÉyevat xatro- 
píav, [Dem.| or. 18, 2 el. . *e0 9^ à 
vp5G voUtotc Bel motety ur3& touc Àó- 
096 &xobety &ÜeAfjoece, ópave pj o0 
. . 6968pa. u.aperkévat vopulonce. 


4 


vide p. 21. 


*) Fuisse in iudiciis morem eos qui iudicabant hortari, ut utramque 

. . e . € » * 
partem aequis animis audirent, notum est. cf. Dem. or. 29, 1 &vxep igo: 
xai xotyol YévncO" 4ju&w dxpoaral, ibid. $ 4 Ofopat O' opuov, e &. 9., Otxalav Ofnatv, 
8E "lou fuv apgotépev dxoücat, or. 18, * tg altlag xal ràg OuoAàg . . 00x Ew 
té) oeüyovtt mapsAOetv, sl 3) t&v Bixatóvtov Éxacrtog Üuv , . rapacyiv favróv 
1gov xal xotwbw dugotépoig dxpoatiw oUto rjv Biutywoctw moujctrat mepl &mávroov, 


atque omnibus, quieumque consilium daturi sunt, facultas detur contio- 
nandi ideo quoque necesse est, ne qui nune sententiam suam expromere 
prohibentur postea, si quid acciderit, eos vexent, quos impugnare olim 


vetabantur. cf. p. 20. 


pr. 26, 1 9e pévcot «epit mpa- 
Yuat0 peydAov BouXsuop.évoug xai 
xowügc &xavcoy eÜÉAer) Xxobstv Tv 
cup iouXeuóviov, (c &pol Boxct, &v- 
Oup.oupévoug Gxt. aloypóv &otty, à 3. 
"À., vU» j4&v Bou)op.évov vt mapatyety 
viov ÜOopufetv, bovepov 36 xavryo- 
pobvttov tÀv abtOY toU: TOV mE- 
Toc ypévov fSénc &xooety, ibid. S 2 
(y 8E vàv cox &véyscOe, xóv' ópüG 
&óCouct Aévetv. 


Dem. or. 5, 2 oi £v àp &AXot 
vávtec Gv Üptoxot mp5 tv mpor(]uditoy 
eu)0act y pica v ouAeoeo0at, bp.etz 
$t petk và mpra. Ex SE vOUTOU 
cup Batvet map vxavta vow "póvov 8v 
ol8 &vt, xb» [45v olg Xv dpt éxt- 
tAGvc e030x quietly xal Goxetv e AÉvetv, 
và Gà mpdpuaa xat mepi ov (jouAcó- 
£o0' &xosovet» 0pe. itaque quod in 
or. V. facere dicuntur Athenienses, 
id ne faciant praecipitur in pro- 
oemii loco. 


Nune videamus, quid statuendum sit de consilio mutando. atque 


a consiliis semel captis neutiquam putare recedendum esse improbatur: 


pr. 49, s xai yàp dv Setyov etr, 
el toig ToU xpatictou Otap.aptoUct t5 
yelgusxov &vd-pyor, mpátrer ejr xad. ur, 
vo Geütepov Ex. 1» Aorxóv eet uexa- 
BouAsócac0o.. pr. 32, 3 vide p. 22. 


Andoc. or. 2, e xat eioly cbtu- 
yecxatxot pev ot &dytota. &&apapzá- 
vovtec, Gtogpovéccatot 8& ot dv vd tota 
[eva(ervooxwct. Lys. or. 19, 55 aci 
$& xal touc àplovouc xal cogotátous 


I. XÀtov' £ü£Aety pevanveraoxety. 

Atheniensibus autem praeter ceteros a&dmonitionibus et casti- 
gationibus opus fuisse, utpote qui de calamitatibus cladibusque aliorum 
nihil discerent neque inde sibi quiequam, ut prudentiores essent, re- 
peterent, supra vidimus p. 66, cum pr. 42, 3s et Dem. or. XVIIII 224 
eomponeremus. cf. praeterea or. 22, 78: or. 24, 186 bpsig 9 eig t00T , à 
&. 'A., npofjyOn sunüclac xai paüuu(ac, GcT' o032 votaüta Éyowveg mapa- 
SeYvuata Tata pipcto0e .. multum vero exemplis tributum esse ab 
oratoribus Atticis inter omnes constat.) quae quid valeant quidve, 
si quis proxime ad illa accedat, efficiatur, vel inde perspici potest, quod 
qui in calamitate sunt, melius sibi consulunt magisque convenienter se 
gerunt in deliberando quam quibus numquam accidit quicquam. ita enim 


1) E magna exemplorum copia satis habeo adferre Ándoc. or. 3, ss 
tà yàp mapaóstlyuata cà Yeyevppéva tv Apaptnuátov ixavà Toig Gcexppogt tv 
dvüpe)rov é)te pxxétt &paprávew, Lys. or. 26, as ypij tolvuv, « à, &., toig mpó- 
TEpov Yeyevnuévot, mapabelyuact ypopévouc BouXsósaÜat xept rv. eX Aóvtov Éctotlat, 

0* 
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res se habet, ut in rebus adversis cautiores, in secundis neglegentiores 
compareant homines. cf. Thucyd. III, 45, e; IV, 65, 4; ibid. 108, 4 alibi. 
qua in re declaranda et ad auditorum officia revocanda totum fere 
versatur prooemium 43. satis tamen habui haec tantum in medium 


proferre: 

8 1 Ob3elg moxor lowg Üpv 
&Ofyenosv, à &. 'A., sl Ovjmoxe ol xa- 
Yi) tpávtovvec Gj.etwov mepl vOv mpa- 
Yi xtv tv € xpavtóvzuv (jouAeoov- 
vat. Égtt 8. oU, Éxépuü£v mo0ev voco 
Y'[vópevoy, &AXÀX' Gxt. cup Balver. vot; 
piv we gofeto0a. jn9ev pO & ttc 
&y Aéot $etvà mpoo fy ovO' abxolc Ty(et- 
cÜüat* co0g 8& mxÀn(clo» ÜDvvag tv 
ápapvnpataov, Üvav sig 1b xaX 
modvvety &gbusvtat, cügpovag mwQogG 
tX Aowrà xol |wevptoug mapÉy et. 


Dem. or. 20, 49 touc [4&v £v xv- 
Bv) xa eovaxórag xat npdset ypn- 
cai xai vópjsot xai &v3pec x procol xai 
váyT &Ewxaopév exi vo. Q£AvtOv po 
fe, voog 9' &y àxdor) xaf)eotávat $o- 
Xcóvvag euBatovía mávra Tat dpe- 
AoUp.ev' üxéppet xavà pxpóv, Isocr. 
Or. 1, 8 6p (&p 1v xÓAeuy tà &otova 
mpdttety ologévag xdxio:x QouAsuo- 
pévag xal tàc udtova. Onppoücas cic 
XAelotouc xtvBovouc xafiwtap.évac, S 4 
atuoy 8& vovv Botly, Ott. . cuvté- 
tO tat xat guvak oA oU et cota [6v XA o0- 
TOig XGi taie OUyactelatg dvoux xal 
[«exà va vRc &xoAacla, zaic 9' éBelatg 
xai tolg tametvóvrot gu pocóvm xai 
XoÀÀ Mevptóvne. ae paulo infra in 
S8 6 ipsi Athenienses documento 
esse dicuntur. 


Errare porro vel errore deceptum aliquid committere non tam 


turpe habetur quam mentis sensu integro aliquid in se admittere: 


pr. 28, s dv» pàv oby pu oro- 
peetyt &xoücat quoe Év, o0 tQ Soxi- 
Mdbov:ieg Otapaprety GÀAà c0 qücet 
vovrpX émUupeiv mpdttety Totxüta 
«poatpetoQat SóEese. 


Dem. or. 24, 4s ui; cov àxtiQou- 
Aeoety Y' &Bóxetg &AÀA& vou, 8ta- 
apzioy &xotuyety, ibid. S 110 pex 
toO DouAcóoac0at xav àBtxet xal oU 
Top S1xaotov.. cf. etiam or. 18, 
207 Tj&apvrxévat BóGceve, ob tj Tic 
voy ne &ervoooovr xà cop. Bdvra maet. 


Omnino denique non eadem ratione, qua pessum dantur, res corri- 


guntur, immo contraria: 

pr. 1, 2 o08&v (y éxotett àxt vo0 
voAsQuety Dyreg 100 AormoU mpoxcvécy 
éotlv, dAA& mávta xdvavila* el vàp 
éxeluya qa0Aa memotrxe và mod (ata, 
1àvavtla. eixoc DeAclo monica. 


Dem. or. 2, 26 &0' ob:tc dvo- 
Móvug Éyev', à d. 'A., &ose OU àv 
éx qpnotv qaUAa và modYypata tfc 
móAenG éyoyev, Oi xobto» &Axleve 
tv aütÀv «páteny Sx qaUAcv aUtà 


Xeno xevíoeotat; [Dem.] or. 11, s: 
wf Y&p ümoAdQm tt; Üpdv, BU dv?) 
éévexo vk mpdNuaxa yelom cà vij; 
móAeuc, Bk ToU aj1à mdAty àva- 


AfjecQat xol vevijasotat BeAclo. 


His igitur expositis iam perspieiamus, quid ex hac locorum 
eollatione efficiatur. exordia, quibuseum quaedam prooemia plane fere 
conveniunt, sunt primarum Demosthenis contionum: or. XIIII. (quae 
habita est ol. CVI s), XVI. (ol. CVI 4), IIII. (ol. CVII 1), XV. (ol. 
CVII 2), I. (ol. CVII 4). itemque ei loci, quos et aliquot et pluribus 
etiam verbis mutatis, additis, demptis in Demosthenis orationibus com- 
parere demonstravimus, maximam partem in primis illius contionibus 
— eis quas supra diximus, quibus aecedunt etiam or. II. et III. — 
inveniuntur eique in primis in or IIII. et IIT. verum etiam cum poste- 
rioribus eiusdem orationibus V. (ol. CVIII s), VI. (o1. CVIIII 1), XVIIII. 
(ol. CVIIII 2), VIII. (ol. CVIIII s), VIIII. (ol. CVIIII s), XVIII. 
(ol. CXII 3) multi loci prooemiis sunt communes, quod quidam temere 
negabant, cum ea ante annum 349 (ol. CVII 4) composita esse conten- 
derent. complures denique eorum loeos comparavimus cum locis ora- 
tionum X. et XIII., quas orationes ita ut traduntur Demosthenis non 
esse constat. iam si ab hoc oratore discedis, prooemia plurima haud 
dubie communia habent cum Isocratis orationibus, in primis eum his: 
VIII. VII. XV. VI., quarum or. VIII. ad ol. CVI !/», VII. ad ol. CVI ?/,, 
XV. ad ol. CVI 4, VI. ad ol. CVI 1 — CVII 2 referendas esse scimus. 
his igitur rebus perpensis praepropere quispiam coniciat Demosthenem 
sibi eam, de qua agitur, prooemiorum collectionem confecisse, qua in 
orationibus componendis uteretur, ita, ut aliquot locos ad exemplum 
Isocratis conformatos, cuius orationibus politissima arte perfectis eum in- 
genium suum excoluisse apud omnes constat, in prooemiorum corpus 
reciperet, atque iuvenem saepius ad prooemia sua rediisse ex eisque 
compluria sumpsisse, unde quodam modo originem explicari locorum 
in Demosthenis orationibus bis terque isdem paene verbis aut paulum 
tantum immutatis repetitorum, postea autem, cum magnum iam dicendi 
usum haberet, liberiore eum usum esse iudicio; orationum autem X. 
et XIII. scriptorem quae in eis leguntur eum prooemiis conspirantia 


2) Post 9! àv vulgatur éx qpqsróv, quod omissum est in EY. libri Z 
auctoritatem tuentur Voemel, Weil, Blass id eicientes; contra receptum est 
a& Bekkero et Dindorfio. ceterum vide quae Weil ad h. l. adnotavit. 
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ex corpore illo hausisse. at hane de Demosthene prooemiorum auctore 
opinionem mentibus nostris consuetudine tamquam insitam singulorum 
locorum iuxta compositorum diligenti comparatione vidimus econvelli, 
labefactari, extorqueri. adeo loci similes in orationibus colore ornati 
sunt proprio Demosthenis, contra qui concinunt in prooemiis certam 
imitationis speciem prae se ferunt. modo enim id quod in oratione 
aliqua illius maiore cum gravitate expressum est in eo quod respondet 
prooemio languidum atque elumbe apparet, ita ut orationi Demosthe- 
nieae aliquantum dignitatis et proprietatis detractum sit (cf. pp. 46 sq., 
49, 54 sq.), modo ex sententiis in orationibus magna cum vi de certis 
temporibus vel hominibus prolatis in prooemiis facti sunt loci communes, 
ita ut quae in exemplari proprie ac diserte exposita sunt in imagine 
generatim atque universe dieta videantur (cf. pp. 58, 57 sq., 61, 66 sq.), 
modo aut omissis verbis aliquot dictionis sapor pessum datur in pro- 
oemio (cf. pp. 57, 60, 67) aut in loquendi genere peccatur (cf. pp. 48 sq., 
55 sq., 65, 73). quid? quod interdum, quae res maxime premenda est, 
quae a Demosthene 1n oratione aliqua rectissime dieta sunt in prooemio 
plane corrupta ae deformata videntur et summo oratore indigna, sive 1s, 
qui prooemia composuit, verba, quae in usum suum convertit, non recte 
intellexit sive, quod veri similius videtur, acriore mutandi cupiditate 
ut ineptiret adductus est (cf. in primis pp. 53, 56). quae cum ita sint, 
fieri nequit ut prooemia Demosthenis esse putemus. 

Sed alia etiam sunt plane perspicua minimeque dubitanda eius 
rei indicia. dico dissolutam parumque accuratam prooemiorum quo- 
rundam compositionem, sententias ei argumenta vitiosa ac Demosthene 
indigna, sermonem a praestantissimi, quem antiquitas tulit, oratoris 
dicendi sanitate et veritate diversum. mirifice autem rationibus nostris 
convenit, quod conspectu locorum, quem in fine huius disputationis 
posuimus, argui edocemur falsum illum Demosthenem indiciis e dictione 
sumptis in illis ipsis maxime prooemiis, in quibus ex Demosthenis 
orationibus aut nihil aut pauea tantum leguntur. sed priusquam in 
eam rem inquiramus, compositionem ipsam illustremus necesse est. 
itaque iam prooemium I. cum propter vitiosum exitum comprehensionis 
fyyoop.at xal mpütog &vactàc elxóvuc dv uev voütouc Soxeiv Aévetv S 1 extr. 
(ef. p. 53) atque offensionem, quae inest in extremis verbis aloypóv 
éctt . . uetà tfjg Soy dTre Ava wne wpüzat va00 à máot &OsAovtXG mpootxe 
motely (ef. p. 54), summi est momenti ad quaestionem de auctore pro- 
oemiorum explicandam, tum maxime memorabile in eo, quod si locos 
detrahas orationum IIIT., IIL., II. (cf. pp. 52 sqq., 84) nihil omnino 
remaneat. quod argumentum satis luculentum esse videtur prooemium 
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ex locis illis consutum esse, praesertim cum etiam verba quaedam sin- 
gula ex his orationibus in illud transierint, veluti ex or. Philippica 
prima, unde initium et exitum prooemii sumpta esse vidimus, deprompta 
quoque haec sunt in 8 8 &x. tv totoUtov &Arxi&ov et maucatp.cO' dv aleybvny 
ógAtoxdvovtvec et in S 4 puetX Tfjg £cy s &vx (xn; (cf. or. IIII 8 43 tà 
xapX toU Octvog &Amióac, S& 45 vàc àmo 1o0 (pavo, &XxiSac et S 49 aicyo- 
vi» .. OoXRxótvec et S 10 «c0 G yon mpalseve; Emetbày vi Névrtat; Eneiiày 
vr, AC &vd (x . .). atque in universum id lieet observare, in prooemiis 
quibusdam ex eis orationibus, unde maiores minoresyve partes eorum 
decerptae sunt, etiam singula quaedam verba adhaesisse. cuius rei pro- 
oemium 21, de quo continuo exponemus, gravissimum est documen- 
tum. ae simili modo in pr. 46 ex una eademque or. XVIII. has Qrjoet; 
receptas esse patet: 

pr. 46, 1 ei gv oU» Tioa» atv or. XVIII 95 ei tà [ud)uot Tjoav 
: &Arücis (sc. ai cuxogavciat) . ., cf. 
or. XVIIII 5 &v v ov &otv àÀm- 
Oct; (sc. at &xa[(eAlat), cuius ora- 


&Xnüct (sc. ai *avryopiot) . . 


tionis initium cum principio pr. 46 
contulimus p. 60. 


ibid. 8 4 Aóvocuc ob xpoofjxovtac 
.. Gxo0etv .. 

ibid. $ 2 Stactpéjavvec tà 07, . . 

ibid. $ 3 tà xpocóv0' aotctc &xoü- 
cat (intellegendum esse aicyp& xat 


or. XVIII 129 ob mpootfjxovta 
épauto Só5o mpongijicÜat AóYoug . . 

ibid.$140 Btas1pédov xà) Oéc .. 

ibid. $ 264 Sea mpooóvc 
aicyoà vob xal Gvelm . . 


óvei9t iam Reiske significavit). 

Iam tu putas Demosthenem in orationibus conficiendis summum 
quo fervebat orator ardorem spirantibus ex prooemiis tamquam ex cella 
deprompsisse singulas sententias et verba eaque frustillatim prolata 
eonglutinavisse? an censes haec ut congruerent, casu et fortuito aeci- 
disse? sed eo, unde hue digressi sumus, revertamur. 

Pr. 21 quo saepius relego, eo magis mihi persuadetur ut a De- 
mosthene conscriptum putemus nullo modo fieri posse. nihil aliud enim 
est nisi, ut ita dicam, oratio in angustum coacta, et Philippieas volu- 
tando facile reperies summas tamquam res ex or. III]. excerptas in 
prooemio proponi, ifa tamen, ut non nihil etiam ex ea quae praecedit 
oratione, tertiam dico, et ex or. VIII. delibatum sit. ac de rerum gesta- 
rum consensu, de Philippi in Hellespontum faeta expeditione eiusque 
navibus ad Marathona adpulsis supra dictum est. quae deinde leguntur 
in prooemio admonitiones, ne Áthenienses decretis se contineant, sed 
ea aeriter perficiant, ut commeatum parent, ne quos velint in iudicium 
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adducant, haec omnia in or. IIII. pertractantur, id quod hae tabula 


proposita elucet: 

pr. 21, s ópsetg eióate «o ov- 
AeóscO0at yeijoüar Sémc. Set 88 Dov- 
Aeóecüat uày &q' fjouyiac, motel Oà 
1à Bó2awta pexà omoU8c, ibid. vr 
gtopy.a0" opty meptéavat. 


ibid. ei. p] xat tpogf» txaviny 
WOptéltE . . 


ibid. Ati  83' o8 óttob» xà 
mpdYQav Éorat, xptyette. O^ Ov!) dv 
BeoXro0e ópyio0£vtec. quae deinde 
sequuntur S 4 sq. Sevf)eig üpov .. 
usque ad finem prooemii aut isdem 
verbis expressa aut paulum immu- 
tata extare in or. ITIT 13 sqq. supra 
demonstratum est (cf. p. 54 sq.). 


or. IIII 20 *X pévto7. &v. tolg 
dmolopacty aipoüpevot, éxi so modt- 
v&tv 0088 cà px motetve, S 30 tva 
p, póvov v volg dmologaot . . xoAc- 
pajce Du lm, XA xai tole Épote, 
8 45 díotepa xevóv. 

ibid. $ 19 extr. xat 1pogtyy vao) 
(se. vf, 3uvdjier) copicat xeAe0u. ac 
praeter hune aliis etiam locis pre- 
mitur commeatus abunde oportere 
suppetere. 

ibid. S 46 xal xov 3elv' aitiXca- 
a0at xal tov Bclv' Éatt, xà 8$ npa 
&x xoott9y üxó Aw Àev, S 41 xy ovpat- 
Y Gv Éxacotoc Sic xat volc xo(verat map 
bpiv mepi Oavdtov . . 


Neque alia praetereunda sunt. veluti quod pr. 21, 2 legitur ei [£v 


o0» àei?) cajxX 3) muvOdvec 0a!) . . BobAecO0c, per se non apertum ad in- 
tellegendum, explieandum est his or. IIII. locis: S 10 7] Qc0Aeo0'. . ept- 
t$vceg . . ruvÜdvecO at, Aéxvetal vt xatvóv; S 41 mptv dv 7) ye(evapévov 7) v(vó- 
[.svóv 1t x00 c0e. porro fluxerunt in prooemio illo ex or. IITI. haec verba: 


pr. 21, 1 (oro «fj; évitov) àceA- or. IIII 9 (ot xpoeAfjAu0") àccA- 
Y&tas, eta, 
ibid. "jyopev fjcuyíav, cf. S 92 ibid. &etv fjovy (av. 


cy Gat Tjouy lav éxetvot, 


83 pévetv exl (xv oUxw GoEd vto). 8 33 &xi (10 moAép.o) pévetw . .9) 


!) xptwette. 93 6v coniectura a Dindorfio Wolfio tributa iam in cod. 
Vindob. 4 (CV) prooemiorum exemplari priore legitur. vulgo traditur xplvere 
6b iv, nisi quod X a. m. 2 habet v. 

?) Hoc egregie servavit codex X2, quod in 9c (AEL) nota ratione cor- 
ruptum est in ceteris, nisi quod act etiam in altero prooemiorum exemplari 
codicis Vindob. 4 (CV) repperi. itaque recte ati scripsit Dindorf, quod iam 
servatum esse oportuit a Bekkero. ) 

3) Facile refinxit t«9xà Dobree e librorum scriptura rara. 

4) X3 nota ratione zxuvüdvea0:. 5) Cf. p. 87. | 
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cetera ex or. VIII. deprompta sunt: 
pr. 21, s xapavaAaoese [ev mdiv0' 
óc à» OGaxavf ots .. 


or. VIII 12 8c' à» Gaxavijowyev, 
&ravva p.dvry &vrAwxévat (so. Tiki 
cup atvet) 

8 9 6 «t xen xotijcat 8 23 et 88 t obv ypt xotciv; 
illud autem tv' oüv ju, t5 paovov &ámávvov, exteef6ow uóvov in S 4 ut De- 
mosthenieum [ex or. I 16 acceptum] significavimus p. 68. 

Neque magis ex Demosthenis hortulo emanavisse puto pr. 924, 
quod unde et quo modo conflatum sit, haud magni est laboris ostendere. 
initium prooemii Ei xai uev GAXo vtc, & d. 'À., mpóxepov map" üpty epi 
cq, vUV Ye AévGv . . xapX mávtov dy [kot Goxst Orxalug cuY"(ojere tuy sltv 
in memoriam tibi reducet haee or. 4, 1: "r(cüpat xai xpüvoc àvactác cixóvue 
&v cu ("Ops tu(Xavev. sed qui prooemium illud eonseripsit, cogitavit 
de homine, qui ante verba in contione non fecisset. longe autem plurima 
ibi sumpta sunt ex or. XV., unde illa quoque a3txa é[xAfjuata a legatis 
quibusdam in Athenienses iactata, in quibus quodam modo prooemium 
nititur, dueta sunt; cf. or. XV 2 tàg mapà 1ày BiafaAXóvttov tfj» TOÀty 
fuv BAacpnuíac, S 8 Titdcavro pev  &p Tid exiouAcóetw abtol; Xiot xai 
Butávstot xoi *PóBtou, 8 17. 0xip (vov ov &ovt/ (sc. üpiv 6 móAc[uoc) ; ooo 
[4&v toUc Sjuouc 7) epi x&v iBlov &YxArpatev .. deinde conferas: 


pr. 24, 3 «o £y yàp ópáv vobtoug 
tov 'PoS(ov S40», 1o» moAD t0bttov 
wOT QgEAeotépoug AóYouc AéYovra 
m9oc Uic, txévrv üjséxepov eevrpé- 
yc» eütoyrmu. elvat voglio v5 6A su. 


or. XV 2 £ctt [4à» 00v £v àv e 
voptto zy dptv 0d volg Ocotc OpetAetv, 
to touc Ot tiv ao1Gv 0Bory üptv roAc- 
foavtag ob maÀat, vüy y opiv uóvotc 
tjs abtàv co erclac Éyety vàc £ArSac. 


or. II. 24 c&otxate XoÀAdXtG 
mvtac xai xa0' Ey' aotóv Éxactoy Ev 
pépst . . et or. XV 292 0pdg . . SóSay 
Éycvtag x00 odGetw ToU GiuyxoUvTaG 
&cl vide p. 60. 

pr. 24, 4 composuimus cum or. XV 16 p. 67. restat ut conferamus: 

pr. 24, 1 xà S(xata 0xép abtv or. XV 25 oxép üpv . . tà OC- 
.. Aevery . .1) xata Aet. 

8 4 Érepot 3é ctvec xavaSovAco- 8 3 qavíjoexat 9 6 u&y mputaveb- 
cag taüta xai xeícac Mata Aoc, o0 xoc 
etvat oov "PoSiov, viv 8Aeufieptav 
abc) àqnonsévoc. 


ibid. «xoAAdxiG x*a0' Év' aot 


&xactov Üpeig aeotxate. 


cÜat QouAópevot toUg ato «xoAttaG 
Sia ).cuct pos Tuae. 


1) Aévev addidit Reiske ex app. ed. Lutet. (in priore prooemiorum 
exemplari codicis Vindob. 4 [CV] legitur cixeiv). 
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' 
pr. 24, 2 viv 8& 3&2. «e, olpat, or. XXI 184 £oetty, à d. 'A., 

tí; Üpstépag wAcovextoüets süvfclag | ped volg aBtxoUst» Gmxact epis 

&mavveg xai OY, xal voUto vüv oUtot, | xal xAcovelía 1) tiv Üpevépuy xpórtov 

insolenter autem h. l. dicitur tfjg | mwpaótfc. 

bp.evépao vA eovexxo2oty eumÜclac ; nam 

in Demosthenis orationibus *Àso- 

vextétv. verbum fere absolute ad- 

hibetur, semel genetivum habet 

personae or. 38, se, cf. [or. 48], ». 

ceterum eandem sententiam De- 

mosthenes or. 24, 52 his expressit 

verbis: oüx «to Belv tfjg &UnÜclag 

tfj; üjsetépaG &xoAaóety. 

Sed hane rem longius persequendi fortasse alio tempore dabitur 
occasio; hie quae posui exempli gratia sufficient. id tantum efficere 
volui, ut prooemiis quibusdam certa vestigia impressa esse intellegeres, 
quibus quem ad modum ex sententiis modo avtoAcSet, modo aliquantum 
variatis ex Demosthene sublectis conflata sint facile possit cognosci. 
reliquum est ut dicam de pr. 54, cuius singularis est natura et ratio. 
quod prooemium fortasse Demosthenis non esse cum H. Schaefer con- 
eedat,!) Schoemann contra (de com. Athen. p. 305) non dubitat pariter 
ac reliqua Demostheni tribuere. huic enim orator magistratus, quem 
prytanin Graeci vocabant, fungens munere renuntiare videtur populo 
sacra & prytanibus dis quibusdam faeta eisque omnibus litatum esse. 
et certum quidem est Demosthenem senatorem fuisse et pro re publica 
res divinas fecisse et sacrificasse, id quod ipse nobis tradidit or. 21, 114 
sq.?) sed veri simile non est eum sibi ante exemplum composuisse, quo 
uteretur, si quando populo de sacris factis renuntiaret. hoc enim est 
callidius de futuris conicere. praeterea proxime ad verum accedit ea in 
re, uf in ritu sollemni, verba quaedam legitima nuncupanda fuisse, ita 
uti arbitrio singulorum locus non esset. est autem huic prooemio aliqua 
similitudo cum loco a Theophrasto in descriptione hominis inepte glo- 
riosi adhibito.?) is enim hominem facit mirifice ornatum dedita opera 
de sacris renuntiantem idque his verbis: "O X. 'A., &0jopev ol xputdvetg 
tà lepà tfj wrtvpl vOv 0cóv aita xal xaAd, xai j.ele Séyeo0e và &vatd. sed 


1) Offensi sunt plerique adiectivis ultra modum coacervatis xai 9lxatov 
xai xaÀóv xai GxouDaiov; acoaAT xai fepata xol x«Aà xal Gtrüpta. 

?) Vide etiam quae de sacrificiis a prytanibus faciendis factisque orator 
exposuit or. 19, 19o. 

3) Theophr. Character. XXI. s. f. 
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eum Theophrastus in hominis minuti et angusti vitiis hoc quoque egregie 
posuisset, quod ille sacrorum factorum renuntiationibus inhiaret, rhetor 
Demosthenem in senatum lectum esse et pro re publica sacrifieasse non 
immemor pessime hoc loco talis renuntiationis exemplum adiecit. 

Proximum est ut doceam in prooemiis non nullis singulas sententias 
et argumenta reperiri, in quibus Demosthenis cogitandi] et dicendi 
sanitas aut obscuretur aut omnino pessum detur. expromam gravissima. 
itaque quae pr. 9, 1 leguntur: cox ópüGc &vwoxétec o00& Aot, ópevot xap' 
Éauxolc Sx mo oy modo éy xoXAO ypóvto mot texpor(uévov xat Oux touc 
Xxatpouc àvltov Üxevawciov abtaig, dv *àc mpovépag (éxépag xp. XD) vt; Ümep- 
Balvov tà bovépac An, Met vo. baotov vv Épimov mouov, abxov dora 
sic composita sunt, ut vix semel iterumque relectis dispicias, quid dicatur. 
parum enim luminis eis verbis adfertur e loco Ciceronis in epistula ad 
Lentulum data (I 9, 21), quem Wolf ad h. l. citavit. ibi enim Tullius 
quod cum Crasso in gratiam redierit, cum aliis tum his excusare studet: 
"nec permanendum in una sententia conversis rebus ac bonorum volun- 
tatibus mutatis, sed temporibus adsentiendum. numquam enim in prae- 
stantibus in re publica gubernanda viris laudata est in una sententia 
perpetua permansio, sed ut in navigando tempestati obsequi artis est . .' 
in prooemio autem quid sit eis verbis negotii cum summa rerum non 
intellegitur; nam ad eos, qui rebus neglectis verba tantum spectare 
eorumque copiam naneti parati esse solent ad dicendum, de quibus toto 
agitur prooemio, haee pertinere nequeunt. si quid video, flosculus ille 
Xfoet vb bàcrow vOv Épyow motÀv abro» SlamatGv ex or. III 19 ($acvov 
&xávtty écvtv abvov dEamaTfcat, qui loeus recte se habet in vituperandis 
petulanter contionantibus) decerptus est ita, ut haec verba a magistro 
umbratico, non a Demosthene ipso consuta esse videantur. male deinde 
cohaerent haec pr. 48, a: ei [&£v oóv &vfj» 8oüvat, 3txaíloc dv abt voUtó pol 
Ttg éxéxAmsev, el Bux guxpov dvdAtops &voy etw üpiv doobyry* vov 9" obx. Évt, 
xaÜdmep o085 vo0vouc A£Xvnfev. ci 3 0m àv Oyiv Aevcoupyety Bet, mpoctjcety 
awtois olowtal (ue, A(poUct. . nam pugnare inter se apparet vv 9' obx. £i 
(se. 8oUvat), xaOdmep o08& cobtouc XéAvev et. el mpocOfjcety abxotc otovrat pie. 
quo modo quaeso fieri potest, ut quos non fugit aliis nihil esse, unde 
dent, idem daturos illos sibi quidquam opinentur? pari modo minus 
acute dieta sunt quae leguntur pr. 49, s o05' éxeiv' &ÀuctteAig (male 
AocweA$; ZBY 6) . . à» qavetn, $o' dv ct; 0p . . xapaxpoboqzat, va00. . 
elvat xov. é&etdoovra. md, Iv! £àv. aiv old (ota D, óc vulg.) qactv ol tóxe 
xeloavteg qavi, vpolupócepov vodTUrte Gg ÉAevy ov 8eBoxóza, &àv 5' dpa yt; 
vota00' eüpeO7, . ., émicymte. videntur enim inter se pugnare $6' dv «tg 
Üudg . . mapaxpoboncat, va00' . . elvat xbv é&Eevdcovva et dàv piv ola 
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qaoty ol Tóte melcavteg qavf, . . Gg EAevyov BeBwxóta, nam si fucum 
fecerint (xapexpoosgavto) ol vóte w&lcavtee, postea non reete egisse videri 
poterunt; 8i non fecerint, dici nequit &c' Xv ttg üpdg . . vapaxoobamtat. 
tum pr. 58, 1 haee verba: G&tov 3' oby obw» toot; Emttuuicat (lou 
YXo $pyf, xal qtAoveix(a cava mpavvouot, xal T5 Wéuotoy &xdvtov, Dvt cup.- 
qépet vara motel aUtolg), &ÀA' üyiv inhoneste in excusationem hominum 
improborum dicta maxime abhorrent ab integritate ac severitate De- 
mosthenis, qui quidem exeusabat eos, qui necessitate coacti aliquid 
eommiserant, non exeusabat homines insolentes et partium vel lucri 
studiosos; cf. or. 45, e volg [i&v àp T) Tfjg ypelag àvd-vr) eépst Twà cuY- 
Y»Opxv cmapà Toig &vOpumivug Aotlotévotg* ol O' &x meptouclac . . xovrnpol 
oU8eua» mpógaaty Brxalav Éyotev. dy. eixel», GA aloypoxepBela xai cAsovesla 
xai Üfpet xal v tXg abtüv cuoTdcstg xopustépag vv vópuov àftoUv elvat 
Tata gavíügovvat mpdvvovtvsc. ceterum recte offendit Dobree in éxtztpijca: 
desiderans 8aup.dcat aut XYavaxTfcat. peceatur denique interdum in eo, 
quod quae in oratione aliqua Demosthenis de certis quibusdam personis 
dicta sunt male ad alios homines transferuntur in prooemio. itaque in 
pr. 46, quo de legatorum quorundam studio Athenienses criminandi 
sermo est, postquam legatos nihil ad veritatem loquentes improbos 
iudieandos esse demonstratum est, S 2 ita pergitur: ei yàp bíjcopeg Setwol 
tXXXov. elvat Soxsiy 7] uev &Xvelac exteuxetc avpumot vopitecDat mpostA.ovzo, 
ob5' avoit xaAoxaraülac dv, ic Eotxev, &pgtoprrolev. quae verba hoe loco 
ridicula esse contendo propterea, quod insolenter dicta sunt de legatis. 
ut enim rectissime oratoribus quibusdam domesticis erimini datur, quod 
dicendi periti haberi quam probi cives esse malint (ef. pp. 15 b, 24, 15), 
sic idem ad legatos h.l. relatum quam maxime friget; cf. p. 66. sed 
hie gravissima tantum me posuisse iterum iterumque moneo. 

Quod ad dietionem attinet, in prooemiis non omnia Gvtxtoz! 
esse seripta iam supra vidimus; cef. p. 48 (éyyetpetv omissa voce Aé- 
Ye), 55 (&vafaAsiv sine obiecto, quod dieimus), 56 (x5 cj; moAncac 
$voua), 65 (&güAaxvog), 73 (Éautv Évexa Bwuwyopei»). nune quae 
praeter illos locos a Demosthenis sermone in prooemiis diversa sunt 
consideremus. efficitur autem haec in eloquendo diversitas tribus fere 
modis, uno quod Demosthenica sermonis elegantia ac temperatum genus 
eloquendi desideratur, altero quod ex usu ac significatione aut ex con- 
formatione verborum quorundam loeutionumque aliquid mutatur, tertio, 
quod omnino vocabula loeutionesque novantur. iam eius generis, quod 
primum posui, gravissima proferam exempla. 

Fusius igitur quoddam dicendi genus cernitur pr. 42, s ócvay 
9')mép moÀtve(ag xal coa[üv wal Of.ou xavaA0cEeG cUycpüc àxoUrnts, ubi 


aut Uxip xoÀttclag aut )xép xavaA0cetuc toU Of4ou dicendum erat; nam 
detraetio tfjg moAwte(ag est O6guou xackÀuctg. certe Demosthenes satis 
habuit alterutrum posuisse or. 24, 154 AéYt€ mepl xavaAosewgG voU S fjuou, 
or. 15, 19 cuyxivBuyebety t cry map" fit moAttelav, ibid. S 20 coc 8& «àc 
voAtcelac xavaADovwae. de verbositate autem, quae inest in eiusdem pro- 
oemii verbis & 3 Soxeiv' &ávapévety mafóvtec alcüéc0nt supra dictum est 
p. 66. vere igitur mihi haec videor dicere: ut boni est oratoris in 
dicendo invenire, quod est inter nimium et parum, sic mediocris aut 
excedere aut non implere dietionis partes. idem cadit in pr. 45, 2 oi 
q&p $ymewlat xal xo moXAà Émpaxévat voUT &pmoto0gtw. nam 15 mOÀÀÀ 
éwmpaxévat ex eis rebus est, quibus 7j &wmetplx efficitur. vitiose igitur 
haee abundant, praesertim cum verbum épymetpía sit in plurali numero 
positum. rectius [ep. 1], 4 dieitur Bv àmetplay xal vo mapnxoXouUrkévas 
toic tod (.aoty cioe. tumet deinde quodam modo oratio pr. 9, 2, ubi haec 
leguntur: 9e yàp toig &mi vOv AóYww cüBoxwuoct cupupípovtig "vog ÉpYou 
vpübtv Toocclvat, nimis enim quaesita videtur dietio Oei pot «wpocelvat 
guUqépovtóg vtwoc Éoyou moa», pro qua expectes Sei je cup époucay vtya 
wol» mooovÜÉvat Toig AóYotg. sufficiebat praeterea dicere cupgépov ^t 
&oov vel cupqÉpoucd? tta mpl, uti or. 15, s4 &àv G «pofjonoüe Suvr- 
Ov émtxupücat cupgepobor vtwl mpdSet (cf. personatum Demosthenem 
[or. 40], se fva vpalic vt; pay 0er . . cuuépouca). uno autem tenore 
pa et coXSlc tt; simul iunguntur or. 8, 73-Set 9' Épyov 1j xÓAet xal xpa- 
Ge 7tvoc, unde nescio an prooemii locus haustus sit. vide p. 69. 

Tum inflato dicendi genere dieta sunt pr. 14, s ci p&v zotvuv wrBéva 
xatpoy olecüe fizewy, Og clou cfc sipevelag &plbevat va)Tne, quibus verbis 
audacissimis usi translationibus Wolf, Seager, Schaefer efficiebant ut ali- 
quam sanitatis speciem induerent. nam ut hoc unum proferam, poscitur 
ut fingas tempus (xatpbv) fieri militem, qui intra tela, quae 7; 1v 'A0r- 
valov cipoveia tamquam mittat, irruat itaque eam irritam reddat. 
nimirum istae argutiae sunt ac nugae. unusquisque puto haec intelleget: 
vuvt B, xatpbe fixet vt oUvoc 6 1v "OXuvOlov a)tópaos vf, m5Aet (or. 1, 9), 
vüy B'évépou moAégou xatpbg fjket ttg (or. 3, e), d&v Bé mo8' cUtoc 6 xatpoq 
EX6n (or. 14, ss), xdv ct; dp £AOv mori xatpóc (or. 20, 166), sed oUbel; 
xatpoe Etow TX0TQc Tij; eipmve(ag ágt5erat audacius quam rectius dictum 
est. infeliciter haec, nisi fallor, imitando videntur expressa ex or. IIII 37 
TbV qàp toU Todvvetw ypóvov elg v mapaoxsudiecOat àvaAloxop.ev, oi 86 vübv 
moa. o0 uévouct xatpol vv Tjuevépav BpaBuvfyva xai elptovetav. similem 
ob licentiam haec legentis animum percutiunt pr. 22, 2: t&v piv Yàp 
vpáCeuv, eig o0g dv fjxwst, xbptot xaflcravtat. nam quis umquam eorum, 
qui bene dixerunt id est Attice, ita locutus est, ai xpd&etg ete tva Tjxoucty, 
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eum dicere voluit res ab aliquo gestas esse? eodem pertinent quae 
leguntur pr. 45, s ai Six tov Aóqov &yBpelat xal Opacótrteg . . &xoUcat 
[£v eloty Tj9eiat, mpdvvew B' éxuxlyOuvot pro peculiari dictione AóYot Opacetc 
&xo0cat pév elotv djbeig . . atque ibid. S 4 Sei xpatíjcot puxyopévouz viv 
éyÜpóv touc vh» toU Dj4atog ToUtou (sc. ToU pi) Emttpémety TOig dOtxoUcty) 
cepvóvcqta Epit A"nbopévouc, quae simpliciter hune in modum licet ex- 
ponere: 32e xpatfjoat payopévoug tàv &ypóv voug Éptw, ur) Ao touc a3L- 
xoüvvag au vop.évoug. 

Molesta denique cum repetitione haec dicta sunt pr. 46, s: ci uif 
cuvhjbecav vaut, xai mpóOnAov Tiv Brt Oetvósacot avtov Dpuelo écv' áxobeti, 8 
tt Gy vig Xa9' ójv Aé[n. abundant extrema verba xal xpóbqAov Tw . . 
propterea, quod in eis quae praecedunt Athenienses semel atque iterum 
dieuntur nimis parati esse ad audiendas contumelias in ipsos dictas (£c! 
[4&» 00v qaenoy vo xap üpiv omép opiov époUvt' àveotryxévat, (oorep paotov vo 
xaO üpóv. &vi àp . . o08Éva . . oUttoc olj.an xà mpooóv0' abcotc àxobcat voue- 
vouj.évoue, tq Djsele tà uir, mpocóvra, xaxic dXxoUovteg . .), ita uti h. 1. verba 
illa tertium repetita legenti molestiam adferant. sufficiebat dicere ci p 
cuvíjBecav aUa, cerie nemo non tajbta intellegit. ceterum interdum in 
prooemiis eloquendi varietatem maxime desiderari isdetn verbis mole- 
stissime repetitis documento sit pr. 32, in quo haec legenti taedium ad- 
ferunt: 81 *àv Aeyóvtov, Aévety (bis); 8 2 35v Aéyov0', Aévuviat; 83 Aéetv; 
S 1 toà Aóou; S& 2 oi totoUtot AóYot, emi tv Aóvwv, ty Aóvuv; S 3 Aóvo, 
Aóow, tous Aóvouc; S 4 15v XóYov (accedit quod legitur S 1 &pojst», $ 2 
Snurr(opoooty, S 3 qícatev, S 4 avrerxelv). tales igitur repetitiones certe 
nonsunt oratoris, quem verborum copia numquam deficiebat. cf. pr. 18,2 
$p0ig &vvxévat, $püGc siprcOa,, S 3 axonctv óp0nc; S 1 BouAeuópe0n, 8 3 — 
BegouAcüc0at, QBouAeócacÓ0m:; S 2 cxoxc(to, S 3 cxonxciv; pr. 283, 1 «aAóq 
évvxXóxec, S 2 xag évtyvooxete al. 

Proximum est ut dicamus de verborum quorundam locutionum- 
que insolito usu ac significatione aut inusitata conformatione. itaque 
&Üpoc cum in omnibus, quotquot legitur apud Demosthenem, locis ad 
personas referatur (or. 3, 11; 18, 1:5; ibid. $ 270; 19, 58; ibid. $ 284; 
21, 107; 28, 55; ibid. 8 61, 78, 81, 85, 21* (cf. personatum Demosthe- 
nem [or. 26], 24; [or. 34], 4e; [or. 58], 11; [or. 59], e&), uno prooemii 26 
loco S 3 ad touc xwB0voug revocatur: a0oocuc voUg xtvBUvoug motíjcoucty 
autoig. insolenter àGtóypeugG vocabulum dietum est pr. 12, s obBelg o03 
&pa mávteg ol moÀrteuópevot, tà» vópuov . . dtóype. clot!) BragBapévsooy 
S(xvv So)vat. requiritur aliquid, unde elicere possis hane sententiam: 


1) Cf. p. 30, not. 4. 
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nec quisquam unus nec omnes universi, qui rem publicam regunt, 
suffieiunt luendis poenis legum eorruptarum,'id quod recte quidem 
desideravit Schaefer; sed si Demosthenis loquendi genus respicis, ea 
sententia non inest in his verbis. nam àbtóypsug cum infinitivo con- 
sociatum apud Demosthenem idem valet ac 'dignus, qui' or. 3, 27 t&v 
9' GAAwy oU8svóg Üvvog iióypeo mepl tÀv mputclov dfjpiv àvtrrdSao0at et 
or. 19, 295 oi vopitjoveec abtoug aitóy peu etvat coU. dDuroU vot xal g(Aot 
wpoca'vopeüecÜat., quae significatio tantum abest ut in locum prooemii 
eadat, ut ea admissa futtilis evadat sententia 'nemo dignus est, qui 
poenas pendat legum eorruptarum'. contra conferas, quem in modum 
significet summus orator sufficere luendis poenis: or. 21, so fjvttva Souc 
Oh» áElx» crat BeBuxdc, ibid. S 92 el yàp &vtpla xal . . éxetvou zà3t- 
Matos wpoofjxXoucd. &ott Bin, or. 24, 101 Go9c lav SUxny, ibid. S 107 «iy' dv 
à5iay Soie Sony T) x( o0 ma0Gv &v tà mpocfjkovt eto mexov0nc, ibid. $ 113 
Bocouct Bxw» ailav, or. 19, 134 ti mafóvreg dv oi vootov atziot cy xpootj- 
Xxouca Sixnv Se8txóxec elev; inaudita est pr. 49, s ctv àmdvry xuptuotépay 
olóp.evot Seiv elvat tc pev x00 y póvou Bacdvou verborum compositio f, uexà 
toU «póvou Bàcavog. nam (jacavog et Bacavot omnibus, quotquot extant 
apud Demosthenem et verum et personatum, locis ad torquendos homines 
pertinent. ceterum loeus fictus esse videtur ad exemplum huius modi 
locorum: or. 23, 98 co! xaAGc &ysty ogiy Ty[o0p.at vr £xépuv amávry xupto- 
tépav vorroao0at vij; 0j.etépac aUtOv vYvaurs et or. 21, 187 0036 toy capóvta 
Xatpov . . XUptotepov . . tOÜ mavTbG . . ypivou motjcac0a. (sc. Bet) al. — 
pr. 41, 4 &v à tc(vuy f, voy StaAetxet xat voc &yÜpouc &véyet, vv Aotzüv 
émtp.eAfüvve illud SuxAeixet vim habet contrariam notioni, quae eo loco 
postulatur. nam si fortuna hostes arceat oportet (touc éy8pouc &véyet), non 
intermittere debet; OtaAcímetv autem est intermittere, cf. or. 9, 50; or. 
20, 8; ([or. 47], s4; [or. 52], 15; [or. 58], 40). sed h. 1. in libris lacuna sub- 
esse videtur; excidit, nisi fallor, negatio u3j post 30y5$.') quam si resti- 
tueris, locum sic interpreteris: dum igitur fortuna non intermittit arcet- 
que hostes, in reliquis rebus curam ponite sc. in rebus, quae ut Senecae 
utar verbis (de brev. vit. 10, s) extra regnum fortunae subductae sunt. 
signifieatur, ut videtur, eicgépetw cetera eius modi. haec coniciebam, 
propterea quod Reiskio adsentiri non poteram sic interpretanti "5j t6y7 
interstitium quasi quoddam facit in nos saeviendi'.?) offendit pr. 52, 1 


T) Cf. Cobet, Misc. crit. p. 32 sq., ubi vir sagacissimus eadem negatione 
restituta locum sanavit or. 9, 11. 

7) Wolfii interpretatio 'dum igitur fortuna cessat et inimicos extollit: 
reliquarum rerum curam suscipite' ab usu dicendi abhorret; nam davéyetw tou, 
xoAsulou; est sustinere, cohibere hostes, non extollere. 


Sv £e Ove oxb vo0tov, quod &5&[co0at verbum eam vim ace potestatem 
habet, quae in vapd'(coÓat inesse solet. nam quae est natura verbi éi- 
d*x&c0at, ubi non proprie est educi, expelli, exportari, apud Demosthenem 
ubique additur, quid ut faciat aliquis impellatur: or. 19, s95 Aévetv &5- 
&opant, or. 21, 41 d jy dv tic. . 85a 0T, nodsot, Ibid. S 74 ob8Ev &vixeotov 
&bay0Éwa mpàcat. in prooemio igitur tale verbum plane desideras. 
pr. 58, » ai xov. patópov ándvvoy Gvcu xoloeue mpoc XXXfjAoug AotBoplaa, 
y dy &AXfjAcug &EeAéqSuoty, bpdc Tàg eüO0vag BiBóvat motoUct insolenter 
euovag S136vat 1. e. rationem reddere alicuius rei ita usurpatum est, ac 
81 significet "poenas dare'. at interest aliquid inter 'rationem reddere' 
et 'poenas dare'. ac iam Dobree hune loeum se intellegere negavit. 
mirum in modum simplex verbum i3eiv pro eomposito cvviSeiv ponitur 
pr. 38, 4 0038 qàp aUvapxeg vb ibelv éctt và votaUta, quod Reiske recte 
verbis perspiciendi, intellegendi interpretatus est. praeter consuetudinem 
meptépyec0at verbum admissum est pr. 56, 2 x0AÀà p &AAa ttc àv mept- 
£A0ot t Aó1o, quod cum se intellegere negasset Reiske, Schaefer sic 
interpretatus est: "(multa ad rem non facientia oratione complecti quis 
possit'. at ne similis quidem verbi xeptégyec0at significatio apud Demo- 
Sthenem invenitur; cf. or. 9, 72; 18, 150; 19, 235; ibid. 8 288; 310; 
or. 21, s04 (v. [or. 13], 19; [or. 17], 16; [or. 25], 31; ibid. $8 52). — pr. 14,5 
1à Tpa'vj.a0* 6p. &uvépe xpood'(ovta: moooc[stv idem valet quod acce- 
dere, zpocc(ovva quod «poctóvta; sed apud Demosthenem m«pooa(ety fere 
est adducere, adhibere aliquid ad aliquid, cf. or. 18, ss tooc «péo(etc mp.; 
or. 19, 98 cuxogavt(ay ttvà vols mpd-/p.aot to0t0tc ; or. 22, 7o exi vote otegátyoto 
vaUto Bixatov voUvo, (ef. [or. 59], 116 iepeiov (se. «poc vov Bopóv). 

Novatur aliquid pr. 52, s cocaUtat tÉyvot xai Yorveiat xal $us 
U7npsclat ttvég cloww &g' üpdig xateoxcuacpévat. nam Üxnpscia et bmnpeclat 
ubique fere apud Demosthenem dicuntur ministri navales: fabri, coqui, 
ceteri id genus. unus extat locus, quem quodam modo conferre possis 
eum illo prooemii loeo, or. 31, s cb 8& xobvavtlov é&eAéyo xpdag elc Thy 
xa0' tuy ürQoeciav; nam imnpscia ibi esse videtur ministerium alterius 
studiis inserviendi, quam significationem Reiske prooemii loco vindi- 
eavit. at videntur h.l. potius óxvpecíat ad dolum atque fallacias per- 
tinere.!) ef. haee ex Demosthene ipso deprompta: or. 24, 14 tolg Yàp 
éxelv y té vate xal mavoupy(ate puoi cag abtov xat mapacyv ÜrcGpÉvrv &g' 
aoxby "iare vàBochpaca, or. 19, 3235 voUvov tbv tpóxov xai votxbtat tj vate, 
or. 21, &1 tocaUtag téyvas xai cwíjjete, or. 80, :4 cvotabTatg TÉyvatg xai 


1) Schaefer de coniectura cvvqpsolat cogitavit, quod verbum interpretatur 
per cuvepylat. 
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vawoupYlate, or. 299, 51 vàc vÉyvac aUvoo xal vàc mavoupyiac, or. 24, 94 vàc 
tüy xag Tjuiv movnpov StaS0cete xal xaxoupylac, or. 80, e vocata. mpar[ya- 
vat xal AóYot. 

Tertiae personae pronomen reflexivum quod dicunt pronominis 
reciproci vice fungitur pr. 6, 1: éautGv xavrYopoUst xal AotBopoüvcat (sc. 
ol Aévovtec), quia non éautóv, sed &AXfjAev xavrqopoüoty ol Aévovtec, uti 
recte in pr. 8, quod ex oratione XVI. descriptum vidimus, $ 1 legitur 
xavmyopouot xai BuxBdXAoucty XAXfjAcue. quid sit éavtóv xavmr[opo)ot, ad- 
paret ex or. 8, 17 o03elg éautoU xaTr[opct. idem vitium invenitur pr. 31, 1 
tb Y&p ovactáew vpbc aotoUG xal xavr'yopeiv &AXjAov, ubi aut 15 yàp ova- 
ctá,ety poc XAXfjAoug xai xavr[opeiv gut t5 yàp oracidiety xal xarvmryopety 
&AXMfAev dicendum erat et ibid. tz» «pog abtoug qiAovetxlav éml toc Tijg 
móActe ey 0poUc tpéjavrec, ubi item expectes «poe XAXfAoUG. 

Maseulinum adieoctivi nominis genus, cum femininum requiratur 
e Demosthenis ratione, ponitur pr. 39, 2, ubi libri ad unum omnes 
tradunt Qealouc xotet tà fjccaG; Demosthenes autem ex consuetudine sua 
dixisset BeQalac. qua de causa Voemel, gravissimus auctor, eum locum 
Demosthenis esse negat (Cont. Dem. p. 321, $ 7, not. 12). locis autem 
ab eo propositis adde or. 16, 10 vi ciprjvnv omouBatety (so. BóSeze) clvas 
Batav et locum, quem protulit, epist. III 6 corrige in [ep. 3], so. 
neutrum deinde genus adiectivi nominis praeter consuetudinem pro 
adverbio ponitur pr. 24, s va9bv olt &vapyiíg iOetw, ubi &vagyóc uti 
or. 21, 115 iustum est, et pr. 47, 3 1000 obvwc loyupov sc. vereto[sévouc, ubi 
loyupü flagitatur, quod habes or. 24, 195. 

Rarior superlativi gradus qui dieitur forma juxpótatov pro éAd- 
yi010v bis invenitur, pr. 86, 2 15v . . toU gevaxitecOat *rpóvov à elc ptxpó- 
tatov cuw[ovtec et 48, 2 &AA' o05& tb pxoótatovy. in Demosthenis autem 
orationibus semel tantum ea forma in genetivo generis masc. admittitur 
or. 21, 1s8 &Adrtovog ditog Écvat voU puxpotdtou map' ügiv; ceteris locis, 
quorum duos hie ponam prooemiorum simillimos or. 18, s4e ta00' ic cic 
£Ady taxa, auo veta et 45, o6 0098 viv &Aay(ovny (sc. Aetvoupriav Aetrvouprv), 
iusta forma legitur. comparativi autem gradus forma £yÜpotépouc minus 
Attica, quae pr. 40, s legitur, conferri potest cum Demosthenis or. 5, 18 
éyOporépuc cjyrcouctw, cf. etiam or. 23, 149 &yOpórata Qjiv OBaxelp.evoy 
(contra or. 27, e5 habes &ovep £y toco vtvec). 

Denique adiectivo Étotuog contra Atticorum morem copula cipi 
adiungitur pr. 19, ?, ubi omnes libri habent Évotóg elpt Aévetv.. recte 
omissum esf eijit or. 9, 4 étotuog Aévetv, ubi male Lambinus voeulam post 
Évotioc addi voluit, et or. 4, s9 &yi . . vdoyetv óvto0v Évotioc; nam copulam 


post Ézvotoc omitti solere apud omnes constat. in prooemii autem loco 
Swoboda, De Demosth. prooem. 4 


multo etiam molestius est sig! eo, quod paulo supra praecedit 8Stuxaóg 
eipt xa0ety, quod candem habet structuram ct pariter terminatur eundem- 
que refert in cadendo sonum. eis quae modo dixi subicio copulam eipi 
additam inveniri [or. 53], :s in hypotasi et in Philippi responso, quod 
insertum est or. 18, 166. 

Dicam nune de soloecis quibusdam verborum compositionibus. 
sermo igitur inquinatus paene conspicitur pr. 25, s dwd[xr tov mepl toy 
[£A AóyrOYy mpar(p dito "rvápeny amogotvóp.evov xotwavely tClg Gu auti evo- 
Mévotg. nam apud Demosthenem aut res, cuius quis particeps est aut 
fit, in genetivo adieitur, ut sit structura xotwovei tlg ttyoG: or. b, 19; 
19, s5; ibid. $ 132, 157, 222 (ibid. $ 45 vaüv' oüx ol9' oUve Xowaevó gene- 
tivum pronominis addi nihil attinebat); or. 21, 118; ibid. $ 120; or. 24, 
159; 91, 38; 54, s1; or. 571, s8; (ibid. 8 2 cv (xexowevüxapev vf;; SóSre va0- 
756); (ef. Hegesipp. [or. 7], 15; ibid. $ 30 et personatum Demosthenem 
[or. 17], 15; ibid. $ 16; [or. 26], s; [or. 40], se; [or. 43], 7s; ibid. $ 80; 
[or. 58], 4o; [or. 59], s; ibid. $ 98). aut eum persona additur, quacum 
id communieatur, dieitur xotywvet tlg vw( vtvog: or. 19, 188; ibid. S 205; 
or. 81, 10 (ef. [or. 25], »5; ibid. $8 51, 61; [or. 35], ss in testim.; [or. 32], 
25 Xavaxotwoyci»; absolute autem dicitur [or. 10], 4s xotvwvet vtl vtvog: 
Bet vàp . . &AXvfjAots tjs moAttelas xotvovely). aut absolute denique posi- 
tum xotyovet. vtvl xt signifleat 'pertinet aliquid ad aliquem vel aliquid': 
or. 18, 58; 19, ss4; 20, 25; 24, 189; or. 57, s5. deinde destituta sunt 
compositionis Demosthenieae forma verba pr. 53, 5 xai YeAdcat xai 0opu- 
Boat xal mov. &Xricat peréón xav üptv, Aapety 9 1) xvfjaacOat vf] XóAet xupltoc 
&a0ov o0BEv à» QobAotvto. ac primum quidem praeter consuetudinem ac 
morem [taoi5vat verbum eum infinitivo consociatur petaSibóvon ttl 
Ys^.&cat xai Oopu(;cat, qua verborum compositione Demosthenes nusquam 
usus esf. cuius in orationibus non inveniuntur nisi tres hae formae: 
p«ecaBoUva: ttvog: or. 28, s8; ibid. S 89; or. 45, s5; jexaSo)val vtvl vtvog: 
or. 9, 3; 18, s9; 19, 254; 21, 184; 28, 214; 24, 60; 4, 75; or. 57, 35; ibid. - 
8 29; (cf. [12], »; [or. 25], &1; [or. 48], s; [or. 59], 92); peva3covat cet 
1t: or. 3, s1; 18, 250; (cf. [or. 25], ss). accedunt in personati Demosthenis 
orationibus ad harum numerum duae formae: jexaSo0val xtvt: [or. 48], & 
et jexadoval vt: [or. 183], 31. deinde illud fo0Xow? àv Aafietv 7) xvíjoacQat 
tf móAet &yaüb» oU3Év satis insulsum est. paulo tolerabilius esset sic. 
eompositum: Aaety $'7) xvfjoacDat vy móAtv xoploc aafov ouBEv àv. Boo- 
Aotwto. ceterum ef. Hegesipp. [or. 7], 9 QefatoUte Btxalog abvhy» (sc. 
Ilove(3atav) éxetvov xal Aafetv xai xexvfjc0at. offendimus praeterea in 
verbis pr. 33, s *0ÀÀX eixcely xai Éopuv xat ópó, quae ut interpretari 
posset, Wolf licentius, ut opinor, eiety pro otóv t' elvat elreiv accepit, et 
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pr. 50, 4 8t àv xavvay sg cuvoloet tfj xóAet, quia cupupépet tfj móAet Std ttvoc 
dictio inaudita est, ab usu et ratione loquendi prorsus abhorrens. 
Sequitur ut exponam de duobus locis, quorum altero pr. 51 $co 
Y&p à» mAeovdxig SCevdlon vto aud, kv [wv toUg to0tov aitloug eüBoxiiely 
cum sententiam quodam modo mancam esse existimantes Wolf uXAAoy 
post aix(cuc, Reiske ante &vd^rxr, addendum esse 1oco0to Xov censerent, 
Sehaefer proposito Xenophontis loeo Cyr. I 3, 14 xal yat» cot ctcopat, 
$c) dv mAeovdxXig eloinc Gc épé nihil deesse statuit. at alia est natura 
prooemii loci, alia Xenophontei, propterea quod cum illie sententia 
relativa quam dicunt alteram, eui subest, praecedat, hic sequitur. atque 
Demosthenes in eius modi locis ne semel quidem *ocoóto omisit, semel 
or. 8, 29 $o« 82 tà tfj; róAeUG &AdTtU éx0yev, vocoUtto tà voUtuv qUsTRtat 
in altero membro propter augendi vim verbo voervat inhaerentem com- 
parativo gradu qui dieitur abstinuit. alter locus est pr. 2, 1 9 xai 0au- 
piu vc 7o00' fj mpógacte. mTótepov . . eui aliquid novi inesse Gebauer 
docuit l. c. p. 97, qui cum in particulas, per quas contrarium ad prae- 
eedentia adiungitur, inquireret itaque eos etiam locos compararet, ubi 
sententia insequens ad praecedentia vocularum $ xai adiumento ad- 
nectitur, ubique vidit talibus sententiis contrarium hypotacticum conti- 
neri, veluti Dem. or. 19, se 9 xai üaupao, ci. ., uno prooemii 2 loco 
excepto, in quo insolenter infertur subiectio, id quod iam sensisse videtur 
Dobree Adv. crit. II, p. 184 9 ex praecedenti o natum esse suspicatus. 
Restat ut verba quaedam ex prooemiis et locutiones congesta 
proponam, quae aut omnino non inveniuntur in corpore orationum 
Demostheni addictarum aut aliam atque illic vim habent. in quo 
ea quae nihil habent offensionis ab eis locutionibus disiungemus, qui- 
bus novandis is, qui prooemia composuit, aliquid sibi sumpsit licentiae. 
ad prius igitur genus haec pertinent: pr. 42, 1 &el xal cuveyGc. nimia 
in his ubertas, quae quodam modo conferri potest cum or. 8, e vdvta 
Bà tov wpóvoy cuveyGG (v. Voemel. Dem. Cont. p. 558, S 6, not. 12; 
Schaefer. ad Gregor. p. 169 sq.). idem valet de loeutione &oqaAóqG 
dvceu xtyS0vcu pr. 25, s, quae imitatione expressa esse videtur ex 
or. 18, so5 petà mov; aOclag àcgaAGc. iniuria igitur Sehaefer xai 
ante &vcu inserere voluit. — pr. 32, 4 &AAotótepog (&v . . 6 A&oc gai). 
— pr. 39, » xai *t Sauióvioy. toot. &xéxevto. (Schaefer 'divinitusque hoe 
destinatum erat") aliquantum distat ab or. 18, 198 et or. 23, 4». — 
pr. 55, s Zw vtg àctovoyefjov, Slc, cf. or. 24, 112 &otuvópoc. — pr. 18, 2 
(boxeo 3x évouc . . Ux dpy ety se. vy map" üjov eüvotav (Reiske 'velut honorem 
aliquem generi adhaerescentem omnibusque ex illa gente oriundis ipso 


nativitatis iure competentem"), cf. falsi Demosthenis [or. 59], 104 cf «tc 
1* 
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tegeoUvm 7| teAevf, dovv àx évou; (in psephism. de Plat.). — pr. 41, 5 
ónu06 un ..tX rpx(p.a0 ov . . XAwel: ne res vestrae inelinentur. — pr. 
26, 1 xotvüg &xdvtuv £0£Aetv àxobetv vv cujsfouAsuóvcov (Reiske 'animo 
aequo et ambabus partibus pariter patulo'). aliter Demosthenes or. 18, 7 
vapacy 6» ato toov xal xotvov Gjqovépots dxpoar», or. 29, 1 &vrep toot xai 
Xotyol vévroO' fuv àxpoatal, ibid. $ 4 &5 tcov fjv àpqotépov» axoücat. 
ceterum cf. or. 16, 1 1o 86 xotvóg ürép vv vpa(pátoy Aéysty. — pr. 29, s 
&paxutov xóm et pr. 31, 2 avoy xovtn: se ipsos fatigare de eis, qui apud 
populum verba faciunt, dictum. cf. or. 2, 16 Xomtóyevot 9' Gel tai a1pa- 
velatg. — pr. 2, s wj mote volg émijouAeDouct Aa» Bocete (h.l. Aafm 
idem valet quod ansa). ceterum in dietione 'aliqua parte patere 
plagae' de pugilibus non simplex verbum 9$00vat, sed «apaScovat Aa(fáv 
usurpatur, veluti Aristoph. Nubb. 551, aut évBoóvat uti Luc. Hermot. 
78 dieitur, aut xapéyet» Aa, veluti Plat. Rep. VIII, 544 B; Plut. 
Coriol. 39. — pr. 39, 1 éxxermypuévoc 1) Stxeto0at; of. praeter usitatum 
éppexévog (or. 1, 14; 15, 35; [or. 11], 22 al.) haec adverbia ex participiis 
perfecti formata: or. 28, 1s terogegévo, Hegesippi [or. 7], 29 xequAa- 
YU.évoc, falsi Demosthenis [or. 59], ez &xoxegacyuévosc, [or. 17], :9 xaza- 
&egpovnxótuc et ex participiis praesentis or. 30, 14 ópoAovcupévoc (idem 
[or. 59], 107) et [or. 10], 49 xpocnxóv:oc al. — pr. 22, s xao ci» abtóv 
YvGOpUn» évavuoUvtal ttveG 'contra sui animi sententiam'. usitatum est 
simplex xaX vom», veluti or. 28, 157; 6, 14; cf. etiam or. 1, 21; 
pr. 44, 1. — pr. 39, 2 tà uv yàp vij; voy oSelag Eyet vào uexaoAXG xai 
Xotwàc Gjgotépotg vàc mapouc(ag (Reiske *i. e. *X tfjg toyc &Ya0d ve xol 
XXXà xotwc mápsoTw &gqotéootg ÉvaAAaE ) et pr. 38, s dYa0o0 vtvog byiy 
£ctat rapoucía, quam dietionem insolentiorem Reiske appellat. iustum ei 
videtur p&toucía aut meptoucla. — pr. 34, s e*ve 9 Qomep 1v xà Ücatpa 
mpoxavaA.apavóviu» ?) (Schaefer *pendeatisque de eis, qui primi dixerunt, 
tamquam de histrionibus qui theatra primi occupaverunt'). — pr. 23, 2 
coYxaÜóp.evoc 3) 9' ab1oG Éxacvóc écvt vv tà votaUva votoovtuv, cf. or. 18, 143 
oi v. &x mapaxvf;oews cu vxaluevot. — pr. 56, 4 mepl zv o03v el ypstay 
. » &xooet» (Reiske 'von Dingen, daran niehts gelegen ist"). 


1) éxxenÀnypívoc Reiskii coniecturam omnes editores receperunt. (idem 
inveni sine accentu in altero prooemior. exemplari codicis Vindob. 4 [CV]. 
ef. p. 41 adn. 1); libri habent éxzxexÀmypívou; simili ratione ac F b OQ codd. 
[or. 59], 1e» opoAoyovpévou; praebent falso pro opoAoyoupévo. 

7) Or. 19, 17s, ubi À Monacensis, tres codices Parisienses reg. 2998, 
2936, 2940 (Dindorfi k, r, s) zpoxataAqoÜsvtag tradunt, simplex xataAnofüévtag 
editur. 

3) Sie Z 6, vulgo cvyxaüczópevoc. in sequentibus dott om. X. 
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Denique, ut erat propositum, de eis locutionibus dicatur, quarum 
insolentia ac novitate gravius commovemur: pr. 55, quod propter colo- 
rem orationis ab illustri oratore alienum Demosthenis non esse olim 
iudicavit Schaefer ac nuper Weil appellavit évidemment pseudo-démo- 
sthénique!), $ 4 y&pav 9' àvéAectov Éyoucty aoro! vetsAeogévct. qui locus 
obscuritate.quasi involutus a nullo dum viro docto, quantum satis sit, 
illustratus est. ea autem quae in indice Graec. Demosth. s. v. t&Asty 
p. 492 enarrantur: "46pav àvéAcoto» Éyoucty abvol veveAecpévot obgleich 
ihre Paehter ihnen wohl den Pacht pünktlich abtragen müssen, so ent- 
richten sie doch keine Steuern und Gaben dayon' ad locum prooemii 
relata sensu carere nemo non videt. plerumque hic loeus et [or. 13] 19 
veAscüvat?) ctpavr (2e Éxactog omou3dlov, oux avBpbg fpyow oDBEv mpá&at 
conexi et apti esse inter se dicuntur. quod quo iure statuatur ipse vides. 
— pr. 28, 3 taut év dBovi, rpávvety. Cv0 Opt. (sc. 3éec éópuv) Wolf &v 
f5ovij 290' idem esse volt atque fj3éa etvat *esse voluptati', quae dietio a 
Demosthene aliena est. conferas contra personatum Demosthenem 
[or. 60], se &xelvot vaov dv eU puo e xóopuo xot vij et [or. 26], 19 
el 8' oiv ctvt xc00' op.Ov. ev. Sov] cupQéQmxev. — pr. 4, 1 peX xoopoU 
(Reiske xocptóvQtog interpretatur) xoi oty/; àxoücat. — pr. 55, 2 Cpapa 
toUt' émotetvo 6 OTj4oc aUto0 xaÀbv .. xal AuctteAég. — pr. 34, 2 tv «Q5 
6809 "t xegalvotse. (Wolf xà «po 6900 sunt tà AuctteAoüvta, ea quae ad- 
iuvant et expediunt rem"). — pr. 55, 2 ot te yàp cuveyceis oi8e xapal;cu- 
Yvop.evot oglotv: locus impeditissimus. — pr. 25, 3 1c 95 x0y m wpoourooy civ 
(Reiske 'se. Aóov etiam easus fortuitos praestare auch mit für die Zu- 
fülle stehen"); ef. ibid. tc abro0 Btavolag Aéqov Oméysw. — pr. 21, 1 
[eSevt. oup moAtteuópevot, quod Sehaefer interpretatur (nemini tà» «oA 
teuop.évov auseultantes'. — pr. 50, s égr (sc. Iphierates) Seiv oce mpo- 
atgeioÜa. xiyBuvsbety xov ovpavirióv, Pro [A] và T) và yevijoevat, àÀX' Bro tà, 
quam dictionem prorsus insolentem in Atticorum soriptis loci natura 
excusare studet Schaefer. ceterum cf. Dobraeum Adv. erit. II, 187 
ad. l. e. | 

His igitur cireumspeoctis rebus omnibus mirari satis non possum 
hie mihi quemquam scribere *nullam reperiri in prooemiis locutionem, 
quae non sit usurpata etiam a Demosthene, nullam vocem, quam non 
possis otiam invenire in veris ac probatis summi Graecorum oratoris 
orationibus, nullam structuram, quae sit aliena Demosthenis sermoni'. 


1) Les harangues de Démosthóne ed. 2, p. 437 adn. 4. 
?) Vide Cobet, Misc. crit. pp. 64, 474, ubi tsAsoÜ5jva: 'ex vitiosa se- 
quiorum Guvaüca, qui t&Aeiv pro creare usurpabant', natum esse dicitur. 
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nihil verbi addam ae ne multis morer, quam summam fecerim disputa- 
tionis meae, nunc exponam. 

Prooemia quae sub Demosthenis nomine cireumferuntur, ut propter 
plurimorum locorum modo apertam modo tectam similitudinem, elocu- 
tionis planam aequabilitatem, congruentem ubique compositionem omnia 
ab uno eodemque homine composita putanda sunt, sic iniuria Demostheni 
tribuuntur, propterea quod, quamquam in universum laude aliqua digna 
sunt, pleraque tamen imitando e locis Demosthenicis expressa esse cum 
aliis indiciis, tum ipsa locorum pervestigatione et comparatione effectum 
est. ac non nulla etiam principis nomine oratorum, quo nec graviorem 
extitisse quemquam nee callidiorem nec temperatiorem suo iure prae- 
dicavit locupletissimus auctor Cicero (or. 7, 23), propter sententiarum 
quarundam et argumentorum expositionem parum probabilem ac ger- 
monem a Demosthenis et Atticorum ratione diversum prorsus indigna 
reperta sunt. confecta autem videntur esse ab homine in orationibus 
Demosthenis diu et multum versato, qui quamvis &vttxiti probe scri- 
psisse putandus sit, Atticorum tamen elegantiam loquendi cogitandique 
sanitatem ut plerique omnos sequiores non tam plane excepit et imbibit, 
quin subinde deerraret aec laberetur. qui homo a Demosthenis aetate 
non ita longo intervallo disiunctus periculum fecit locos modo simpliciter 
aUtoAe5sl deseriptos, modo imitando effictos et ad aliud non numquam 
argumentum adeommodatos in unum corpus colligendi ita, ut^ modo 
manus ab addendo et mutando abstineret, modo locis communibus con- 
fieiendis suas ipsius vires experiretur. qua in re perficienda exempla 
petiit maxime e Demosthenis, deinde ex Isocratis orationibus. ut igitur 
quid sentiam breviter exponam, ita prorsus existimo: prooemia nueleum, 
ut ita dicam, repraesentant Demosthenicum cute a rhetore obducta in- 
elusum. inscriptione autem Axpocüévouc mpootjux vel Avnp.coÜévcug mpo- 
opi Srpam(optxà insignita, utpote quae singula quoque orationum qua- 
rundam Demosthenicarum exordia continerent, in bybliothecam Alexan- 
drinam sunt inlata et a Callimacho sine ulla suspicione fraudis in tabulas 
recepta apud omnes Demosthenis nominis honorem consecuta sunt. sed 
nostrae aetatis viri eruditi, Dobraeei et Cobeti, acriore ingenio prudentia- 
que fuerunt quam ut in hune errorem se induci paterentur.!) 


!) Hane ego cum teneam sententiam, mihi verendum non est, ne ad 
eam non possim adcommodare aliquid in hac disputatione maxime necessa- 
rium. agitur de eis locis prooemiorum quos in or. [X.] et [XIIL] aut totos 
aut similes redire vidimus (cf. p. 85 sq.) quaerentes igitur, quam necessi- 
tudinem inter has orationes et prooemia intercedere statuendum sit, hoc 
Jucramur. ea est illorum maioris partis locorum natura, ut per se singulos 
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compositos neque alterum ad alterius exemplum formatum esse credere non 
possis, itaque novus tamquam fons apertus esse videtur, e quo hausisse in- 
tellegas orationum X. et XIIL scriptorem; qua de re Nitschium quoque 
cogitare reperio in Uhlii dissertationis censura p. 1420. nam prooemiorum 
locos prius ortos esse comparatione instituta demonstrari posse videtur. sed 
haec brevius dixi, cum ea res suam ipsa desideret disputationem. 


d 
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